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6 Mantenimiento y limpieza
A No utilice nunca gasolina, benceno o 

sustancias similares para la limpieza.

B Le recomendamos desenchufar el 
aparato antes de proceder a su limpieza.

C No utilice nunca para la limpieza 
instrumentos afilados o sustancias 
abrasivas, jabones, limpiadores 
domésticos, detergentes ni ceras 
abrillantadoras.

C En el caso de productos con sistema 
de enfriamiento cíclico o estático, se 
pueden producir gotas de agua y una 
capa de hielo en la pared trasera del 
compartimento del frigorífico. No lo limpie, 
nunca aplique aceite o agentes similares 
en el mismo.

C Utilice solo paños de microfibra 
ligeramente humedecidos para limpiar 
la superficie exterior del producto. Las 
esponjas u otro tipo de paños de limpieza 
pueden rayar la superficie.

C Limpie el armario del frigorífico con agua 
tibia y séquelo con un paño.

C Para limpiar el interior, utilice un paño 
humedecido en un vaso grande de agua 
con una cucharadita de bicarbonato 
sódico disuelta y séquelo con un trapo.

B Asegúrese de que no penetre agua en 
el alojamiento de la lámpara ni en otros 
elementos eléctricos.

B Si no va a utilizar el frigorífico durante un 
periodo prolongado, desenchúfelo, retire 
todos los alimentos, límpielo y deje la 
puerta entreabierta.

C Compruebe regularmente los cierres 
herméticos de la puerta para asegurarse 
de que estén limpios y sin restos de 
alimentos.

C Para extraer las bandejas de la puerta, 
retire todo su contenido y, a continuación, 
simplemente empuje la bandeja hacia 
arriba desde su base.

C Nunca use agentes de limpieza o agua 
que contengan cloro para limpiar las 
superficies exteriores y los cromados del 
producto, ya que el cloro corroe dichas 
superficies metálicas.

C No utilice herramientas afiladas y 
abrasivas ni jabón, productos de limpieza 
domésticos, detergentes, gasolina, 
benceno, cera, etc., de lo contrario los 
sellos en las piezas de plástico se caerán 
y deformarán. Use agua tibia y un paño 
suave para limpiar y secar.

Protección de las 
superficies de plástico

C No deposite aceites líquidos o alimentos 
aceitosos en recipientes no cerrados ya 
que dañarán las superficies de plástico 
de su frigorífico. En caso de derrame de 
aceite sobre las superficies de plástico, 
limpie y enjuague con agua caliente la 
parte afectada de inmediato.
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7  Sugerencias para la solución de problemas
 Le rogamos compruebe la siguiente
 lista antes de llamar al servicio
 técnico. Ello puede ayudarle a
 ahorrar tiempo y dinero. Esta lista
 incluye problemas frecuentes no
 achacables a defectos en materiales o
 manufactura. Es posible que algunas
 de las características mencionadas no
.estén presentes en su producto
El refrigerador no funciona
t�¿Está el frigorífico correctamente enchufado? 
Inserte el enchufe en la toma de corriente.
t�¿Están fundidos el fusible principal o el fusible 
del enchufe al cual ha conectado el frigorífico? 
Revise los fusibles.
 Condensación en la pared lateral del
 compartimento refrigerador. (MULTI
(ZONE, COOL CONTROL y FLEXI ZONE
t�Condiciones ambientales muy frías. Frecuente 
apertura y cierre de la puerta. Nivel alto de 
humedad ambiental. Almacenamiento de 
alimentos que contienen líquidos en recipientes 
abiertos. Dejar la puerta entreabierta.
t�Ponga el termostato a una temperatura más 
baja. 
t�Deje la puerta abierta durante menos tiempo 
o ábrala con menor frecuencia.
t�Cubra los alimentos almacenados en 
recipientes abiertos con un material adecuado.
t�Enjugue el agua condensada con un paño 
seco y compruebe si la condensación persiste.
El compresor no funciona

t�El dispositivo térmico protector del 
compresor saltará en caso de un corte súbito 
de energía o de idas y venidas de la corriente, 
ya que la presión del refrigerante en el sistema 
de enfriamiento aún no se ha estabilizado.
t�Su frigorífico se pondrá en marcha 
transcurridos unos 6 minutos. Llame al servicio 
técnico si su frigorífico no se pone en marcha 
transcurrido ese periodo.
t�El frigorífico se encuentra en el ciclo de 
descongelación. Esto es normal en un 
frigorífico con descongelación automática. El 
ciclo de descongelación se produce de forma 
periódica.
t�El frigorífico no está enchufado. Compruebe 
que el enchufe esté firmemente insertado en la 
toma de corriente.
t�¿Está la temperatura correctamente fijada? 
Hay un corte del fluido eléctrico. Llame a su 
electricista.
 El frigorífico está en funcionamiento
 con frecuencia o durante periodos
.prolongados
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t�Puede que su nuevo frigorífico sea más 
grande que el que tenía anteriormente. Esto 
es perfectamente normal. Los frigoríficos de 
mayor tamaño funcionan durante más tiempo.
t�Es posible que la temperatura ambiente de la 
estancia sea más alta. Esto es  perfectamente 
normal.
t�Es posible que haya enchufado el frigorífico 
o bien lo haya cargado de alimentos 
recientemente. Puede que el frigorífico tarde 
unas dos horas en enfriarse por completo.
t�Es posible que recientemente haya 
depositado grandes cantidades de alimentos 
en el frigorífico. Los alimentos calientes pueden 
ocasionar que el frigorífico trabaje durante 
más tiempo hasta alcanzar la temperatura de 
almacenamiento seguro.
t�Es posible que las puertas se hayan abierto 
con frecuencia o que se hayan dejado 
entreabiertas por un tiempo prolongado. El aire 
caliente que ha penetrado en el frigorífico hace 
que éste funcione durante más tiempo. Abra 
las puertas con menos frecuencia.
t�Es posible que la puerta del compartimento 
frigorífico o congelador se haya dejado 
entreabierta. Compruebe que las puertas 
estén bien cerradas.
t�El frigorífico está ajustado a una temperatura 
muy baja. Ajuste la temperatura del frigorífico 
a un valor más alto y espere a que se alcance 
dicha temperatura.
t�La junta de la puerta del compartimento 
frigorífico o congelador puede estar sucia, 
desgastada, rota o no asentada correctamente. 
Limpie o sustituya la junta. Una junta rota 
o dañada hace que el frigorífico funcione 
durante más tiempo con el fin de mantener la 
temperatura actual.
 La temperatura del congelador
 es muy baja, mientras que la del
.frigorífico es correcta

t� -B�UFNQFSBUVSB�EFM�DPOHFMBEPS�FTUÈ�
ajustada a un valor muy bajo. Ajuste la 
temperatura del congelador a un valor 
más elevado y compruebe.

La temperatura del frigorífico es muy baja, 
mientras que la del congelador es correcta.
t� -B�UFNQFSBUVSB�EFM�DPNQBSUJNFOUP�

frigorífico está ajustada a un valor muy 
bajo. Ajuste la temperatura del frigorífico a 
un valor más elevado y compruebe.

Los alimentos depositados en los cajones 
del compartimento frigorífico se están 
congelando.
t� -B�UFNQFSBUVSB�EFM�DPNQBSUJNFOUP�

frigorífico está ajustada a un valor muy 
bajo. Ajuste la temperatura del frigorífico a 
un valor más elevado y compruebe.

La temperatura del congelador o el 
frigorífico es muy alta.
t�La temperatura del frigorífico está 
ajustada a un valor muy alto. El ajuste de 
la temperatura del frigorífico afecta a la 
temperatura del congelador. Cambie la 
temperatura del frigorífico o del congelador 
hasta que alcance un nivel suficiente.
t�Es posible que la puerta se haya 
quedado entreabierta. Cierre la puerta del 
todo.
t�Es posible que recientemente haya 
depositado grandes cantidades de 
alimentos en el frigorífico. Espere hasta 
que el frigorífico o el congelador alcance la 
temperatura deseada.
t�Es posible que el frigorífico haya sido 
enchufado recientemente.  El enfriamiento 
completo del frigorífico lleva un tiempo 
debido a su tamaño.

 Puede escucharse un sonido parecido
 al tic tac de un reloj saliendo del
.frigorífico
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t�Este ruido procede de la electroválvula 
del frigorífico. La electroválvula garantiza 
el flujo de líquido refrigerante a través del 
compartimento, que puede ajustarse 
a temperaturas de enfriamiento o 
congelación así como llevar a cabo 
funciones de refrigeración.  Esto es 
perfectamente normal y no es ninguna 
anomalía.

 El nivel de ruidos propios del
 funcionamiento se incrementa
.cuando el frigorífico está en marcha
t�Las características de rendimiento del 
frigorífico pueden cambiar en función de las 
variaciones en la temperatura ambiente. Esto 
es perfectamente normal, no es ninguna avería.
.Vibraciones o ruidos
t�El suelo no está nivelado ni es firme. El 
frigorífico oscila al moverlo lentamente. 
Compruebe que el suelo esté nivelado y sea 
firme y capaz de soportar el peso del frigorífico. 
t�El ruido puede deberse a los elementos 
guardados en el frigorífico. Tales objetos deben 
retirarse de la parte superior del frigorífico.
 Pueden oírse ruidos como si un
.líquido se derramara o se pulverizara
t�Los líquidos y gases fluyen de acuerdo con 
los principios de funcionamiento del frigorífico. 
Esto es perfectamente normal, no es ninguna 
avería.
 Puede oírse un ruido parecido al
.viento
t�Se utilizan ventiladores con el fin de hacer 
que el frigorífico se enfríe con eficiencia. Esto es 
perfectamente normal, no es ninguna avería.
 Condensación en las paredes
.interiores del frigorífico

t�El tiempo cálido y húmedo favorece la 
formación de hielo y la condensación. Esto es 
perfectamente normal, no es ninguna avería. 
t�Las puertas están entreabiertas. Asegúrese 
de que las puertas estén completamente 
cerradas.
t�Es posible que las puertas se hayan estado 
abriendo con frecuencia o que se hayan dejado 
abiertas durante un periodo prolongado. Abra 
las puertas con menor frecuencia.
 Hay humedad en el exterior del
.frigorífico o entre las puertas
t�Puede que haya humedad ambiental. Esto 
es perfectamente normal en climas húmedos. 
Cuando el grado de humedad descienda, la 
condensación desaparecerá.
.Mal olor en el interior del frigorífico
t�El interior del frigorífico debe limpiarse. 
Limpie el interior del frigorífico con una esponja 
empapada en agua caliente o agua con gas.
t�Es posible que el olor provenga de algún 
recipiente o envoltorio. Utilice otro recipiente 
o materiales para envolver de una marca 
diferente.
.La puerta (o puertas) no se cierra
t�Puede que los paquetes de alimentos 
depositados no dejen que las puertas se 
cierren. Recoloque los paquetes que estén 
obstruyendo la puerta.
t�Es probable que el frigorífico no esté en 
posición completamente vertical sobre el suelo 
y que oscile si se lo mueve ligeramente. Ajuste 
los tornillos de elevación.
t�El suelo no está nivelado o no es firme. 
Compruebe que el suelo esté nivelado y que 
sea capaz de soportar el peso del frigorífico.
.Los cajones están atascados
t�Es posible que algún alimento toque el 
techo del cajón. Cambie la distribución de los 
alimentos en el cajón.
 Si la superficie del producto está
caliente
t�Pueden observarse altas temperaturas entre 
las dos puertas, en los paneles laterales y en 
la parrilla trasera mientras el producto esté en 
funcionamiento.Se trata de algo normal y no 
requiere mantenimiento del servicio.
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Обязательно прочтите данное руководство!
Уважаемый покупатель!
Надеемся, что наше изделие, изготовленное на современном 

оборудовании, и прошедшее тщательный контроль качества, будет 
надежно служить вам.

Поэтому, прежде чем пользоваться прибором, рекомендуем внимательно 
изучить данное руководство и всегда держать его под рукой в качестве 
справочника.

Данное руководство
• Поможет вам быстро и безопасно пользоваться изделием.
• Прежде чем устанавливать изделие и пользоваться им, прочтите 

руководство.
• Соблюдайте инструкции, особенно в отношении техники безопасности.
• Храните руководство в легко доступном месте, так как оно может 

понадобиться вам в будущем. 
• Кроме того, прочитайте другие документы, поставляющиеся в комплекте с 

изделием.
Учтите, что данное руководство по эксплуатации может применяться и 

для других моделей. 

Условные обозначения
В данном руководстве по эксплуатации используются следующие 

условные обозначения:

C Важная информация или полезные советы по эксплуатации.

A Предупреждение об опасности для жизни и имущества.

B Предупреждение об опасном электрическом напряжении. 
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1  Ваш холодильник

1. Дверные полки морозильной камеры
2. Индикатор температуры
3. Отсек для яиц
4. Бачок диспенсера для воды
5. Резервуар диспенсера для воды
6. Дверные полки холодильной камеры
7. Выдвижные и поворотные контейнеры для 

хранения
8. Синий световой индикатор
9. Регулируемые ножки
10. Ящик для фруктов и овощей
11. Крышка ящика для фруктов и овощей
12. Отделение для завтрака
13. Ключ

14. Полка для бутылок
15. Фильтр запаха
16. Стеклянные полки холодильной камеры
17. Стекло подсветки
18. Рабочее колесо
19. Емкость для воды для автоматического 

льдогенератора “Icematic”
20. Ледник
21. Контейнер для хранения льда
22. Стеклянная полка морозильной камеры
23. Машина для приготовления мороженого / 

Отделение быстрой заморозки
24. Морозильная камера
25. Холодильное отделение
*опция

Иллюстрации в данной инструкции являются схематичными и могут не 
соответствовать вашей модели. Некоторые компоненты, которые не 
входят в состав приобретенного вами изделия, используются в других 
моделях.
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2    Важные указания по технике безопасности
Обязательно ознакомьтесь 

со следующей информацией. 
Игнорирование данной 
информации может 
привести к причинению 
травм или повреждению 
имущества. Кроме того, 
гарантийные обязательства 
и обязательства по 
э к с п л у а т а ц и о н н о й 
надёжности утратят силу.
Оригинальные запасные 

части будут предоставлены в 
течение 10 лет с момента 
покупки изделия.
Использование по 
назначению

A

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  
Во время хранения или 

установки устройства 
убедитесь в том, что 
его вентиляционные 
отверстия открыты.

A

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Для ускорения 

процесса оттаивания 
льда не пользуйтесь 
к а к и м и - л и б о 
м е х а н и ч е с к и м и 
устройствами или 
другими устройствами, 
за исключением 
р е к о м е н д у е м ы х 
производителем.

A

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Не допускайте 

повреждения цепи 
хладоагента.

A

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
Не пользуйтесь 

в отсеках для 
хранения продуктов 
питания устройства 
э л е к т р и ч е с к и м и 
приборами, не 
р е к о м е н д у е м ы м и 
изготовителем.

Это устройство разработано 
для использования в быту 
или подобных условиях
- Для использования на 

служебных кухнях магазинов, 
офисов и других рабочих 
мест;
- Для использования 

клиентами в фермерских 
домах и отелях, мотелях 
и других гостиничных 
заведениях.
-в пансионах;
-в других сферах применения, 

за исключением предприятий 
общественного питания и 
розничной торговли.
 Общие правила техники 
безопасности
• В случае необходимости 

утилизировать или 
уничтожить изделие для 
получения необходимой 
информации рекомендуется 
обратиться в фирменный 
сервисный центр, а также в 
местные органы власти.

• По всем вопросам, 
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касающимся холодильника, 
обращайтесь в фирменный 
сервисный центр. Не 
вмешивайтесь в работу 
изделия и не разрешайте 
этого другим без 
уведомления фирменного 
сервисного центра.

• Для изделий с морозильным 
отделением: не ешьте 
мороженое в рожках и 
кубики льда сразу после их 
извлечения из морозильного 
отделения! (Это может 
вызвать обморожение 
полости рта.) 

• Для изделий с морозильным 
отделением: не помещайте 
напитки в бутылках и банках 
в морозильное отделение. 
Они могут лопнуть. 

• Не дотрагивайтесь до 
замороженных продуктов 
– они могут примерзнуть к 
рукам. 

• Отключайте холодильник 
от сети перед чисткой или 
размораживанием.

• Ни в коем случае не 
используйте для чистки 
и размораживания 
холодильника пар или 
аэрозольные чистящие 
средства. В этом случае 
пар может попасть на 
электрические компоненты, 
что приведет к короткому 
замыканию или поражению 
электрическим током. 

• Ни в коем случае не 
используйте холодильник 
или его части (например, 

дверцу) в качестве 
подставки или опоры. 

• Не используйте 
электрические приборы 
внутри холодильника.

• Не допускайте повреждения 
частей, в которых 
циркулирует хладагент, 
используя режущие или 
сверлильные инструменты. 
Хладагент может вырваться 
из пробитого испарителя, 
трубопроводов или 
покрытий поверхности и 
вызвать раздражение кожи 
и поражение глаз.

• Ни в коем случае 
не закрывайте и 
не закупоривайте 
вентиляционные отверстия 
холодильника.

• Ремонт электрического 
оборудования должны 
производить только 
квалифицированные 
специалисты. Ремонт, 
выполненный 
некомпетентными лицами, 
может создать опасность 
для потребителя.

• В случае неполадок во 
время эксплуатации, а 
также при проведении 
техобслуживания или 
ремонта отключите 
холодильник, выключив 
соответствующий 
предохранитель или вынув 
шнур питания из розетки. 

• Не тяните за сетевой шнур, 
вынимая вилку из розетки. 

• Крепкие алкогольные 
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напитки должны плотно 
закрываться крышкой и 
храниться в вертикальном 
положении .

• Нельзя хранить 
в холодильнике 
банки с горючими 
и взрывоопасными 
веществами.

• Для ускорения процесса 
размораживания не 
используйте механические 
устройства или другие 
средства, кроме тех, 
которые рекомендованы 
производителем.

• Данный электроприбор 
не предназначен для 
использования лицами 
(включая детей) 
с ограниченными 
физическими, сенсорными 
и интеллектуальными 
возможностями либо не 
имеющими опыта и знаний. 
Они могут пользоваться 
электроприбором только 
под наблюдением лица, 
ответственного за их 
безопасность, или под его 
руководством.

• Ни в коем случае нельзя 
пользоваться неисправным 
холодильником. 
При возникновении 
вопросов обращайтесь 
к квалифицированному 
специалисту.

• Электрическая 
безопасность гарантируется 
только в том случае, если 
система заземления в 

вашем доме соответствует 
стандартам.

• Воздействие на устройство 
дождя, снега, солнца или 
ветра опасно с точки зрения 
электробезопасности.

• В случае повреждения шнура 
питания и т.п. обратитесь в 
фирменный сервисный центр, 
чтобы не подвергать себя 
опасности.

• Ни в коем случае нельзя 
включать холодильник в 
розетку во время установки. 
Это может привести к 
серьезным травмам или 
смерти.

• Этот холодильник 
предназначен только для 
хранения пищевых продуктов. 
Его нельзя использовать для 
каких-либо иных целей.

• Табличка с техническими 
характеристиками находится 
слева на внутренней стенке 
холодильника.

• Ни в коем случае нельзя 
подключать холодильник 
к электронным системам 
экономии электроэнергии, 
поскольку это может привести 
к его поломке.

• Если в холодильнике есть 
источник синего света, не 
смотрите на него долгое 
время ни незащищенными 
глазами, ни через какие-либо 
оптические приборы или 
инструменты. 

• При отключении от сети 
электропитания холодильника 
с ручным управлением 
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подождите не менее 
5 минут, прежде чем 
подключать его снова.

• В случае продажи 
изделия эту инструкцию 
по эксплуатации следует 
передать новому владельцу.

• При транспортировке 
холодильника избегайте 
повреждения шнура 
питания. Изгибание 
шнура питания может 
привести к возгоранию. 
Не ставьте на него 
тяжелые предметы. При 
подключении холодильника 
к сети электропитания 
не прикасайтесь к вилке 
влажными руками.

• Ни в коем случае нельзя 
подключать холодильник 
к плохо закрепленной 
стенной розетке сети 
электропитания.

• Из соображений 
безопасности не допускайте 
попадания воды на внешние 
или внутренние части 
холодильника.

• Не распыляйте рядом 
с холодильником 
воспламеняющиеся газы, 
такие как газ пропан, ввиду 
риска пожара или взрыва.

• Не ставьте сосуды с водой 
на холодильник, поскольку 
это может привести к 
поражению электрическим 
током или пожару.

• Не загружайте холодильник 
продуктами сверх меры. 
Если холодильник 
перегружен, продукты могут 
выпасть при открытии 
дверцы и травмировать вас 
или повредить холодильник. 
Не кладите предметы на 
холодильник, поскольку они 
могут упасть при открытии 
или закрытии дверцы.

• В холодильнике нельзя 
хранить вещества, 
требующие определенных 
температурных условий, 
такие как вакцины, 
термочувствительные 
медикаменты, материалы 
для научных исследований 
и т.п.

• Холодильник следует 
отключить от электросети, 
если он не будет 
использоваться в течение 
длительного времени. 
Неисправность шнура 
питания может привести к 
возгоранию.

• Холодильник может 
смещаться, если 
регулируемые ножки 
не зафиксированы на 
полу. Фиксирование 
регулируемых ножек на полу 
предотвратит смещение 
холодильника.
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• При перемещении 
холодильника не держите 
его за ручку. В противном 
случае он может 
поломаться.

• При установке 
холодильника расстояние 
между ним и другим 
холодильником или 
морозильником должно 
составлять минимум 8 см. В 
противном случае боковые 
прилегающие стенки будут 
увлажняться.

• Никогда не используйте 
данное изделие, если его 
часть, расположенная 
сверху или сзади и 
имеющая электронные 
печатные платы внутри, 
открыта (крышка 
электронной печатной 
платы) (1).  

 

1

Для изделий с раздатчиком 
охлажденной воды:
• Давление холодной воды 

на входе должно составлять 
максимум 90 фунтов на 
квадратный дюйм (620 
kPa). Если давление воды 

будет превышать 80 фунтов 
на квадратный дюйм (550 
kPa), следует использовать 
для в водопроводной 
системы клапан 
ограничения давления. 
Если Вы не знаете, как 
проверить давление воды, 
обратитесь за помощью 
к профессиональному 
сантехнику. 

• Если во время установки 
существует риск 
гидравлического удара, 
всегда используйте 
оборудование для 
предотвращения 
гидроудара. Если Вы не 
уверены в отсутствии риска 
гидроудара, обратитесь 
к профессиональным 
сантехникам.

• Не устанавливать на входе 
горячей воды. Следует 
предпринять необходимые 
меры предосторожности 
для предотвращения риска 
замерзания шлангов. 
Рабочий интервал 
температур воды будет 
составлять не менее 33°F 
(0,6°C) и не более 100°F 
(38°C).

• Используйте только 
питьевую воду.

Безопасность детей
• Если на дверце есть замок, 

ключ следует хранить в 
недоступном для детей 
месте.

• Следует присматривать за 
детьми и не разрешать им 
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портить холодильник.

Соответствие Директиве 
ЕС об утилизации 
электрического 
и электронного 
оборудования (WEEE) и 
утилизация вышедшего 
из употребления 
оборудования:

Данное изделие 
соответствует Директиве 
ЕС об утилизации 
электрического и 
э л е к т р о н н о г о 
оборудования (2012/19/
EU). Данное изделие 

имеет маркировку, указывающую на 
утилизацию его как электрического 
и электронного оборудования 
(WEEE).Это изделие произведено 
из высококачественных деталей и 
материалов, которые подлежат 
повторному использованию и 
переработке. Поэтому не 
выбрасывайте изделие с обычными 
бытовыми отходами после 
завершения его эксплуатации. Его 
следует сдать в соответствующий 
центр по утилизации электрического 
и электронного оборудования. О 
местонахождении таких центров вы 
можете узнать в местных органах 
власти.

Соответствие Директиве 
ЕС об ограничении 
содержания вредных 
веществ (RoHS):

Приобретенное вами изделие 
соответствует Директиве ЕС о 
правилах ограничения содержания 
вредных веществ (2011/65/

EU). Оно не содержит вредных 
и запрещенных материалов, 
указанных в Директиве.

Информация об упаковке
Упаковочные материалы изделия 

изготовлены из материалов, 
подлежащих вторичной 
переработке, в соответствии 
с местными нормативами и 
правилами касательно защиты 
окружающей среды. Не утилизируйте 
упаковочные материалы вместе с 
бытовыми или другими отходами. 
Отнесите их в один из пунктов 
приема упаковочных материалов, 
назначенных местными органами 
власти.

Если система охлаждения 
вашего изделия содержит R600a: 

Этот газ огнеопасен, поэтому 
будьте осторожны, чтобы не 
повредить систему охлаждения и 
трубопроводы при эксплуатации и 
во время транспортировки. В случае 
повреждения уберите устройство 
подальше от потенциальных 
источников огня, которые могут 
привести к возгоранию, а также 
проветривайте помещение, в 
котором находится устройство. 
Не обращайте внимания на 
предупреждение, если система 
охлаждения вашего изделия 
содержит R134a. 

Тип газа, используемого 
изделием, указан на паспортной 
табличке, расположенной слева на 
внутренней стенке холодильника.

Не сжигайте изделие в целях 
утилизации.
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Рекомендации по экономии 
электроэнергии
• Не оставляйте дверцу 

холодильника открытой на 
длительное время.

• Не кладите в холодильник 
горячие продукты или напитки.

• Не перегружайте холодильник, 
чтобы не нарушать циркуляцию 
воздуха.

• Не устанавливайте холодильник 
в местах, где на него попадают 
прямые солнечные лучи, или 
поблизости от источников тепла, 
таких как плита, посудомоечная 
машина или радиатор отопления.

• Следите за тем, чтобы 
контейнеры с продуктами были 
закрыты.

2010-11-xx
Y Y Y Y - M M - D D

Технические характеристики
 Класс энергетической эффективности A+_A++
Класс защиты 1

- Степень защиты IP 42   

• Для изделий с морозильным 
отделением: в морозильное 
отделение холодильника 
можно заложить максимальное 
количество продуктов, если достать 
из него полку или ящик. Указанное 
в технических характеристиках 
энергопотребление холодильника 
определено при условии, что 
полка или ящик морозильного 
отделения извлечены, и в него 
загружено максимально возможное 
количество продуктов. Полку 
и ящик можно использовать 
для замораживания продуктов 
в соответствии с их формой и 
размером.

• Таяние замороженных продуктов в 
холодильном отделении обеспечит 
экономию электроэнергии и 
сохранение качества продуктов.
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Рекомендации по 
использованию отделения 
для свежих продуктов
*необязательный

• Не допускайте какого-либо 
контакта продуктов с температурным 
датчиком в отделении для свежих 
продуктов. Для поддержания 
идеальной температуры хранения 
в отделении для свежих продуктов 
датчик не должен закрываться 
хранящимися там продуктами.

•Не помещайте в холодильник 
горячие продукты.
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3  Установка 
C Учтите, что производитель 

не несет ответственности в 
случае несоблюдения указаний, 
приведенных в данном 
руководстве.

Правила транспортировки 
холодильника
1.  Перед транспортировкой следует 

вынуть из холодильника все 
продукты и вымыть его.

2.  Перед упаковкой следует 
надежно закрепить все полки, 
оборудование, контейнеры для 
овощей и фруктов и т.п. при 
помощи клейкой ленты, чтобы 
предохранить их от тряски.

3.  Холодильник следует обвязать 
лентами из плотного материала 
и прочными веревками. При 
транспортировке следует 
придерживаться правил, 
напечатанных на упаковке.

Не забывайте о том, что…
Вторичное использование 

материалов очень важно для 
сохранения природы и наших 
национальных богатств.

Если вы решите сдать упаковочные 
материалы на переработку, 
обратитесь за подробной 
информацией в организации по 
охране окружающей среды или в 
местные органы власти.

Подготовка к эксплуатации
Перед началом эксплуатации 

холодильника выполните 
следующие действия.

1. Убедитесь, что внутри 
холодильника сухо, и воздух 
может свободно циркулировать 
позади холодильника.

2. Можно установить два 
пластиковых упора, как 
показано на рисунке. 
Пластиковые упоры обеспечат 
необходимое расстояние 
между холодильником и стеной 
для надлежащей циркуляции 
воздуха. (Изображение на 
рисунке предназначено только 
для иллюстрации и не совпадает 
полностью с вашим изделием.)

3. Выполните чистку холодильника в 
соответствии с рекомендациями, 
приведенными в разделе 
"Обслуживание и чистка".

4. Подключите холодильник к 
электрической сети. При открытии 
двери холодильника включается 
лампочка внутреннего освещения.
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5. При запуске компрессора будет 
слышен шум. Жидкость и газы, 
находящиеся внутри герметичной 
системы охлаждения, также 
могут создавать шум, независимо 
от того, работает компрессор 
или нет, что является вполне 
нормальным явлением.

6. Для эффективной работы 
вашего изделия необходима 
достаточная циркуляция воздуха. 
При установке изделия в нише 
необходимо обеспечить зазор 
не менее 5 см между изделием, 
потолком, задней и боковыми 
стенами.

7. При установке изделия в 
нише необходимо обеспечить 
зазор не менее 5 см между 
изделием, потолком, задней и 
боковыми стенами. Убедитесь, 
что защитный элемент зазора 
у задней стены установлен 
в предназначенное для 
него место (если он входит 
в комплектацию изделия). 
Если элемент отсутствует, 
утерян или отломан, изделие 
необходимо устанавливать 
таким образом, чтобы между его 
задней поверхностью и стеной 
помещения оставался зазор не 
менее 5 см. Зазор у задней стены 
необходим для эффективной 
работы изделия.

8. Передние кромки холодильника 
могут казаться теплыми на 
ощупь. Это нормально. Эти 
области подогреваются, чтобы 
предупредить конденсацию.

Подключение к электросети
Подсоедините холодильник 
к заземленной розетке 
с предохранителем 
соответствующего номинала.
• Важное замечание
• Подключение следует выполнять 

в соответствии с местными 
нормами и правилами.

• Место подключения шнура 
питания к розетке должно быть 
легкодоступным.

• Напряжение в сети должно 
соответствовать данным, 
указанным в характеристиках 
холодильника.

• Запрещается использовать 
при установке удлинители и 
многоместные розетки.

B Замену поврежденного шнура 
питания должен выполнять 
квалифицированный электрик.

B Запрещается пользоваться 
неисправным электроприбором! 
Это может привести к поражению 
электрическим током.

Утилизация упаковки
Упаковочные материалы 

могут быть опасны для 
детей. Храните упаковочные 
материалы в недоступном для 
детей месте или выбросьте их, 
рассортировав в соответствии с 
правилами утилизации отходов. 
Не выбрасывайте их вместе с 
обычными бытовыми отходами.

Упаковка холодильника 
изготовлена из материалов, 
подлежащих вторичной 
переработке.
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Регулировка ножек
Если холодильник расположен 

неустойчиво:
Вы можете отрегулировать 

устойчивое положение 
холодильника вращением 
передних ножек, как показано на 
рисунке. Угол холодильника, под 
которым находится ножка, будет 
опускаться, если поворачивать ее 
в направлении черной стрелки, или 
подниматься, если поворачивать ее 
в противоположном направлении. 
Если слегка приподнять 
холодильник, это облегчит процесс.

Утилизация старого 
холодильника

Утилизация старого прибора 
должна выполняться экологически 
безопасным способом.
• Сведения об утилизации прибора 

можно получить у официального 
дилера или в пункте сбора 
отходов по месту жительства.

Перед утилизацией холодильника 
следует отрезать шнур питания 
и сломать замки на дверцах (при 
наличии), чтобы предотвратить 
опасные ситуации для детей.

Размещение и установка
A Если дверь помещения, 

в котором будет установлен 
холодильник, недостаточно широка, 
можно снять дверцы холодильника 
и внести его в дверь боком. Для того 
чтобы снять дверцы, обратитесь в 
фирменный сервисный центр. 

1.  Устанавливайте холодильник 
в удобном для использования 
месте.

2.  Холодильник следует 
устанавливать в местах, 
защищенных от прямых 
солнечных лучей, вдали от 
источников тепла и повышенной 
влажности.

3.  Для более эффективной работы 
необходимо обеспечить хорошую 
вентиляцию вокруг холодильника.

4. Холодильник следует 
устанавливать на ровную 
поверхность, иначе может 
возникать вибрация.



RU15

Замена лампочки 
Для замены лампочки освещения 

холодильника обратитесь в 
авторизированный сервисный 
центр.

Лампа (-ы), используемая (-ые) 
в данном изделии, не подходит 
(-ят) для бытового освещения 
помещений. Данная лампа 
предназначена для освещения 
при размещении пользователем 
продуктов питания в холодильной/
морозильной камере, обеспечивая 
безопасность и удобство.

Лампы, используемые в этом 
приборе, должны выдерживать 
экстремальные физические 
условия, например, температуру 
ниже 20 °C.

Предупреждение об открытии 
дверцы
*опция

Если дверь холодильника 
будет оставаться открытой 
продолжительное время, прозвучит 
предупреждающий сигнал. Подача 
предупреждающего сигнала 
прекратится после нажатия любой 
кнопки индикатора или закрытия 
дверцы.
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4  Подготовка
• Ваш холодильник следует 

установить, по крайней мере, в 
30 см от источников тепла, таких 
как газовые конфорки, плиты, 
батареи центрального отопления 
и печи, и, по крайней мере, в 
5 см от электрических плит, в 
месте, куда не попадает прямой 
солнечный свет.

• Содержите внутреннее 
пространство холодильника в 
чистоте.

• Если два холодильника 
устанавливаются рядом, то между 
ними должно быть расстояние не 
менее 2 см.

• При первом включении 
холодильника просим соблюдать 
следующие инструкции во время 
первых шести часов работы.

• Не открывайте дверцу слишком 
часто.

• Не загружайте в холодильник 
продукты.

• Не отключайте холодильник 
от электрической сети. Если 
произошло отключение 
электроэнергии не по вашей 
вине, см. указания в разделе 
«Рекомендации по устранению 
неполадок».

• Оригинальную упаковку и 
пленку следует сохранить для 
последующей транспортировки 
или перевозки изделия.

• Этот прибор, в котором 
предусмотрены описанные 
в таблице температурные 
режимы, оснащен электронной 
системой регулирования 

температуры [Advanced Electronic 
Temperature Control System, 
AETCS], благодаря которой при 
установке рекомендованного 
режима [положение регулятора 
термостата 4] в морозильном 
отделении поддерживается 
постоянная температура, и 
замороженные продукты не 
растают, даже если температура 
в помещении упадет до -15 °C. 
После достижения устойчивого 
рабочего режима прибор можно 
перенести в другое место, 
например, в гараж или другое 
неотапливаемое помещение, не 
опасаясь, что продукты могут 
растаять. Однако учтите, что 
при очень низкой температуре 
в помещении продукты в 
морозильном отделении 
могут смерзнуться. Поэтому 
следует регулярно проверять 
морозильное отделение и 
использовать хранящиеся там 
продукты. Когда температура 
в помещении снова станет 
нормальной, можно при 
необходимости установить 
регулятор термостата в другое 
положение. 

• Если температура помещения 
ниже 0 °C, продукты в 
холодильном отделении 
заморозятся, поэтому не 
рекомендуем использовать 
холодильное отделение при 
таких низких температурах. При 
этом морозильное отделение 
холодильника будет работать как 
обычно.
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• В некоторых моделях панель 
управления автоматически 
отключается через 5 минут 
после закрывания дверцы. Она 
включается снова при открывании 
дверцы или нажатии любой 
кнопки.

• Конденсация влаги на полках 
дверцы/корпуса и стеклянных 
контейнерах является 
нормальным явлением и 
возникает благодаря изменению 
температуры при открытии/
закрытии дверцы во время 
работы изделия.

• Так как горячий и влажный воздух 
не сможет напрямую проникнуть 
в изделие, если его двери 
закрыты, изделие оптимизируется 
под условия, необходимые для 
защиты продуктов питания. 
Функции и элементы изделия, 
такие как компрессор, вентилятор, 
нагреватель, размораживание, 
подсветка, дисплей и прочее 
работает в режиме минимального 
потребления энергии в таких 
условиях.
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1 7 3

45*62

Индикаторная панель
Индикаторные панели могут отличаться в зависимости от модели изделия.
Индикаторная панель помогает в эксплуатации холодильника за счет звуковых и 

визуальных функций. 
(в некоторых моделях)

 

1. Индикатор регулировки температуры 
морозильной камеры

2. Кнопка регулировки температуры 
морозильной камеры

3. Индикатор регулировки температуры 
холодильной камеры

4. Кнопка регулировки температуры 
холодильной камеры

5. Индикатор экономичного режима
6. Индикатор ионизатора
7. Указатель возможных неисправностей
*опция

C Рисунки в данном руководстве пользователя являются схематичными и могут не 
соответствовать в точности Вашему изделию. Если указанные детали отсутствуют в 
приобретенном изделии, они относятся к другим моделям.

5  Эксплуатация холодильника
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1. Индикатор регулировки 
температуры морозильной 
камеры

Указывает температуру, установленную 
для морозильной камеры.
2. Кнопка регулировки 
температуры морозильной 
камеры

Нажмите эту кнопку для установки 
температуры морозильной камеры  -18, 
-20, -22, -24, -18... соответственно. Нажмите 
данную кнопку для установки требуемой 
температуры морозильной камеры.
3. Индикатор регулировки 
температуры холодильной 
камеры

Указывает температуру, установленную 
для холодильной камеры.
4. Кнопка регулировки 
температуры холодильной 
камеры

Нажмите эту кнопку для установки 
температуры холодильной камеры  8, 6, 4, 2, 
8... соответственно.Нажмите данную кнопку 
для установки требуемой температуры 
холодильной камеры.
5. Индикатор экономичного 
режима

Указывает, что холодильник работает в 
режиме энергосбережения.

6- Индикатор ионизатора
Световой индикатор горит постоянно. 

Этот световой индикатор указывает на то, 
что холодильник защищен от бактерий.
7. Указатель возможных 
неисправностей

Если холодильник не охлаждает должным 
образом, либо в случае неисправностей 
датчика будет включен данный индикатор. 
Когда этот индикатор является активным, 
на индикаторе температуры морозильной 
камеры отобразится буква “Е”, а на 
индикаторе температуры холодильной 
камеры отобразятся цифры “1,2,3…”. 
Эти цифры на индикаторе содержат 
информацию об ошибке для ремонтного 
персонала.
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Индикаторные панели могут быть разными - это зависит от модели устройства.
При эксплуатации холодильника помогут звуковые и визуальные функции.

457 6

*8

9

1 2 3

1. Индикатор холодильной камеры
2. Индикатор ошибки
3. Индикатор температуры
4. Кнопка функции «Отпуск»
5. Кнопка настройки температуры
6. Кнопка выбора отсека
7. Индикатор холодильной камеры
8. Индикатор режима экономии
9. Индикатор функции «Отпуск»
*в зависимости от модели

C Рисунки в данном руководстве пользователя являются схематичными и могут не 
соответствовать в точности Вашему изделию. Если указанные детали отсутствуют в 
приобретенном изделии, они относятся к другим моделям.
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1. Индикатор холодильной 
камеры

После того, как будет установлена 
температура в холодильной 
камере, загорится соответствующая 
лампочка для морозильной камеры.
2. Индикатор ошибки

Данный датчик активируется, 
когда холодильник не охлаждается 
надлежащим образом, а также в 
случае неисправности датчика. 
Когда этот индикатор является 
активным, на индикаторе 
температуры морозильной 
камеры отобразится буква "Е", 
а на индикаторе температуры 
холодильной камеры отобразятся 
цифры "1,2,3…".

Цифры на индикаторе служат 
для информирования сервисного 
персонала о возникновении 
неисправности.(  )
3. Индикатор температуры

Показывает температуру в 
морозильной и холодильной 
камерах.
4.Кнопка функции «Отпуск»

Чтобы включить функцию 
«Отпуск», нажмите и удерживайте 
кнопку в течение 3 сек. В режиме 
«Отпуск» индикатор температуры 
холодильной камеры отображает 
«--», а процесс охлаждения в 
холодильной камере прекращается.

Данная функция не подходит для 
хранения продуктов в холодильной 
камере. В других отсеках 
охлаждение будет осуществляться 
в соответствии с температурой, 
установленной для каждого отсека.

Чтобы выключить эту функцию, 
снова нажмите кнопку «Отпуск».(
)

5. Кнопка настройки 
температуры

Температура соответствующего 
отделения варьирует в пределах 
диапазонов -24°C..... -18°C и 
8°C...1°C.( )
6. Кнопка выбора отсека

При помощи кнопки выбора 
отсека можно переключаться 
между морозильной камерой и 
холодильной камерой.( )
7. Индикатор холодильной 
камеры

После того, как будет установлена 
температура в холодильной 
камере, загорится соответствующая 
лампочка.
8. Индикатор режима экономии

Указывает на то, что холодильник 
работает в энергосберегающем 
режиме. Этот индикатор 
включается, когда температура в 
морозильной камере установлена 
на -18°C. ( )
9.Кнопка функции «Отпуск»

Указывает на то, что функция 
«Отпуск» включена.( )
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1. Кнопка регулировки температуры 

морозильной камеры
2. Кнопка регулировки температуры 

холодильной камеры
3. Указатель возможных неисправностей
4. Индикатор блокировки кнопок
5. Индикатор функции Eco Extra
6. Кнопка Eco Extra / “Отпуск”
7. Индикатор функции “Отпуск”
8. Режим энергосбережения 

(дисплей выключен)

9. Кнопка выключения льдогенератора “Icematic” 
(*в некоторых моделях)

10. Индикатор экономичного режима
11. Индикатор функции быстрого охлаждения
12. Кнопка функции быстрого охлаждения
13. Индикатор регулировки температуры 

холодильной камеры
14. Кнопка включения-выключения функции 

быстрого замораживания (3”)
15. Индикатор регулировки температуры 

морозильной камеры
16. Индикатор функции быстрой заморозки

C Рисунки в данном руководстве пользователя являются схематичными и могут не 
соответствовать в точности Вашему изделию. Если указанные детали отсутствуют в 
приобретенном изделии, они относятся к другим моделям.
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1. Кнопка регулировки 
температуры морозильной 
камеры  

Эта функция позволяет устанавливать 
температуру морозильной камеры. 
Нажмите эту кнопку для установки 
температуры морозильной камеры -18, -19, 
-20, -21 -22, -23 и -24, соответственно. 
2. Кнопка регулировки 
температуры холодильной 
камеры 

Эта функция позволяет установить 
температуру холодильной камеры. 
Нажмите эту кнопку для установки 
температуры холодильной камеры 8, 7, 6, 
5, 4, 3, 2 градусов соответственно.
3. Указатель возможных 
неисправностей

Если холодильник не охлаждает должным 
образом, либо в случае неисправностей 
датчика будет включен данный индикатор. 
Когда этот индикатор является активным, 
на индикаторе температуры морозильной 
камеры отобразится буква “Е”, а на 
индикаторе температуры холодильной 
камеры отобразятся цифры “1,2,3…”. 
Эти цифры на индикаторе содержат 
информацию об ошибке для ремонтного 
персонала.

При помещении горячих продуктов в 
морозильную камеру или оставлении 
дверцы открытой в течение долгого 
времени некоторое время будет гореть 
восклицательный знак. Это не является 
сбоем; восклицательный знак исчезнет, 
когда продукты охладятся.
4. Индикатор блокировки кнопок

Используйте эту функцию, если Вы не 
хотите менять настройки температуры 
холодильника. Для включения этой функции 
нажмите одновременно кнопку настройки 
температуры холодильной и морозильной 
камеры и долго удерживайте их (3 с).

5. Индикатор функции Eco Extra
Указывает, что функция Eco-Extra 

включена.
Если эта функция включена, холодильник 

автоматически распознает периоды 
наименьшего использования, и в 
течение данных периодов времени будет 
производиться энергосберегающее 
охлаждение.  Во время энергосберегающего 
охлаждения будет включен индикатор 
экономичного режима.

Для выключения данной функции 
повторно нажмите соответствующую 
кнопку.
6. Кнопка Eco Extra / “Отпуск”

Для включения функции Eco Extra 
нажмите на короткое время данную 
кнопку. Для включения функции “Отпуск” 
нажмите и удерживайте эту кнопку 3 с. Для 
выключения выбранной функции повторно 
нажмите данную кнопку.
7. Индикатор функции “Отпуск”

Указывает, что функция “Отпуск” включена. 
Если эта функция включена, на индикаторе 
холодильной камеры появится символ “- -”, 
и охлаждение в холодильной камере не 
будет производиться.  Охлаждение в других 
отделениях продолжится в соответствии с 
установленной для них температурой.

Для выключения данной функции 
повторно нажмите соответствующую 
кнопку.
8. Режим энергосбережения 
(дисплей выключен)

Если дверцы изделия 
держатся закрытыми в течение 
длительного периода времени, 
автоматически включается режим 
энергосбережения и загорается 
значок энергосбережения. 
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После включения режима 
энергосбережения все значки, кроме 
значка энергосбережения, гаснут. 
Если режим энергосбережения 
включен и нажимается любая кнопка 
или открываются дверцы, режим 
энергосбережения отменяется и 
значки отображаются в нормальном 
виде.

Режим энергосбережения 
включается при транспортировке 
с места производства и его 
невозможно отменить. 
9. Кнопка выключения 
льдогенератора “Icematic”

Льдогенератор “Icematic” не будет 
работать, когда индикатор данной функции 
включен.

Для использования функции выключения 
приготовления льда необходимо нажать 
и удерживать в течение 3 секунд кнопку 
быстрой заморозки.
10. Индикатор экономичного 
режима

Указывает, что холодильник работает 
в режиме энергосбережения. Данный 
индикатор будет включен, если установлена 
температура морозильной камеры -18, 
либо производится энергоэффективное 
охлаждение в связи с включением функции 
Eco-Extra.
11. Индикатор функции быстрого 
охлаждения

Этот символ мигает в анимированном 
стиле, когда включена функция “Быстрое 
охлаждение” (“Quick Fridge”).
12. Кнопка функции быстрого 
охлаждения

При нажатии кнопки “Quick Fridge” 
температура отделения будет ниже 
установленных значений.

Эта функция может использоваться, если 
продукты, размещаемые в холодильной 

камере, должны быстро охладиться.
Если Вы хотите охладить большое 

количество свежих продуктов, 
рекомендуется включить данную функцию 
перед их размещением. 

Когда функция “Быстрое охлаждение” 
включена, включается индикатор “Quick 
Fridge”. Для отмены этой функции повторно 
нажмите кнопку “Quick Fridge”.

Если Вы не хотите отменять ее, функция 
“Быстрое охлаждение” отключится 
автоматически через 4 часа, или когда 
температура холодильной камеры 
достигнет требуемого значения.

Эта функция функция не может быть 
включена повторно после восстановления 
питания в случае его отказа.
13. Индикатор регулировки 
температуры холодильной 
камеры

Указывает температуру, установленную 
для холодильной камеры.
14. Кнопка включения-
выключения функции быстрого 
замораживания (3”)

Указывает температуру, установленную 
для морозильной камеры.

Для отключения функции приготовления 
льда нажмите кнопку включения 
льдогенератора “Icematic” и удерживайте 
ее в течение 3 секунд. При выборе данной 
функции подача воды из емкости для воды 
прекратится. Однако лед, приготовленный 
ранее, может быть извлечен из 
льдогенератора “Icematic”.

Для повторного включения функции 
приготовления льда нажмите кнопку 
включения-выключения льдогенератора 
“Icematic” и удерживайте ее в течение 3 
секунд.
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15. Индикатор регулировки 
температуры морозильной 
камеры

Когда функция “Быстрая заморозка” 
включена, включается индикатор “Fast 
Freeze”. Для отмены этой функции повторно 
нажмите кнопку “Fast Freeze”. Индикатор 
быстрой заморозки выключится и вернется 
к стандартным настройкам. Если Вы не 
хотите отменять ее, функция “Быстрая 
заморозка” отключится автоматически 
через 8 часов, или когда температура 
морозильной камеры достигнет требуемого 
значения.

Если Вы хотите заморозить большое 
количество свежих продуктов, перед 
размещением продуктов в морозильной 
камере нажмите кнопку “Fast Freeze”.

При многократном нажатии кнопки “Fast 
Freeze” с короткими интервалами будет 
включена защита электронной цепи, и 
компрессор не включится сразу.

Эта функция функция не может быть 
включена повторно после восстановления 
питания в случае его отказа.
16. Индикатор функции быстрой 
заморозки

Этот символ мигает в анимированном 
стиле, когда включена функция “Быстрая 
заморозка” (“Fast Freeze”).
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1. Индикатор регулировки температуры 
морозильной камеры

2. Функция регулировки температуры 
морозильной камеры

3. Кнопка включения-выключения функции 
быстрого замораживания (3”)

4. Индикатор функции быстрой заморозки
5. Индикатор регулировки температуры 

холодильной камеры
6. Функция регулировки температуры 

холодильной камеры
7. Кнопка функции быстрого охлаждения
8. Кнопка выключения льдогенератора “Icematic” 

(*в некоторых моделях)
9. Функция “Eco-Fuzzy” (специальное 

экономичное использование)

4

2

1
20

19

6

5

22
18
16

21
10

11
9

3

13

15

7

17
*8

14

12

10. Индикатор “Eco-Fuzzy” (специальное 
экономичное использование)

11. Функция “Отпуск”
12. Индикатор функции “Отпуск”
13. Функция “Энергосбережение”
14. Индикатор “Энергосбережение”
15. Функция блокировки кнопок
16. Индикатор блокировки кнопок
17. Индикатор “Экономичное использование”
18. Индикатор высокой температуры/

предупреждения об ошибке
19. Функция выбора режима мороженого
20. Индикатор выбора режима мороженого
21. Индикатор мороженого
22. Индикатор функции быстрого охлаждения

*опция

C Рисунки в данном руководстве пользователя являются схематичными и могут не 
соответствовать в точности Вашему изделию. Если указанные детали отсутствуют в 
приобретенном изделии, они относятся к другим моделям.
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1. Индикатор температуры 
морозильной камеры

Указывает температуру, установленную 
для морозильной камеры.

2.Функция регулировки 
температуры морозильной 
камеры

Эта функция позволяет устанавливать 
температуру морозильной камеры. 
Нажмите эту кнопку для установки 
температуры морозильной камеры -18, -19, 
-20, -21 -22, -23 и -24, соответственно.

3. Кнопка включения-
выключения функции быстрого 
замораживания (3”)
  Когда функция “Быстрая заморозка” 
включена, включается индикатор “Quick 
Freeze”. Для отмены этой функции 
повторно нажмите кнопку “Quick Freeze”. 
Индикатор быстрой заморозки выключится 
и вернется к стандартным настройкам. 
Если Вы не хотите отменять ее, функция 
“Быстрая заморозка” отключится 
автоматически через 4 часа, или когда 
температура морозильной камеры 
достигнет требуемого значения. Если Вы 
хотите заморозить большое количество 
свежих продуктов, перед размещением 
продуктов в морозильной камере нажмите 
кнопку “Quick Freeze”. При многократном 
нажатии кнопки “Quick Freeze” с короткими 
интервалами будет включена защита 
электронной цепи, и компрессор не 
включится сразу. Эта функция функция 
не может быть включена повторно после 
восстановления питания в случае его 
отказа!

4. Индикатор функции быстрой 
заморозки

Этот символ мигает в анимированном 

стиле, когда включена функция “Быстрая 
заморозка” (“Quick Freeze”).

5. Индикатор регулировки 
температуры холодильной 
камеры

Указывает температуру, установленную 
для холодильной камеры.

6. Функция регулировки 
температуры холодильной 
камеры 

Эта функция позволяет установить 
температуру холодильной камеры. 
Нажмите эту кнопку для установки 
температуры холодильной камеры 8, 7, 6, 
5, 4, 3, 2 градусов соответственно.

7. Кнопка функции быстрого 
охлаждения

При нажатии кнопки “Quick Fridge” 
температура отделения будет ниже 
установленных значений. Эта функция 
может использоваться для продуктов, 
которые необходимо быстро охладить 
в морозильной камере. Если Вы хотите 
охладить большое количество свежих 
продуктов, рекомендуется включить данную 
функцию перед их размещением. Когда 
функция “Быстрое охлаждение” включена, 
включается индикатор “Quick Fridge”. Для 
отмены этой функции повторно нажмите 
кнопку “Quick Fridge”. Индикатор быстрого 
охлаждения выключится и вернется к 
стандартным настройкам. Если Вы не 
хотите отменять ее, функция “Быстрое 
охлаждение” отключится автоматически 
через 2 часа, или когда температура 
холодильной камеры достигнет требуемого 
значения.

Эта функция функция не может быть 
включена повторно после восстановления 
питания в случае его отказа.
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8. Кнопка выключения 
льдогенератора “Icematic”

Льдогенератор “Icematic” не будет 
работать, когда индикатор данной функции 
включен.

Для использования функции выключения 
приготовления льда необходимо нажать 
и удерживать в течение 3 секунд кнопку 
быстрой заморозки.

9. Функция Eco-Fuzzy 
(специальное экономичное 
использование)

При нажатии кнопки “Eco-Fuzzy” будет 
включена функция “Eco-Fuzzy”, и загорится 
индикатор “Eco-Fuzzy”. Холодильник 
начнет работу в наиболее экономичном 
режиме не менее, чем через 6 часов, 
и загорится индикатор экономичного 
использования, когда функция будет 
включена. Для выключения функции “Eco-
Fuzzy” необходимо повторно нажать кнопку 
“Eco-Fuzzy”.

10. Индикатор “Eco-Fuzzy” 
(специальное экономичное 
использование)

Этот символ загорается, когда включена 
функция “Eco-Fuzzy”.

11. Функция “Отпуск”
Нажмите и удерживайте 3 секунды 

кнопку “Eco-Fuzzy” для включения 
функции “Отпуск”, и загорится индикатор 
“Отпуск” (“Vacation”). Охлаждение 
холодильной камеры прекращено, и 
температура холодильной камеры 
является фиксированной и составляет 15 
градусов для предотвращения появления 
неприятных запахов. Когда эта функция 
будет включена, индикатор температуры 
холодильной камеры не будет отображать 

температуру. Для выключения функции 
“Отпуск” нажмите и удерживайте 3 секунды 
кнопку “Eco-Fuzzy”.

12. Индикатор функции “Отпуск”
Этот индикатор загорается, когда 

включена функция “Отпуск”.

13. Функция “Энергосбережение” 
(“Energy Efficiency”)

При нажатии кнопки “Energy 
Efficiency” будет включена функция 
“Энергосбережение”, и загорится индикатор 
“Energy Efficiency”. Когда будет включена 
функция “Энергосбережение”, все 
индикаторы, за исключением индикатора 
энергосбережения, будут выключены. Эта 
функция будет выключена при нажатии 
любой кнопки или открывании дверцы, 
индикаторы дисплея будут показывать 
стандартные настройки, и индикатор 
энергосбережения (“Energy Efficiency”) 
будет продолжать гореть. Если не 
нажимать кнопки и не открывать дверцу 
в течение 5 минут, когда индикатор 
энергосбережения все еще горит, функция 
энергосбережения будет снова включена, и 
индикаторы дисплея будут выключены. При 
нажатии кнопки энергосбережения, когда 
данная функция не будет включена, но 
индикатор все еще будет гореть, функция 
“Энергосбережение” будет отключена, 
и индикатор энергосбережения будет 
выключен.

14. Индикатор энергосбережения 
(“Energy Efficiency”)

Этот индикатор загорается, когда выбрана 
функция “Энергосбережение”.
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15. Функция блокировки кнопок 
(“Key Lock”)

При нажатии и удерживании кнопки 
блокировки кнопок в течение 3 секунд 
функция блокировки кнопок будет включена, 
и загорится индикатор блокировки кнопок. 
Во время включения этой функции ни 
одна из кнопок не будет работать. Для 
отключения данной функции нажать и 
удерживать повторно кнопку блокировки 
кнопок в течение 3 секунд.

16. Индикатор блокировки 
кнопок

Этот индикатор загорается, когда 
включена функция блокировки кнопок.

17. Индикатор “Экономичное 
использование”

Индикатор экономичного использования 
включается, когда установлена 
температура морозильной камеры -18°C. 
При выборе функции быстрой заморозки 
(“Quick Freeze”) и быстрого охлаждения 
(“Quick Freeze”) индикатор экономичного 
использования не будет гореть.

18. Индикатор высокой 
температуры/предупреждения 
об ошибке

Данный световой индикатор горит во 
время сбоев высокой температуры и 
появления предупреждений об ошибке.

19. Функция выбора режима 
мороженого

При нажатии и удерживании в течение 3 
секунд кнопки “Ice Cream” (“Мороженое”) 
она начнет гореть. 

Если через 30 секунд эта кнопка не будет 
нажата еще раз, дисплей вернется к своему 
предыдущему виду, индикаторы выбора 
режима “Мороженое” будут выключены.

При каждом коротком нажатии кнопки “Ice 
Cream” значение будет увеличиваться на 
один.

При повторном нажатии и удерживании в 
течение 3 секунд кнопки “Ice Cream” символ 
мороженого на дисплее снова включится. 
Выбран режим “Мороженое”, и цифра будет 
включена неподвижной, при этом символы

с левой стороны будут гореть в 
анимированном стиле.

Когда процесс “Мороженое” будет 
завершен, загорятся соответствующие 
символы, и будет подан звуковой 
предупреждающий сигнал.

Все символы мороженого погаснут через 5 
минут после включения предупреждающего 
сигнала.

Для выключения звукового 
предупредительного сигнала просто 
нажмите кнопку “Ice Cream” на короткое 
время; кнопки “Ice Cream” также будут 
выключены.  

Если во время процесса “Мороженое” 
кнопка “Ice Cream” будет нажата на 
короткое время, на дисплее изменения не 
будут осуществлены.

Когда функция “Мороженое” будет 
включена в случае отключения 
электропитания и его последующего 
включения, процесс “Мороженое” будет 
возобновлен с места, в котором он был 
прерван.
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При попытке включения функции 
“Мороженое” при температуре морозильной 
камеры -10 °C, на дисплее загорится на 30 
секунд буква “E” и символ предупреждения. 
Если пользователь нажмет кнопку выбора 
функции “Мороженое” на короткое время (3 
секунды), дисплей вернется к стандартному 
виду мороженого, символ мороженого и 
символ предупреждения будут выключены.

20. Функция выбора режима 
мороженого

Показывает установленный режим 
“Мороженое”.

21. Индикатор мороженого
Загорается при включении режима 

“Мороженое”.

22. Индикатор функции быстрого 
охлаждения

Данный символ горит в анимированном 
стиле, когда включена функция “Быстрое 
охлаждение” (“Quick Fridge”).
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Кнопка установки 
температуры

Кнопка установки температуры позволяет 
осуществлять настройку температуры 
холодильника.

Настройка температуры 
холодильника

Настройка общей температуры 
холодильника осуществляется посредством 
кнопки настройки температуры на правой 
стенке холодильной камеры. Данная 
кнопка имеет 5 различных положений 
настройки температуры. Выберите 
положение, которое соответствует Вашим 
потребностям.

Уровень 1 показывает, когда температура 
холодильника является наиболее высокой, 
и максимальное положение показывает 
самую низкую температуру.

Система двойного 
охлаждения
Ваш холодильник оснащен двумя 
системами охлаждения для отделения 
свежих продуктов и морозильной 
камеры. Таким образом, воздух 
в отделении свежих продуктов и 
морозильной камере не смешивается. 
Благодаря этим двум отдельных 
системам охлаждения скорость 
охлаждения является намного выше, 
чем в других холодильниках. Запахи 
в камерах не перемешиваются. Также 
обеспечивается дополнительное 
энергосбережение за счет отдельной 
автоматической разморозки.
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Р е г у л и р о в к а 
м о р о з и л ь н о г о 
отделения

Регулировка 
холодильного 
отделения

Пояснения

-18°C 4°C Это рекомендуемые стандартные 
настройки.

-20, -22 или -24°C 4°C
Рекомендуется использовать при 

температуре окружающей среды выше 
30°C.

Б ы с т р о е 
замораживание 4°C

Рекомендуется для быстрого 
замораживания продуктов. По 
завершении процесса холодильник 
переключится в предыдущий режим.

-18°C или ниже 2°C

Рекомендуется для ситуаций, когда 
возможной причиной недостаточно 
низкой температуры в холодильной 
камере является жаркая погода или 
частое открывание дверцы.

-18°C или ниже Б ы с т р о е 
охлаждение

Рекомендуется использовать в тех 
случаях, когда холодильная камера 
перегружена или же нужно быстро 
охладить продукты. Режим быстрого 
охлаждения рекомендуется включать 
за 4-8 часов до помещения продуктов 
в холодильник.
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Замораживание свежих 
продуктов
• Рекомендуется завернуть или 

накрыть продукты перед тем, как 
помещать их в холодильник.

• Горячие продукты нужно 
сначала остудить до комнатной 
температуры, и только затем 
помещать в холодильник.

• Замораживаемые продукты 
должны быть качественными и 
свежими.

• Продукты должны быть 
разделены на порции, 
соответствующие ежедневному 
потреблению семьи либо 
используемые при приготовлении 
блюд для одного приема пищи.

• Продукты, даже если они будут 
храниться недолго, нужно 
помещать в герметичную 
упаковку, чтобы предотвратить их 
высыхание.

• Материалы, используемые 
для упаковки, должны быть 
прочными и устойчивыми к 
холоду, влажности, запахам, 
маслам и кислотам, а также 
воздухонепроницаемыми. 
Материалы, из которых 
изготовлена упаковка, должны 
быть пригодны для глубокой 
заморозки. Кроме того, упаковка 
должна плотно закрываться.

• Замороженные продукты 
необходимо использовать сразу 
после размораживания. Их нельзя 
замораживать снова.

• Для достижения наилучших 
результатов придерживайтесь 
приведенных ниже указаний.

1. Не замораживайте большое 
количество продуктов 
одновременно. Качество 
продуктов сохраняется лучше 
всего, если они полностью 
промерзают за как можно более 
короткое время.

2. Если поместить в морозильное 
отделение теплые продукты, 
системе охлаждения придется 
работать непрерывно, пока они не 
замерзнут полностью.

3. Ни в коем случае не храните 
вместе замороженные и свежие 
продукты.

Рекомендации по хранению 
замороженных продуктов
• Упакованные продукты, 

замороженные промышленным 
способом, следует хранить в 
соответствии с инструкциями 
их изготовителей для камер 
хранения замороженных 
продуктов класса  (4 
звезды). 

• Чтобы сохранить качество 
продуктов, замороженных 
промышленным способом, 
следуйте таким правилам:

1. Сразу же помещайте купленные 
продукты в морозильник.

2. Проверьте, есть ли на упаковке 
этикетка и дата изготовления/срок 
годности.

3. Не превышайте сроки 
употребления и хранения, 
указанные на упаковке.

Размораживание
Морозильное отделение 

размораживается автоматически.
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Размещение продуктов

Полки морозильного 
отделения

Р а з л и ч н ы е 
замороженные продукты, 
такие как мясо, рыба, 
мороженое, овощи и т.п.

Лоток для яиц Яйца

Полки холодильного 
отделения

Продукты в кастрюлях, 
на накрытых тарелках, в 
закрытых контейнерах

Полки на дверце 
холодильного отделения

Мелкие продукты 
и упаковки, напитки 
(например, молоко, 
фруктовый сок и пиво)

Контейнер для овощей и 
фруктов Овощи и фрукты

Отделение для свежих 
продуктов

Деликатесы (сыры, 
сливочное масло, 
колбаса и т. п.)

Информация о глубоком 
замораживании

Чтобы сохранить качество 
продуктов, помещенных в 

холодильник, их нужно 
замораживать как можно быстрее. 

По нормам Турецкого института 
стандартов (определенными 
для соответствующих условий 
измерения) требуется, чтобы за 24 
часа при температуре окружающего 
воздуха 32°С на каждые 100 
литров объёма морозильной 
камеры холодильника можно было 
заморозить 4,5 кг продуктов до 
температуры не менее -18°С.

Продукты можно хранить 
длительное время только при 
температуре не выше -18°С. 

Продукты могут сохранять 
свежесть в течение многих месяцев 
(в условиях глубокой заморозки при 
температуре не выше -18°С).
ВНИМАНИЕ! A 
• Продукты нужно делить на 

порции, которые требуются для 
приготовления блюд или которые 
можно употребить за день.

• Продукты, даже если они будут 
храниться недолго, нужно 
помещать в герметичную 
упаковку, чтобы предотвратить их 
высыхание.

Материалы, необходимые для 
упаковки:
• Морозостойкая клейкая лента
• Самоклеящаяся этикетка
• Резиновые кольца
• Ручка

Материалы, используемые для 
упаковки, должны быть прочными и 
устойчивыми к холоду, влажности, 
запахам, маслам и кислотам.

Еже не замороженные продукты 
не должны соприкасаться 
с замороженными, чтобы 
предотвратить их частичное 
оттаивание.

Замороженные продукты 
необходимо использовать сразу 
после размораживания. Их нельзя 
замораживать снова.
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Лоток для яиц

• Вы можете установить держатель для 
яиц на полочку двери или обычную полку, 
как вам удобнее.

• Никогда не помещайте держатель для 
яиц в камеру морозильника.

Сдвижной контейнер для 
хранения 

(в некоторых моделях)
Эта принадлежность 

предназначена для увеличения 
полезного объема дверных полок.

Она позволяет легко ставить 
высокие бутылки и банки на нижнюю 
полку для бутылок, благодаря 
возможности сдвинуть ее вправо 
или влево.
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Лотки для закусок
Вы можете освободить место 

внутри холодильника, вынув 
выбранный лоток для закусок. 
Потяните лоток на себя, пока он 
не упрется в стопор. Поднимите 
переднюю сторону примерно на 1 
см и снова потяните лоток на себя, 
чтобы полностью его вынуть.

В эти лотки можно помещать 
продукты для предварительного 
охлаждения, которые вы хотите 
потом заморозить. Кроме того, 
эти лотки можно использовать 
для хранения продуктов при 
температуре, на несколько градусов 
ниже температуры холодильной 
камеры.

Описание и очистка 
фильтра запахов:
*опция

Фильтр запахов предотвращает 
появление в холодильнике неприятного 
запаха.

Потяните вниз крышку, в которую 
вставляется фильтр запахов, от передней 
секции и снимите его, как показано на 
рисунке. Оставьте фильтр на солнце на 
один день. За это время фильтр очистится. 
Установите фильтр обратно на место.

Очистка фильтра запахов должна 
производиться один раз в год.
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Диспенсер для воды
*опция

Диспенсер для воды является очень 
полезной функцией в связи с возможностью 
получения доступа к холодной воде 
без необходимости открывания дверцы 
холодильника. Так как дверца холодильника 
не будет открываться часто, Вы сможете 
сэкономить электроэнергию.
    

Использование диспенсера для 
воды

Нажмите на рычаг дисперсера для воды 
стаканом. Диспенсер прекратит работу, 
когда Вы отпустите рычаг.

Во время использования диспенсера 
для воды возможно обеспечение 
максимального потока путем полного 
нажатия на рычаг.

Следует помнить, что интенсивность 
потока из диспенсера зависит от степени 
нажатия на рычаг.

Так как уровень воды в стакане/
контейнере увеличивается, необходимо 
слегка уменьшить давление на рычаг для 
предотвращения переливания через край. 
Если слегка нажать на рычаг, вода начнет 
капать; это нормально и не является 
признаком неисправности.

        
Наполнение емкости диспенсера 
для воды

Наполнительный резервуар емкости для 
воды расположен внутри стойки дверцы. 
Вы можете открыть крышку данного 
резервуара и заполнить его питьевой 
водой.  Затем необходимо закрыть крышку.

Внимание!
•  Не заполняйте емкость для воды 

какой-либо жидкостью, кроме воды 
(например, фруктовыми соками, молоком, 
газированными или алкогольными 
напитками), которые не подходят для 
использования в диспенсере для воды. В 
случае использования данных жидкостей 
диспенсер для воды будет испорчен и 
не будет подлежать ремонту. В таком 
случае гарантия не будет действовать. 
Некоторые химические вещества и 
добавки, содержащиеся в данных 
напитках/жидкостях, могут повредить 
емкость для воды и ее материалы.
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•  Используйте только чистую питьевую 
воду.

•  Вместимость емкости для воды 
составляет 3 литра; не заливайте 
большее количество воды.

•  Нажмите на рычаг дисперсера 
для воды твердым стаканом. В 
случае использования одноразвых 
пластмассовых стаканов нажимайте на 
рычаг пальцами за стаканом.

Очистка емкости для воды
• Снимите резервуар для воды внутри 

стойки дверцы.
• Снимите стойку дверцы, удерживая ее с 

обеих сторон.
• Захватите емкость для воды с обеих 

сторон и снимите ее под углом 45°C.
• Произведите очистку емкости для воды, 

сняв ее крышку.

Важно:
Детали емкости для воды и диспенсера для 

воды не должны мыться в посудомоечной 
машине.
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Синий свет

В продуктах, хранящихся в 
контейнерах для фруктов и овощей 
с синей подсветкой, продолжается 
процесс фотосинтеза, благодаря 
длине волн синего света и, таким 
образом, они сохраняют свою 
свежесть, а содержание витаминов 
в них увеличивается.

Лоток для воды
Вода, которая капает при использовании 

диспенсера для воды, собирается в лотке 
для сбора капель.

Снимите пластмассовое ситечко, как 
показано на рисунке.

Удалите собравшуюся воду с помощью 
чистой и сухой ткани.
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Вращающийся контейнер 
для хранения
Выдвижную полку можно 
двигать влево или вправо, чтобы 
размещать высокие бутылки, банки 
или коробки на нижней полке 
(рис. 1).
Вы можете достать еду, 
находящуюся на полке, взявшись 
за ее правый край и повернув 
(рис. 2). При желании загрузить или 
вынуть полку для чистки поверните 
ее на 90 градусов, поднимите и 
потяните на себя (рис. 3-4).

3

1

2

4
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Автоматический 
льдогенератор “Auto 
Icematic”
*опция

Автоматический льдогенератор 
“Auto Icematic” позволяет с легкостью 
осуществлять приготовление льда в 
холодильнике. Снимите емкость для воды 
в холодильной камере, заполните ее водой 
и установите обратно для получения льда 
из льдогенератора “Icematic”.

Сначала кубики льда будут готовы 
приблизительно через 2 часа в ящике 
“Icematic”, расположенной в морозильной 
камере.

Если емкость для воды будет полностью 
заполнена, Вы сможете получить 
приблизительно 60-70 кубиков льда.

Если вода в емкости для воды находилась 
приблизительно 2-3 недели, замените ее.

Примечание: В изделиях с 
автоматическим льдогенератором 
“Icematic” во время укладки льда. Этот 
звук является нормальным и не является 
признаком какой-либо неисправности.
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Ледогенератор Icematic и 
контейнер для хранения 
льда
Использование ледогенератора 
Icematic

Наполните ледогенератор Icematic 
водой и вставьте его на место. 
Лед будет готов приблизительно 
через два часа. Не вынимайте 
ледогенератор из его гнезда, чтобы 
взять лёд. 

Поверните ручки по часовой 
стрелке на 90 градусов. 

Кубики льда из ячеек упадут в 
контейнер для хранения льда под 
ними. 

Вы можете взять контейнер для 
хранения льда и использовать 
кубики льда. 

По желанию Вы можете оставить 
кубики льда в контейнере для 
хранения льда.
Контейнер для хранения льда 

Контейнер для хранения льда 
предназначен только для сбора 
кубиков льда. Не наливайте в него 
воду. В противном случае он может 
лопнуть.
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Приготовление льда
Наполните контейнер для льда 

водой и вставьте его на место. Лед 
будет готов приблизительно через 
два часа.

Лед можно легко вынуть, слегка 
изогнув контейнер.

Контейнер для фруктов 
и овощей с контролем 
уровня влажности 
(постоянная свежесть)
*опция

Влагосодержание овощей и фруктов 
контролируется с помощью функции 
контроля влажности ящика для фруктов 
и овощей, и продукты всегда остаются 
свежими в течение более длительного 
времени.

Никогда не оставляйте овощи внутри 
ящика в пакетах. Если овощи будут 
оставлены внутри в пакетах, это приведет 
к их быстой порче. При установке 
высокого уровня влажности овощи будут 
сохранять высокое влагосодержание и 
смогут храниться в течение разумного 
периода времени без необходимости 
оставления их в пакетах. Соприкосновение 
с другими овощами нежелательно из 
гигиенических соображений, используйте 

перфорированную бумагу, пену и другие 
аналогичные упаковочные материалы 
вместо пакетов.

Во время размещения овощей 
необходимо учитывать удельную 
плотность овощей. Тяжелые и твердые 
овощи должны размещаться в нижней 
части ящика, а легкие и мягкие овощи 
должны размещаться сверху.

Не извлекайте главный корпус ящика 
для фруктов и овощей из холодильника 
отдельно от ящиков, если это не 
требуется, и обращайтесь в службу 
технической поддержки в случае 
необходимости. Перед снятием главного 
корпуса ящика для фруктов и овощей 
необходимо его вытереть и очистить 
влажной тканью.
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Машина для приготовления 
мороженого
*опция
• Откройте морозильную камеру 

холодильника,
• Толкните и отпустите крышку отделения 

для приготовления мороженого в 
морозильной камере, чтобы она 
открылась,

• Поместите лоток для заморозки свежих 
продуктов внутрь основания крышки и 
вставьте его в самую высокую полочку 
внутри камеры.
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• Поместите смесь для мороженого, 
которая охладилась до комнатной 
температуры, в контейнер для 
приготовления мороженого,

• Смесь для мороженого, которая будет 
помещена в ящички для мороженого, 
не должна превышать количество, 
указанное в рецептах по приготовлению 
мороженого. В случае помещения 
в ящички смеси для мороженого в 
количестве, превышающем количество, 
указанное в рецепте, оно вытечет наружу.

• Установите контейнер в корпус в нижней 
части отделения по направлению к левой 
стороне.

• Поверните контейнер в правую сторону и 
заблокируйте его на месте.

• Закройте крышку отделения для 
приготовления мороженого, протолкните 
ее и отпустите для ее блокировки.

• Закройте дверцу морозильной камеры.
C Вы можете определить режим 

приготовления мороженого с помощью 
книги рецептов по приготовлению 
мороженого.

C Установите режим приготовления 
мороженого в зависимости от типа 
мороженого с помощью дисплея на 
дверце.

C Не производите мойку контейнера 
для приготовления мороженого в 
посудомоечной машине.

C Во время приготовления мороженого 
холодильник, в зависимости от 
текущих рабочих условий, в течение 
некоторого времени будет работать с 
легким шумом.
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6  Обслуживание и чистка
A Ни в коем случае не используйте 

бензин, бензол или подобные 
вещества для чистки.

A Перед чисткой рекомендуем 
отсоединить изделие от 
электросети.

C Не используйте для чистки 
острые абразивные инструменты, 
мыло, бытовые чистящие 
средства, моющие средства и 
восковую политуру.

C Если говорить об изделиях 
без автоматического 
размораживания, то на задней 
стенке холодильной камеры 
образуются стекающие капли 
воды и слой наледи размером 
с ширину пальца. Запрещается 
чистить, наносить масло или 
аналогичные вещества.

C Используйте только слегка 
увлажненные ткани из 
микроволокна для очистки 
наружной поверхности изделия. 
Губки и другие типы чистящих 
салфеток могут поцарапать 
поверхность.

C Корпус изделия промойте теплой 
водой и затем вытрите насухо.

C Протрите внутреннюю 
поверхность изделия хорошо 
отжатой тканью, смоченной 
в растворе питьевой соды (1 
чайная ложка на пол-литра воды), 
и вытрите насухо.

B Не допускайте попадания воды 
в корпус лампочки и в другие 
электрические компоненты.

B Если холодильник не будет 
использоваться в течение 

длительного времени, отключите 
сетевой шнур, извлеките все 
продукты, выполните чистку и 
оставьте дверцу приоткрытой.

C Регулярно проверяйте, не испачкан 
ли уплотнитель дверцы частицами 
пищи.

C Для снятия полок в дверце 
полностью разгрузите их, а затем 
просто приподнимите вверх.

C Для чистки наружных поверхностей 
и хромированных деталей изделия 
ни в коем случае не используйте 
чистящие средства или воду, 
содержащие хлор. Хлор вызывает 
коррозию таких металлических 
поверхностей.

C Не используйте острые и 
абразивные инструменты или 
мыло, бытовые чистящие средства, 
синтетические моющие средства, 
бензин, бензол, воск и т.д., иначе 
маркировка на пластиковых 
деталях исчезнет, и будет иметь 
место деформация. Используйте 
для очистки и вытирания насухо 
теплую воду и мягкую ткань.

Защита пластмассовых 
поверхностей 
• Не храните жидкое масло или 

продукты, приготовленные с 
добавлением масла, в морозильной 
камере в открытых контейнерах, 
так как они могут повредить 
пластмассовые поверхности. Если 
же масло протекло или попало на 
пластмассовую поверхность, сразу 
же очистите и промойте это место 
теплой водой.
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7  Рекомендации по устранению неисправностей
Прежде чем обращаться в 

сервисный центр, просмотрите 
этот перечень. Это может помочь 
сэкономить время и деньги. Ниже 
перечислены часто возникающие 
проблемы, причиной которых не 
являются дефекты производства 
или материалов. Некоторые из 
описанных здесь фу

нкций могут отсутствовать в 
вашей модели.

Холодильник не работает.
• Правильно ли включен 
холодильник в сеть? Вставьте вилку 
в розетку электросети.
• Не перегорел ли предохранитель 
розетки, в которую включен 
холодильник, или главный 
предохранитель? Проверьте 
предохранитель.

Конденсация на боковой стенке 
отделения холодильника (MULTI 
ZONE, COOL CONTROL и FLEXI 
ZONE).

• Очень низкая температура 
окружающей среды. Частое 
открывание и закрывание дверцы. 
Изделие работает в условиях 
повышенной влажности. Хранение 
продуктов, содержащих жидкость, 
в открытых контейнерах. Неплотно 
закрыта дверца.
• Переключите термостат на более 
низкую температуру. 
• Сократите периоды, когда дверца 
остается открытой, или открывайте 
ее реже.
• Накройте продукты, хранящиеся в 
открытых контейнерах, подходящим 
материалом.
• Вытрите конденсат сухой тканью 
и проверьте, не образуется ли он 
снова.

Не работает компрессор
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• Термозащита компрессора 
может сработать при неожиданных 
отключениях энергоснабжения 
либо при выключении-включении 
прибора, поскольку давление 
хладагента в системе охлаждения 
не успевает стабилизироваться.
• Холодильник начнет работать 
примерно через 6 минут. Если 
по истечении этого времени 
холодильник не заработал, 
обратитесь в сервисный центр.
• Холодильник находится в 
режиме размораживания. Это 
нормально для холодильника с 
автоматическим размораживанием. 
Размораживание выполняется 
регулярно.
• Холодильник не включен в розетку 
электросети. Убедитесь, что 
вилка плотно вставлена в розетку 
электросети.
• Правильно ли отрегулирована 
температура? Нарушение подачи 
электроэнергии. Обратитесь к 
поставщику электроэнергии.

Холодильник включается 
слишком часто или работает 
слишком долго.

• Новый холодильник может быть больше 
того, которым вы пользовались раньше. Это 
вполне нормально –  большие холодильники 
работают в течение более длительных 
периодов времени.
• Возможно, температура в помещении 
повышена. Это вполне нормально.
• Возможно, холодильник был недавно 
включен или только что загружен продуктами. 
Полное охлаждение холодильника может 
продолжаться на несколько часов дольше.
• Возможно, в холодильник недавно 
поместили большое количество горячих 
продуктов. Из-за наличия горячих продуктов 
холодильник будет работать дольше, чтобы 
достичь нужной температура хранения.
• Возможно, дверцы часто открываются 
либо оставались приоткрытыми в течение 
длительного времени. При попадании в 
холодильник теплого воздуха, он будет 
работать дольше. Открывайте дверцы реже.
• Неплотно закрыта дверца морозильного 
или холодильного отделения. Проверьте, 
плотно ли закрыты дверцы.
• Холодильник отрегулирован на очень 
низкую температуру. Установите в 
холодильнике более высокую температуру и 
подождите, пока установленная температура 
не будет достигнута.
• Возможно, уплотнитель дверцы 
холодильного или морозильного отделения 
загрязнен, изношен, разорван или 
неправильно установлен. Почистите или 
замените уплотнитель. Из-за поврежденного 
или разорванного уплотнителя холодильник 
будет работать дольше, чтобы поддерживать 
текущую температуру.

Температура в морозильном 
отделении слишком низкая, 
в то время как температура 
в холодильном отделении 
достаточная.
• Температура морозильного 
отделения установлена на очень 
низкое значение. Установите в 
морозильном отделении более 
высокую температуру и проверьте 
работу.



RU49

Температура холодильного 
отделения очень низкая, в то время 
как температура в морозильном 
отделении достаточная.
• Температура в холодильном 
отделении установлена на очень 
низкое значение. Установите в 
холодильном отделении более 
высокую температуру и проверьте 
работу.

Замерзают продукты в 
выдвижных контейнерах 
холодильного отделения.
• Температура в холодильном 
отделении установлена на очень 
низкое значение. Установите в 
холодильном отделении более 
высокую температуру и проверьте 
работу.

Температура в холодильном и 
морозильном отделении слишком 
высокая.

• Температура в холодильном 
отделении установлена на очень 
высокое значение. Температура 
в холодильном отделении влияет 
на температуру в морозильном 
отделении. Изменяйте температуру 
в холодильном или морозильном 
отделении, пока не будет достигнут 
нужный уровень температуры.
• Возможно, неплотно закрыта 
дверца. Полностью закройте дверцу.
• Возможно, в холодильник недавно 
поместили большое количество 
горячих продуктов. Подождите, 
пока холодильное или морозильное 
отделение достигнет нужной 
температуры.
• Возможно, холодильник был 
недавно включен в сеть.  Для 
полного охлаждения потребуется 
некоторое время из-за большого 
размера холодильника.

Из холодильника доносится шум, 
похожий на тиканье механических 
часов.
• Этот шум вызван работой 
электромагнитного клапана 
холодильника. Он обеспечивает 
прохождение хладагента, который 
выполняет охлаждение, через 
отделения холодильника, в 
которых установлена температура 
охлаждения или замораживания.  
Это вполне нормально и не является 
неисправностью.

Уровень рабочего шума 
повышается во время работы 
холодильника.
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• Рабочие характеристики изделия 
могут изменяться в зависимости 
от изменений температуры 
окружающей среды. Это нормально 
и не является неисправностью.

Вибрация или шум.
• Пол неровный или нежесткий. 
Холодильник медленно 
перемещается и при этом дрожит. 
Убедитесь в том, что пол ровный 
и достаточно прочный, чтобы 
выдержать вес изделия.
• Шум могут вызывать предметы, 
которые находятся на холодильнике. 
Такие предметы следует убрать с 
холодильника.

Слышен шум льющейся или 
разбрызгивающейся жидкости.
• Расход жидкости и газа изменяется 
в соответствии с принципами 
работы изделия. Это нормально и 
не является неисправностью.

Слышен шум, похожий на шум 
ветра.
• Для обеспечения эффективного 
охлаждения в холодильнике 
используются устройства 
подачи воздуха (вентиляторы). 
Это нормально и не является 
неисправностью.

Конденсация влаги на внутренних 
стенках холодильника.
• Жаркая и влажная погода 
способствует образованию льда и 
конденсации влаги. Это нормально 
и не является неисправностью. 
• Дверцы приоткрыты. Убедитесь, 
что дверцы полностью закрыты.
• Возможно, дверцы открывались 
очень часто, или дверца оставалась 
открытой длительное время. 
Открывайте дверцу реже.

Появление влаги снаружи 
холодильника или между 
дверцами.
• Возможно, причина во влажной 
погоде. Это вполне нормально при 
влажной погоде. Когда влажность 
уменьшится, конденсация исчезнет.

Неприятный запах внутри 
холодильника.
• Следует выполнить чистку 
внутри холодильника. Протрите 
холодильник внутри губкой, 
смоченной в теплой воде или в 
газированной воде.
• Некоторые контейнеры или 
упаковочные материалы также 
могут быть источником запаха. 
Используйте другой контейнер 
или упаковочный материал другой 
марки.

Дверца (дверцы) не закрывается 
(не закрываются).
• Упаковки продуктов могут 
препятствовать закрыванию 
дверцы. Переместите упакованные 
продукты, препятствующие 
закрытию дверцы.
• Возможно, холодильник стоит не 
совсем вертикально, это может 
вызвать дрожание при любом 
перемещении. Отрегулируйте 
регулировочные винты.
• Пол неровный или нежесткий. 
Убедитесь в том, что пол ровный и 
может выдержать вес холодильника.

Контейнеры для фруктов и 
овощей прилипли.
• Возможно, продукты касаются 
верхней части контейнера. 
Переместите продукты в 
контейнере.
Горячая Поверхность Изделия
• Во время работы изделия 
поверхность между двумя 
дверцами, на боковых панелях и у 
задней решетки может нагреваться 
до высокой температуры. Это 
нормальное явление, не требующее 
сервисного обслуживания!
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Изготовитель: «Arcelik A.S.» Юридический адрес: Караач Джаддеси № 
2-6 34445 Сютлюдже Стамбул, Турция (Karaağaç Caddesi No:2-6 Sütlüce, 
34445,Turkey)

 Произведено в Турции
 Импортер на территории РФ: ООО «БЕКО» Юридический адрес: 601021 
Россия, Владимирская обл., Киржачский р-н, МОСП Першинское, дер. 
Федоровское, ул. Сельская, д. 49.
Информацию о сертификации продукта Вы можете уточнить, позвонив 
на горячую линию 8-800-200-23-56. 
Официальный представитель на територии Украины: ООО "Беко 
Украина", адрес: 01021, г.. Киев, ул. Кловский спуск, д. 5. 
Информацию о сертификации можно получить в информационно-
справочной службе по телефону 0-800-500-4-3-2
Дата производства включена в серийный номер продукта, указанный 
на этикетке, расположенной на продукте, а именно: первые две цифры 
серийного номера обозначают год производства, а последние две – 
месяц. Например, ”10-100001-05» обозначает, что продукт произведен в 
мае 2010 года. 
Изготовитель  оставляет за собой право на внесение изменений в 
конструкцию, дизайн и комплектацию электроприбора.
изготовитель оставляет за собой право вносить изменения в 
конструкцию, дизайн и комплектацию электроприбора.
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Ju lutem lexoni këtë manual më parë.
I nderuar klient,
Shpresojmë që produkti juaj, i cili është prodhuar në fabrika moderne dhe është kontrolluar 

nën procedurat më të rrepta të kontrollit të cilësisë, do t'ju ofrojë një shërbim të efektshëm.
Prandaj, lexoni të gjithë këtë manual me kujdes para se ta përdorni këtë produkt dhe ruajeni 

si referencë. Nëse ia dorëzoni produktin dikujt tjetër, jepini gjithashtu edhe këtë manual.

Manuali i përdoruesit do t'ju ndihmojë ta përdorni produktin shpejt dhe në mënyrë 
të sigurt.
t� Lexoni manualin para se të instaloni dhe përdorni produktin.

t� Sigurohuni që t'i lexoni udhëzimet e sigurisë.

t� Mbajeni manualin në një vend që ta arrini merrni me lehtësi pasi mund t'ju duhet më vonë. 

t� Lexoni dokumentet e tjera të dhëna me produktin.
Mos harroni që ky manual përdoruesi vlen gjithashtu edhe për disa modele të tjera. 

Ndryshimet midis modeleve do të tregohen në manual. 

Shpjegim i simboleve
Gjatë këtij manuali përdoruesi janë përdorur simbolet e mëposhtme:

CInformacione të rëndësishme ose këshilla të dobishme.

AParalajmërim kundrejt situatave të rrezikshme për jetën dhe pronën.

BParalajmërim kundrejt tensionit elektrik.
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1  Frigoriferi juaj  
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C  Figurat që ndodhen në këtë manual janë skematike dhe mund të mos korrespondojnë 
saktësisht me produktin tuaj. Nëse pjesët e subjektit nuk janë përfshirë në produktin që keni 
blerë, atëherë është vlejnë për modele të tjera.

1. Raftet e derës së ndarjes së ngrirësit 
2. Treguesi i përcaktimit të temperaturës
3. Seksioni i vezëve
4. Depozita e mbushjes së aparatit të ujit
5. Rezervuari i aparatit të ujit
6. Raftet e derës të ndarjes së frigoriferit
7. Kontejnerët me rrëshqitje dhe rrotullim 
8. Drita blu
9. Këmbët e rregullueshme
10. Ndarja e perimeve
11. Kapaku i ndarjes së perimeve
12. Ndarja e mëngjesit
13. Butoni
14. Rafti i shisheve

15. Filtri i aromave
16. Raftet e xhamit të ndarjes së frigoriferit
17. Xhami i ndriçimit
18. Shtytësi
19. Depozita e ujit e Automatic Icematic
20. Kutia e akullit
21. Kontejneri i ruajtjes së akullit 
22. Rafti i xhamit i ndarjes së ngrirësit
23. Ndarja e ngrirjes së shpejtë / aparatit të 

akullores
24. Ndarja e ngrirësit
25. Ndarja e frigoriferit

*opsionale
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2  Paralajmërime të Rëndësishme Sigurie
Ju lutem shikoni informacionet 

e mëposhtme. Nëse 
nuk i përmbaheni këtyre 
informacioneve mund të 
shkaktohen lëndime ose 
dëmtime materiale. Përndryshe, 
të gjitha angazhimet e garancisë 
dhe besueshmërisë do të bëhen 
të pavlefshme.
Pjesët origjinale të ndërrimit do 

të ofrohen për 10 vite, pas datës 
së blerjes së produktit.
Përdorimi i synuar

A

PARALAJMËRIM:  
Mbajini të hapura dhe 

të lira nga pengesat 
vrimat e ajrimit, në kasën 
e pajisjes si dhe në 
strukturën e integruar.

A

PARALAJMËRIM:   
Mos përdorni pajisje 

mekanike ose mjete të 
tjera për të përshpejtuar 
procesin e shkrirjes, 
përveç atyre që 
rekomandohen nga 
prodhuesi.

A
PARALAJMËRIM:   
Mos e dëmtoni qarkun 

e lëngut ftohës.

A

PARALAJMËRIM: 
Mos përdorni pajisje 

elektrike brenda ndarjeve 
të ushqimeve në pajisje, 
përveçse kur janë të tipit 
të rekomanduar nga 
prodhuesi.

A

KUJDES! 
Mos mbani substanca 

shpërthyese si kanaçe 
aerosoli me gaz shtytës 
brenda kësaj pajisjeje.

Kjo pajisje është projektuar 
për përdorim familjar dhe në 
aktivitete të ngjashme, si p.sh.
– zona të kuzhinës së personelit 

në dyqane, zyra e ambiente të 
tjera pune;
– shtëpi në fermë dhe nga 

klientët në hotele, motele dhe 
ambiente të tjera banimi;
 Siguria e përgjithshme
t� Kur doni ta hidhni/flakni 

produktin, rekomandojmë që 
të konsultoheni me shërbimin 
e autorizuar me qëllim që të 
mësoni informacionet që duhen 
dhe organet e autorizuara.

t� Konsultohuni me shërbimin e 
autorizuar për të gjitha pyetjet 
dhe problemet që lidhen me 
frigoriferin tuaj. Mos ndërhyni 
ose mos lejoni asnjë që të 
ndërhyjë në frigorifer pa njoftuar 
shërbimet e autorizuara.

t� Për produktet me një ndarje 
ngrirësi; Mos hani kone 
akulloresh dhe kuba akulli 
menjëherë pasi i keni nxjerrë 
nga ndarja e ngrirësit! (Kjo 
mund të shkaktojë kafshim 
ngrice në gojë.) 

t� Për produktet me ndarje 
ngrirësi; Mos vendosni pije në 
shishe dhe kanaçe në ndarjen e 
ngrirësit. Përndryshe ato mund 
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të çahen. 
t� Mos i prekni ushqimet e ngrira 

me dorë; ato mund t'ju ngjiten 
në dorë. 

t� Hiqeni frigoriferin nga priza para 
se ta pastroni ose shkrini.

t� Avulli dhe materialet e pastrimit 
që avullojnë nuk duhet të 
përdoren asnjëherë në pastrim 
dhe proceset e shkrirjes të 
frigoriferit. Në këto raste, avulli 
mund të bjerë në kontakt me 
pjesët elektrike dhe të shkaktojë 
qark të shkurtër ose goditje 
elektrike. 

t� Mos e përdorni asnjëherë si 
mjet për t'u mbështetur ose 
si shkallë derën ose pjesët e 
frigoriferit. 

t� Mos përdorni pajisje elektrike 
brenda frigoriferit.

t� Mos i dëmtoni pjesët, ku 
qarkullon lëngu ftohës, me 
mjete shpimi ose prerjeje. 
Lëngu ftohës që mund të 
dalë kur shpohen kanalet e 
evaporatorit, zgjatimeve të tubit 
ose shtresave të sipërfaqes 
shkakton irritime në lëkurë dhe 
dëmtime në sy.

t� Mos i mbuloni ose bllokoni 
vrimat e ventilimit në frigorifer 
me asnjë lloj materiali.

t� Pajisjet elektrike duhet të 
riparohen vetëm nga persona 
të autorizuar. Riparimet e bëra 
nga persona jo kompetentë 
krijojnë rreziqe për përdoruesin.

t� Në rast të ndonjë defekti ose 
gjatë një pune mirëmbajtjeje 
ose riparimi, shkëputeni 

frigoriferin nga korrenti qoftë 
duke fikur siguresën përkatëse 
ose duke e hequr pajisjen nga 
priza. 

t� Mos e tërhiqni kabllin kur 
tërhiqni spinën. 

t� Vendosini pijet e larta të 
mbyllura fort dhe në pozicion 
vertikal. 

t� Sigurohuni që pijet alkoolike të 
forta të mbahen të siguruara 
me tapë të mbyllur dhe të 
vendosen në pozicion vertikal.

t� Mos përdorni pajisje mekanike 
ose mjete të tjera për të 
përshpejtuar procesin e 
shkrirjes, përveç atyre të 
rekomanduara nga prodhuesi.

t� Ky produkt nuk është synuar 
të përdoret nga persona me 
çrregullime fizike, ndjesore ose 
mendore apo nga njerëz që nuk 
janë mësuar ose pa përvojë 
(përfshirë fëmijët) përveç nëse 
mbikëqyren nga një person 
i cili do të jetë përgjegjës për 
sigurinë e tyre ose që do t'i 
udhëzojë mirë për përdorimin e 
produktit.

t� Mos e vini në punë një frigorifer 
të dëmtuar. Konsultohuni me 
agjentin e shërbimit nëse keni 
ndonjë merak.

t� Siguria elektrike e frigoriferit tuaj 
do të garantohet vetëm nëse 
sistemi i tokëzimit në shtëpinë 
tuaj përputhet me standardet.

t� Ekspozimi ndaj shiut, borës, 
diellit dhe erës është i 
rrezikshëm në lidhje me sigurinë 
elektrike.
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t� Kontaktoni shërbimin e 
autorizuar kur ka një dëmtim 
të kabllit të energjisë për të 
shmangur rrezikun.

t� Asnjëherë mos e vini frigoriferin 
në prizë gjatë instalimit. 
Përndryshe, mund të 
shkaktohet vdekje ose lëndime 
serioze.

t� Ky frigorifer është synuar vetëm 
për të mbajtur ushqime. Nuk 
duhet të përdoret për asnjë 
qëllim tjetër.

t� Etiketa e të dhënave teknike 
ndodhet në murin e majtë 
brenda frigoriferit.

t� Asnjëherë mos e lidhni 
frigoriferin me sistemet e 
kursimit të energjisë; ato mund 
ta dëmtojnë frigoriferin.

t� Nëse ka një dritë blu mbi 
frigorifer, mos e shikoni dritën 
blu me mjete optike.

t� Për frigoriferët me kontroll 
manual, prisni të paktën 5 
minuta para se ta vini frigoriferin 
në punë pas një ndërperje 
energjie.

t� Ky manual përdorimi duhet t'i 
jepet pronarit të ri të produktit 
kur i jepet të tjerëve.

t� Bëni kujdes të mos e dëmtoni 
kabllin e energjisë kur 
transportoni frigoriferin. Përkulja 
e kabllit mund të shkaktojë zjarr. 
Mos vendosni objekte të rënda 
mbi kabllin e energjisë. 

t� Mos e preni spinën me duar të 
lagura kur e hiqni produktin nga 
priza.

t� Mos e vendosni frigoriferin nëse 
priza në mur është e lirë.

t� Nuk duhet të spërkatet ujë në 
pjesët e brendshme ose të 
jashtme të produktit për arsye 
sigurie.

t� Mos spërkatni substanca 
që përmbajnë gazra të 
djegshme si për shembull gaz 
propan pranë frigoriferit për të 
shmangur rrezikun e zjarrit dhe 
shpërthimit.

t� Mos vendosni asnjëherë enë të 
mbushura me ujë mbi frigorifer; 
në rast spërkatjesh kjo mund të 
shkaktojë goditje elektrike ose 
zjarr.

t� Mos e mbingarkoni frigoriferin 
me ushqime. Nëse ngarkohet 
tepër, ushqimet mund të 
bien dhe t'ju lëndojnë dhe të 
dëmtojnë frigoriferin kur hapni 
derën. 

t� Mos vendosni asnjëherë 
objekte mbi frigorifer; 
përndryshe, këto objekte mund 
të bien kur hapni ose mbyllni 
derën e frigoriferit.

t� Meqenëse kërkojnë një 
temperaturë shumë të saktë, 
vaksinat, ilaçet të ndjeshme 
ndaj nxehtësisë dhe materialet 
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shkencore, etj. nuk duhet të 
mbahen në frigorifer.

t� Nëse nuk do të përdoret për 
një kohë të gjatë, frigoriferi 
duhet të hiqet nga priza. Një 
problem i mundshëm në kabllin 
e energjisë mund të shkaktojë 
zjarr.

t� Frigoriferi mund të lëvizë nëse 
këmbët e rregullueshme 
nuk janë siguruar mirë mbi 
dysheme. Sigurimi mirë i 
këmbëve të rregullueshme mbi 
dysheme mund të mos lejojë 
që frigoriferi të lëvizë.

t� Kur lëvizni frigoriferin, mos e 
kapni nga doreza e derës. 
Përndryshe, mund të thyhet.

t� Kur duhet ta lëvizni produktin 
pas një frigoriferi ose ngrirësi 
tjetër, distanca midis pajisjeve 
duhet të jetë të paktën 8 cm. 
Përndryshe, muret anësore 
pranë mund të krijojnë lagështi.

t� Produkti nuk duhet të përdoret 
asnjëherë ndërkohë që ndarja 
që ndodhet sipër ose prapa 
produktit dhe në të cilin 
ndodhen qarqet elektronike 
(kapaku i kutisë të qarkut 
elektrik) (1) është i hapur.

1

1

Për produktet me dispenser 
uji;
t� Presioni nga vendi i hyrjes 

së ujit të ftohtë duhet të jetë 
maksimumi 90 psi (620 kPa). 
Nëse presioni i ujit e kalon 80 
psi (550 kPa), përdorni një 
valvulë kufizuese të presionit në 
sistemin tuaj kryesor. Nëse nuk 
dini se si ta kontrolloni presionin 
e ujit, kërkoni ndihmën e një 
hidrauliku profesionist.

t� Nëse ekziston rreziku i efektit 
të goditjes çekiç nga uji 
në instalimin tuaj, përdorni 
gjithmonë një pajisje për 
parandalimin e këtij efekti në 
instalimin tuaj. Këshillohuni me 
një hidraulik profesionist nëse 
nuk jeni të sigurt se nuk ka një 
efekt të goditjes çekiç nga uji në 
instalimin tuaj.

t� Mos e instaloni te vendi i 
hyrjes së ujit të nxehtë. Tregoni 
kujdes ndaj rrezikut të ngrirjes 
së tubave. Intervali operativ i 
temperaturave të ujit duhet të 
jetë minimumi 0,6°C (33°F) dhe 
maksimumi 38°C (100°F).

t� Përdorni vetëm ujë të pijshëm.

Siguria për fëmijët
t� Nëse dera ka një kyç, çelësi 

duhet të mbahet larg fëmijëve.
t� Fëmijët duhet të mbikëqyren 

për të mos lejuar që të 
ngacmojnë produktin.
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Pajtueshmëria me 
Direktivën WEEE dhe 
Hedhjen e Produkteve 
Mbeturina: 

Ky produkt i përmbahet 
Direktivës EU WEEE (2012/19/
EU). Ky produkt mbart 
simbolin e klasifikimit për 
pajisjet mbeturina elektrike dhe 
elektronike (WEEE).

Ky produkt është prodhuar 
me pjesë dhe materiale të cilësisë të 
lartë të cilat mund të ripërdoren dhe janë 
të përshtatshme për riciklim. Prandaj, 
mos e hidhni produktin së bashku me 
mbeturinat e zakonshme të shtëpisë në 
fund të jetëgjatësisë së tij. Çojeni në një pikë 
grumbullimi për riciklimin e pajisjeve elektrike 
dhe elektronike. Ju lutem konsultohuni me 
autoritetet lokale për të mësuar pikën më të 
afërt të grumbullimit. Ndihmoni në mbrojtjen 
e mjedisit dhe burimeve natyrore duke i 
ricikluar produktet e përdorura. Për sigurinë 
e fëmijëve, priteni kabllin e energjisë dhe 
thyejeni mekanizmin e kyçjes të derës, nëse 
ka, kështu do të jetë jo-funksional para se ta 
hidhni produktin.

Informacione të paketimit
Materialet e paketimit të produktit janë 

prodhuar nga materiale të riciklueshme 
në përputhje me Rregullat Kombëtare për 
Mjedisin. Mos i hidhni materialet e paketimit 
së bashku me mbeturinat e tjera ose ato 
shtëpiake. Çojini në pikat e grumbullimit të 
materialeve të paketimit të caktuara nga 
autoritetet lokale.
Mos harroni...

Çdo substancë e ricikluar është një çështje 
e domosdoshme për natyrën dhe pasuritë 
tona kombëtare.

Nëse doni të kontribuoni në ri-vlerësimin 
e materialeve të paketimit, mund të 
konsultoheni me organizatat ambientaliste 
ose komunat ku ndodheni.

Paralajmërim HC
Nëse sistemi i ftohjes të produktit tuaj 
përmban R600a: 

Ky gaz është i djegshëm. Prandaj, bëni 
kujdes të mos dëmtoni sistemin e ftohjes dhe 
tubacionet gjatë përdorimit dhe transportit. 
Në rast dëmtimi, mbajeni produktin larg nga 
substancat e dëmshme të zjarrit të cilat 
mund të bëjnë që këto produkte të marrin 
zjarr dhe ajroseni dhomën në të cilën është 
vendosur njësia. 
Injoroni këtë paralajmërim nëse 
sistemi i ftohjes të produktit tuaj 
përmban R134a. 

Lloji i gazit i përdorur në produkt është 
treguar në etiketën e tipit e cila ndodhet në 
murin e majtë brenda frigoriferit.

Asnjëherë mos e hidhni produktin në zjarr 
për ta hedhur.

Gjërat që mund të bëhen 
për kursimin e energjisë
t� Mos i lini dyert e frigoriferit të hapura për 

një kohë të gjatë.

t� Mos vendosni ushqime ose pije të nxehta 
brenda frigoriferit.

t� Mos e mbingarkoni frigoriferin në mënyrë 
që të mos pengohet qarkullimi i ajrit 
brenda frigoriferit.

t� Mos e instaloni frigoriferin nën dritën 
direkte të diellit ose pranë pajisjeve që 
çlirojnë nxehtësi si për shembull furrat, 
lavastoviljet ose radiatorët. Mbajeni 
frigoriferin të paktën 30cm larg burimeve 
që lëshojnë nxehtësi dhe të paktën 5cm 
nga furrat elektrike.

t� Bëni kujdes që ta mbani ushqimin në enë 
të mbyllura.

t� Për produktet me një ndarje ngrirësi; 
Mund të mbani më shumë ushqime në 
ngrirës kur e hiqni raftin ose sirtarin e 
ngrirësit. Vlera e konsumit të energjisë 



SQ9

e treguar për frigoriferin tuaj është 
përcaktuar duke hequr raftin ose sirtarin 
e ngrirësit dhe nën ngarkesë maksimale. 
Nuk ka asnjë problem të përdorni një raft 
ose sirtar sipas formave dhe madhësisë 
që ushqimeve që do të ngrihen.

t� Shkrirja e ushqimeve në ndarjen e 
frigoriferit do të sigurojë kursim energjie 
dhe do të ruajë cilësinë e ushqimit.

Rekomandimet për ndarjen 
e ushqimeve të freskëta
*opsionale

Mos lejoni që ushqimet të prekin sensorin 
e temperaturës në ndarjen e ushqimeve të 
freskëta. Për të lejuar që ndarja e ushqimeve 
të freskëta të ruajë temperaturën e saj 
ideale, sensori nuk duhet të bllokohet nga 
ushqimet.

Mos vendosni ushqime të nxehta te 
produkti.
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3  Instalimi
B Në rastin se nuk merren parasysh 

informacionet që janë dhënë në këtë 
manual përdoruesi, prodhuesi nuk do të 
mbajë asnjë përgjegjësi për këtë.

Pikat të cilave u duhen 
kushtuar vëmendje kur 
zhvendosni frigoriferin

1. Frigoriferi duhet të hiqet nga priza. 
Para transportit të frigoriferit, ai duhet të 
zbrazet dhe të pastrohet.

2. Para se të ripaketohet, raftet, 
aksesorët, krisperi, etj. brenda frigoriferit 
duhet të fiksohen me ngjitës dhe të 
sigurohen nga goditjet. Paketimi duhet të 
lidhet me një ngjitës të trashë ose litarë 
të shtrënguar dhe duhet të zbatohen me 
përpikëri rregullat e transportit mbi paketim.

3. Paketimi dhe materialet e shkumës 
origjinale duhet të ruhen për transport ose 
lëvizje në të ardhmen.

Para se ta vini frigoriferin në 
punë,

Kontrolloni të mëposhtmet para se ta vini 
në punë se përdorni frigoriferin tuaj:

1. Ngjitni 2 pyka plastike siç tregohet 
në figurë më poshtë. Pykat plastike janë 
synuar për të mbajtur distancën që do të 
garantojë qarkullimin e ajrit midis frigoriferit 
dhe murit. (Figura është vizatuar vetëm 
si prezantim dhe nuk është identike me 
produktin tuaj.)

2. Pastrojeni pjesën e brendshme 
të frigoriferit siç rekomandohet në pjesën 
"Mirëmbajtja dhe pastrimi".

3. Futeni spinën e frigoriferit në prizën 
në mur. Kur hapet dera e frigoriferit, llamba 
e brendshme do të ndizet.

4. Kur fillon të punojë kompresori, do 
të dëgjohet një tingull. Lëngu dhe gazrat e 
izoluar brenda sistemit të ftohjes mund të 
krijojnë zhurma, edhe nëse kompresori nuk 
është në punë dhe kjo është normale. 

5. Anët e para të frigoriferit mund të 
ndihen të ngrohta. Kjo është normale. Këto 
zona janë bërë posaçërisht që të jenë të 
ngrohta për të shmangur kondensimin.

Lidhja elektrike
Lidheni produktin tuaj me një prizë të 

tokëzuar e cila mbrohet nga një siguresë me 
kapacitetin e duhur.
E rëndësishme:

Lidhja duhet të jetë në përputhje me 
rregullat kombëtare.
t� Spina e korrentit duhet të jetë e arritshme 

me lehtësi pas instalimit.

t� Siguria elektrike e frigoriferit tuaj do të 
garantohet vetëm nëse sistemi i tokëzimit 
në shtëpinë tuaj përputhet me standardet.

t� Tensioni që tregohet në etiketën që 
ndodhet në anën e brendshme të 
produktit tuaj duhet të jetë e njëjtë me 
tensionin e rrjetit.
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t� Nuk duhet të përdoren kabllo 
zgjatimi dhe multi spina për 
lidhjen.

B Një dëmtim në kabllin e energjisë duhet të 
ndërrohet nga një elektricist i kualifikuar.

B Produktet nuk duhet të vihen në punë 
para se të riparohen! Ekziston rreziku i 
goditjes elektrike!

Hedhja e paketimit
Materialet e paketimit mund të jenë të 

rrezikshme për fëmijët. Mbajini materialet 
e paketimit larg fëmijëve ose hidhini duke i 
klasifikuar sipas udhëzimeve për mbeturinat 
të treguara nga autoritetet vendase. 
Mos i hidhni së bashku me mbeturinat e 
zakonshme shtëpiake, hidhini në pikat e 
caktuara nga autoritetet vendase.

Paketimi i frigoriferit tuaj është prodhuar 
prej materialesh të riciklueshme.

Hedhja e frigoriferit të vjetër
Hidheni frigoriferin tuaj të vjetër pa dëmtuar 

mjedisin.
t� Mund të konsultoheni me shitësin e 

autorizuar ose qendrën e grumbullimit të 
mbeturinave të bashkisë tuaj për hedhjen 
e frigoriferit.

Para se ta hidhni frigoriferin, priteni spinën 
elektrike dhe, nëse ka ndonjë kyç në derë, 
bëjini të papërdorshme me qëllim që të 
mbroni fëmijët nga ndonjë rrezik.

Vendosja dhe Instalimi

A Nëse dera e hyrjes të dhomës ku do 
të instalohet frigoriferi nuk është e gjerë 
mjaftueshëm që të kalojë frigoriferi, atëherë 
thërrisni shërbimin e autorizuar që ata të 
heqin dyert e frigoriferit dhe kalojeni anash 
përmes derës. 

1.  Montojeni frigoriferin në një vend 
që përdoret me lehtësi.

2. Mbajeni frigoriferin larg burimeve të 
nxehtësisë, vendeve të lagështa dhe dritës 
direkte të diellit.

3. Duhet të ketë ventilim të 
mjaftueshëm me qëllim që frigoriferi të 
punojë me efektshmëri. Nëse frigoriferi 
do të vendoset në një pjesë të futur në 
mur, duhet të ketë një distancë të paktën 
5 cm nga tavani dhe të paktën 5 cm nga 
muri. Mos e vendosni produktin tuaj mbi 
materiale si për shembull tapet ose qilim.

4. Vendoseni frigoriferin mbi një 
sipërfaqe të sheshtë për të parandaluar 
lëkundjet.

5. Produkti juaj kërkon një qarkullim të 
përshtatshëm të ajrit për të funksionuar me 
efikasitet. Nëse produkti do të vendoset 
në një vend të futur, mos harroni të lini 
të paktën 5 cm hapësirë mes produktit 
dhe tavanit, murit të pasmë dhe mureve 
anësore.

6. Nëse produkti do të vendoset 
në një vend të futur, mos harroni të lini 
të paktën 5 cm hapësirë mes produktit 
dhe tavanit, murit të pasmë dhe mureve 
anësore. Kontrolloni nëse elementi 
mbrojtës i pasmë për distancën me murin 
është i pranishëm në vendin përkatës 
(nëse është i përfshirë me produktin). 
Nëse elementi nuk është i disponueshëm 
ose nuk humbet apo bie, vendoseni 
produktin në mënyrë që të lini të paktën 5 
cm hapësirë mes sipërfaqes së pasme të 
produktit dhe murit të dhomës. Hapësira 
në pjesën e pasme është e rëndësishme 
për një funksionim efikas të produktit.
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Ndërrimi i llambës së 
ndriçimit 

Për të ndërruar llambën/dritën LED 
që përdoret për ndriçimin e frigoriferit, 
telefononi Shërbimin e autorizuar.

Llamba(t) e përdorur në këtë pajisje nuk 
është e përshtatshme për ndriçimin e 
dhomave të shtëpisë. Qëllimi i kësaj llambe 
është të ndihmojë përdoruesin të vendosë 
ushqime në frigorifer/ngrirës në një mënyrë 
të sigurt dhe të lehtë.

Ndërrimi i llambës së 
ndriçimit

Për të ndërruar llambën/dritën LED 
që përdoret për ndriçimin e frigoriferit, 
telefononi Shërbimin e autorizuar. Llamba(t) 
e përdorur në këtë pajisje nuk është e 
përshtatshme për ndriçimin e dhomave 
të shtëpisë. Qëllimi i kësaj llambe është të 
ndihmojë përdoruesin të vendosë ushqime 
në frigorifer/ngrirës në një mënyrë të sigurt 
dhe të lehtë.

Paralajmërimi i hapjes së 
derës

(Kjo veçori është opsionale)
Do të dëgjoni një paralajmërim zanor 

kur dera e produktit tuaj lihet e hapur për 
të paktën 1 minutë. Ky paralajmërim do 
të çaktivizohet kur mbyllet dera ose kur 
shtypet një nga butonat e ekranit (nëse ka).
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4  Përgatitja
t� Frigoriferi/ngrirësi duhet të montohet të 

paktën 30 cm larg nga burimet e nxehtësisë 
si pllakat e gatimit, furrat, ngrohësit qendrorë 
dhe sobat dhe të paktën 5 cm larg nga furrat 
elektrike dhe nuk duhet të ndodhet nën dritën 
e drejtpërdrejtë të diellit.

t� Sigurohuni që pjesa e brendshme e frigoriferit/
ngrirësit të jetë plotësisht e pastruar.

t� Nëse montohen dy frigoriferë krah njëri-tjetrit, 
duhet të ketë të paktën 2 cm distancë mes 
tyre.

t� Kur e përdorni frigoriferin/ngrirësin për herë të 
parë, kini parasysh udhëzimet e mëposhtme 
gjatë gjashtë orëve të para.

t� Dera e tij nuk duhet të hapet shpesh.
t� Ai duhet të përdoret bosh pa vendosur 

ushqime në të.
t� Mos e hiqni frigoriferin/ngrirësin nga priza. 

Në rast se ndodh një defekt elektrik jashtë 
kontrollit tuaj, shikoni paralajmërimet në 
paragrafin “Zgjidhjet e rekomanduara për 
problemet”.

t� Shportat/raftet e përfshira me ndarjen e 
freskisë duhet të përdoren gjithmonë për një 
konsum të ulët të energjisë dhe për kushte 
më të mira të ruajtjes.

t� Kontakti i ushqimeve me sensorin e 
temperaturës në ndarjen e ngrirësit mund të 
rritë konsumin e energjisë të pajisjes. Për këtë 
arsye duhet të shmangni çdo kontakt me 
sensorin(ët).

t� Pasi ajri dhe lagështia nuk do të depërtojnë 
direkt në produkt kur dyert nuk janë të 
hapura, produkti juaj do të optimalizohet 
në kushte të mjaftueshme për ta mbrojtur 
ushqim tuaj. Funksionet dhe komponentet 
si kompresori, erashka, nxehja, shkrirja, 
ndriçimi, ekrani dhe kështu me radhë 
do të funksionojnë sipas nevojave për të 
konsumuar energji minimale në këto rrethana.

t� Ky produkt është projektuar për t’u 
përdorur në temperatura ambienti deri 
në 43°C (90°F). Edhe nëse temperatura 
e ambientit bie nën -15 °C, ushqimet e 
ngrira në ngrirës nuk shkrijnë falë Sistemit 
të tij të përparuar të kontrollit elektronik 
të temperaturës. Për montimin e para, 
produkti NUK duhet të vendoset në 
temperatura të ulëta të ambientit. Kjo 
sepse ngrirësi nuk mund të kthehet në 
temperaturën standarde të funksionimit. 
Kur të arrijë funksionimin e vazhdueshëm, 
produkti mund të zhvendoset në një 
vend tjetër. Kështu që, më vonë mund 
ta vendosni produktin në garazh ose në 
një dhomë pa ngrohje pa u shqetësuar 
se ushqimet e ngrira mund të prishen. 
Sidoqoftë, ka mundësi që temperaturat 
e ulëta të përmendura më sipër të 
shkaktojnë ngrirjen e ushqimeve në 
ndarjen e frigoriferit; kështu që konsumojini 
ushqimet në frigorifer në një mënyrë të 
kontrolluar sipas nevojës. Kur temperatura 
e ambientit të kthehet në normale, mund 
ta ndryshoni parametrin e butonit sipas 
nevojës. 

t� Nëse temperatura e ambientit është nën 
0°C, ushqimet në ndarjen e frigoriferit do 
të ngrijnë. Për këtë arsye rekomandojmë 
që të mos e përdorni ndarjen e frigoriferit 
në temperatura të tilla të ulëta të ambientit. 
Ju mund të vazhdoni ta përdorni ndarjen e 
ngrirësit si zakonisht.

t� Në disa modele, paneli i instrumenteve 
fiket automatikisht 5 minuta pas mbylljes 
së derës. Ai do të riaktivizohet kur të hapet 
dera ose kur të shtypet një buton. 

t� Për shkak të ndryshimit të temperaturës 
si rezultat i hapjes/mbylljes së derës së 
produktit gjatë përdorimit, kondensimi në 
raftet e derës/trupit dhe në kontejnerët e 
xhamit është normal.
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Paneli tregues
Panelet e treguesve mund të ndryshojnë në varësi të modelit të produktit.
Paneli tregues ju ndihmon në përdorimin e frigoriferit me funksionet e tij zanore dhe vizuale.

(në disa modele)
 

5  Përdorimi i frigoriferit

1 7 3

45*62

1. Treguesi i përcaktimit të temperaturës 
së ndarjes së ngrirësit

2. Butoni i përcaktimit të temperaturës së 
ndarjes së ngrirësit

3. Treguesi i përcaktimit të temperaturës 
së ndarjes së frigoriferit

4. Butoni i përcaktimit të temperaturës së 
ndarjes së frigoriferit

5. Treguesi i modalitetit ekonomik
6. Treguesi i jonizuesit
7. Treguesi i statusit të gabimit 
*opsionale

C  Figurat që ndodhen në këtë manual janë skematike dhe mund të mos korrespondojnë 
saktësisht me produktin tuaj. Nëse pjesët e subjektit nuk janë përfshirë në produktin që keni 
blerë, atëherë është vlejnë për modele të tjera.
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1. Treguesi i përcaktimit të 
temperaturës së ndarjes së ngrirësit

Tregon temperaturën e caktuar për ndarjen 
e ngrirësit.
2. Butoni i përcaktimit të temperaturës 
së ndarjes së ngrirësit

Shtypni këtë buton për të caktuar 
temperaturën e ndarjes së ngrirësit 
përkatësisht në -18, -20, -22, -24, 
-18... Shtypni këtë buton për të caktuar 
temperaturën e dëshiruar për ndarjen e 
ngrirësit.
3. Treguesi i përcaktimit të 
temperaturës së ndarjes së frigoriferit

Tregon temperaturën e caktuar për 
Ndarjen e frigoriferit.
4. Butoni i përcaktimit të temperaturës 
së ndarjes së frigoriferit

Shtypni këtë buton për të caktuar 
temperaturën e ndarjes së frigoriferit 
përkatësisht në 8, 6, 4, 2, 8... Shtypni 
këtë buton për të caktuar temperaturën e 
dëshiruar për ndarjen e ngrirësit.
5. Treguesi i modalitetit ekonomik

Tregon se frigoriferi po punon në 
modalitetin e efikasitetit të energjisë.
6- Treguesi i jonizuesit 

Drita e treguesit ndizet vazhdimisht. Kjo 
dritë tregon se frigoriferi juaj po mbrohet 
nga bakteret.
7. Treguesi i statusit të gabimit

Nëse frigoriferi nuk ftoh sa duhet ose 
nëse ka një defekt të sensorit, ky tregues 
do të aktivizohet. Kur ky tregues është 
aktiv, Treguesi i temperaturës së ndarjes 
së ngrirësit do të shfaqë “e” dhe Treguesi i 
temperaturës së ndarjes së frigoriferit do të 
shfaqë numrat si “1,2,3…”. Këta numra te 
treguesi japin informacione mbi gabimin për 
personelin e servisit.
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Panelet e treguesve mund të ndryshojnë në varësi të modelit të produktit.
Funksionet zanore dhe vizuale të panelit të treguesve do t’ju ndihmojnë në përdorimin e produktit 
tuaj.

457 6

*8

9

1 2 3

1. Treguesi i ndarjes së ftohësit
2. Treguesi i statusit të gabimit
3. Treguesi i temperaturës
4. Butoni i funksionit të pushimeve
5. Butoni i rregullimit të temperaturës
6. Butoni i zgjedhjes së ndarjes
7. Treguesi i ndarjes së ftohësit
8. Treguesi i modalitetit ekonomik
9. Treguesi i funksionit të pushimeve
*opsionale

C  Figurat që ndodhen në këtë manual janë skematike dhe mund të mos korrespondojnë 
saktësisht me produktin tuaj. Nëse pjesët e subjektit nuk janë përfshirë në produktin që keni 
blerë, atëherë është vlejnë për modele të tjera.
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1. Treguesi i ndarjes së ftohësit
Drita e ndarjes së ngrirësit do të ndizet 

kur rregulloni temperaturën e ndarjes së 
ftohësit.
2. Treguesi i statusit të gabimit

Ky sensor do të aktivizohet nëse frigoriferi 
nuk po ftoh si duhet ose në rast të një 
defekti të sensorit. Kur ky tregues është 
aktiv, treguesi i temperaturës së ndarjes 
së ngrirësit do të shfaqë "E" dhe treguesi i 
temperaturës së ndarjes së ftohësit do të 
shfaqë numrat si "1, 2, 3…" etj.

Numrat në tregues shërbejnë për të 
informuar personelin e shërbimit për 
defektin.(  )
3. Treguesi i temperaturës

Tregon temperaturën e ndarjeve të 
ngrirësit dhe të ftohësit.
4. Butoni i funksionit të pushimeve

Për të aktivizuar këtë funksion, mbani 
të shtypur butonin e pushimeve për 
3 sekonda. Kur është aktiv funksioni i 
pushimeve, treguesi i temperaturës së 
ndarjes së ftohësit tregon "- -" dhe në 
ndarjen e ftohjes nuk do të aktivizohet 
procesi i ftohjes.

Ky funksion nuk është i përshtatshëm për 
ruajtjen e ushqimeve në ndarjen e ftohësit. 
Ndarjet e tjera do të vazhdojnë të jenë të 
ftohta sipas temperaturës përkatëse të 
caktuar për çdo ndarje.

Shtypni përsëri butonin e funksionit të 
pushimeve për ta anuluar këtë funksion. (

)
5. Butoni i rregullimit të temperaturës

Temperatura përkatëse e ndarjes 
ndryshon në diapazonet -24°C..... -18°C 
dhe 8°C...1°C.( )
6. Butoni i zgjedhjes së ndarjes

Përdorni butonin e zgjedhjes së ndarjes 
së frigoriferit për të ndërruar ndarjet e 
ftohësit dhe të ngrirësit.( )
7. Treguesi i ndarjes së ftohësit

Drita e ndarjes së ftohësit do të ndizet 
kur rregulloni temperaturën e ndarjes së 
ftohësit.

8. Treguesi i modalitetit ekonomik
Tregon se frigoriferi po punon në 

modalitetin e kursimit të energjisë. Ky 
tregues do të jetë aktiv kur temperatura në 
ndarjen e ngrirësit të caktohet në  -18°C. (

)
9. Treguesi i funksionit të pushimeve

Tregon se funksioni i pushimeve është 
aktiv.( )



SQ18

1. Butoni i përcaktimit të temperaturës së 
ndarjes së ngrirësit

2. Butoni i përcaktimit të temperaturës së 
ndarjes së frigoriferit

3. Treguesi i statusit të gabimit
4. Treguesi i kyçit të butonave
5. Treguesi i funksionit Eko-ekstra
6. Butoni Eko-ekstra / i pushimeve
7. Treguesi i funksionit të pushimeve
8. Funksioni i kursimit të energjisë (ekrani i fikur)
9. Treguesi i çaktivizimit të Icematic (*në disa 

modele)

10. Treguesi i përdorimit ekonomik
11. Treguesi i funksionit të shpejtë të frigoriferit
12. Butoni i funksionit të shpejtë të frigoriferit
13. Treguesi i përcaktimit të temperaturës së 

ndarjes së frigoriferit
14. Butoni i funksionit të ngrirjes së shpejtë, 

butoni i aktivizimit-çaktivizimit të Icematic 
(3”)

15. Treguesi i përcaktimit të temperaturës së 
ndarjes së ngrirësit

16. Treguesi i funksionit së ngrirjes së shpejtë

*opsionale

15

14
1

2

3
4
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9
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C  Figurat që ndodhen në këtë manual janë skematike dhe mund të mos korrespondojnë 
saktësisht me produktin tuaj. Nëse pjesët e subjektit nuk janë përfshirë në produktin që keni 
blerë, atëherë është vlejnë për modele të tjera.
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1. Butoni i përcaktimit të temperaturës 
së ndarjes së ngrirësit    

Ky funksion ju lejon që të caktoni 
temperaturën e ndarjes së ngrirësit. Shtypni 
këtë buton për të caktuar temperaturën e 
ndarjes së ngrirësit përkatësisht në -18, -19, 
-20, -21, -22, -23 dhe -24.
2. Butoni i përcaktimit të temperaturës 
së ndarjes së frigoriferit

ky funksion ju lejon që të caktoni 
temperaturën e ndarjes së frigoriferit. Shtypni 
këtë buton për të caktuar temperaturën e 
ndarjes së frigoriferit përkatësisht në 8, 7, 6, 
5, 4, 3, 2 gradë.
3. Treguesi i statusit të gabimit

Nëse frigoriferi nuk ftoh sa duhet ose 
nëse ka një defekt të sensorit, ky tregues 
do të aktivizohet. Kur ky tregues është 
aktiv, Treguesi i temperaturës së ndarjes 
së ngrirësit do të shfaqë “E” dhe Treguesi i 
temperaturës së ndarjes së frigoriferit do të 
shfaqë numrat si “1,2,3…”. Këta numra te 
treguesi japin informacione mbi gabimin për 
personelin e servisit.

Kur vendosni ushqime të nxehta në 
ndarjen e ngrirësit ose nëse e lini derën 
të hapur për një kohë të gjatë, shenja e 
pikëçuditjes mund të ndriçojë për pak kohë. 
Ky nuk është një defekt; ky paralajmërim do 
të zhduket kur ushqimet të ftohen.
4. Treguesi i kyçit të butonave

Përdorni këtë funksion nëse nuk dëshironi 
që të ndryshohet përcaktimi i temperaturës 
së frigoriferit. Shtypni njëkohësisht për 
një kohë të gjatë (3 sekonda) Butonin e 
përcaktimit të temperaturës së ndarjes 
së frigoriferit dhe Butonin e përcaktimit të 
temperaturës së ndarjes së ngrirësit për ta 
aktivizuar këtë funksion.
5. Treguesi i funksionit Eko-ekstra

Tregon se funksioni Eko-ekstra është aktiv. 
Nëse ky funksion është aktiv, frigoriferi 

do të zbulojë automatikisht periudhat 
me më pak përdorim dhe gjatë këtyre 
periudhave do të kryhet ftohja me efikasitet 
për energjinë. Treguesi ekonomik do të jetë 
aktiv gjatë kryerjes së ftohjes efikase për 
energjinë. 

Shtypni përsëri butonin përkatës për ta 
çaktivizuar funksionin.
6. Butoni Eko-ekstra/i pushimeve

Shtypni pak këtë buton për të aktivizuar 
funksionin Eko-ekstra. Mbajeni të shtypur 
këtë buton për 3 sek. për të aktivizuar 
funksionin e pushimeve. Shtypni përsëri 
këtë buton për ta çaktivizuar funksionin.
7. Treguesi i funksionit të pushimeve

Tregon se funksioni i pushimeve është 
aktiv. Nëse ky funksion është aktiv, në 
treguesin e ndarjes së frigoriferit do të 
shfaqet “- -” dhe në ndarjen e frigoriferit 
nuk do të kryhet ftohja. Ndarjet e tjera do 
të vazhdojnë të ftohen në përputhje me 
temperaturën e caktuar për to.

Shtypni përsëri butonin përkatës për ta 
çaktivizuar funksionin.
8. Funksioni i kursimit të energjisë 
(ekrani i fikur)

Nëse dyert e produktit mbahen të 
mbyllura për një kohë të gjatë atëherë 
funksioni i kursimit të energjisë aktivizohet 
automatikisht dhe ndizet simboli i kursimit të 
energjisë. Kur funksioni i kursimit të energjisë 
është i aktivizuar, të gjitha simbolet në ekran 
përveç simbolit të kursimit të energjisë do 
të fiken. Kur funksioni i kursimit të energjisë 
është i aktivizuar, nëse shtypet ndonjë buton 
tjetër apo hapet dera, funksioni i kursimit të 
energjisë do të anulohet dhe simbolet në 
ekran do të kthehen në normal.

Funksioni i kursimit të energjisë aktivizohet 
gjatë dërgimit nga fabrika dhe nuk mund të 
anulohet. 
9. Treguesi i çaktivizimit të Icematic 

Icematic nuk do të punojë kur treguesi i 
këtij funksioni është aktiv.

 Për të aktivizuar funksionin e çaktivizimit 
të akullit, duhet ta mbani të shtypur butonin 
e ngrirjes së shpejtë për 3 sekonda.
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10. Treguesi i përdorimit ekonomik
Tregon se frigoriferi po punon në 

modalitetin e efikasitetit të energjisë. Ky 
tregues do të jetë aktiv nëse temperatura 
e Ndarjes së ngrirësit caktohet në -18 ose 
nëse kryhet ftohja efikase për energjinë nga 
funksioni Eko-ekstra.
11. Treguesi i funksionit të shpejtë të 
frigoriferit

Ky simbol pulson me animacion kur 
funksioni i ftohjes së shpejtë është aktiv.
12. Butoni i funksionit të shpejtë të 
frigoriferit

Kur shtypni butonin e ftohjes së shpejtë, 
temperatura e ndarjes do të jetë më e ftohtë 
se vlerat e rregulluara. 

Ky funksion mund të përdoret për ushqimet 
që vendosen në ndarjen e frigoriferit dhe që 
duhet të ftohen me shpejtësi.

Nëse dëshironi të ftohni sasi të mëdha 
ushqimesh të freskëta, rekomandohet që 
ta aktivizoni këtë veçori para se t’i vendosni 
ushqimet në frigorifer.

Treguesi i ftohjes së shpejtë aktivizohet 
kur është aktiv funksioni i ftohjes së shpejtë. 
Për ta anuluar këtë funksion, shtypni përsëri 
butonin e ftohjes së shpejtë.

Nëse nuk e anuloni, ftohja e shpejtë do të 
anulohet automatikisht pas 4 orësh ose kur 
ndarja e frigoriferit të arrijë temperaturën e 
duhur.

Ky funksion nuk riaktivizohet kur ka 
një ndërprerje të energjisë dhe rikthehet 
korrenti.  
13. Treguesi i përcaktimit të 
temperaturës së ndarjes së frigoriferit  

Tregon temperaturën e caktuar për 
Ndarjen e frigoriferit. 

14. Butoni i funksionit të ngrirjes së 
shpejtë, butoni i aktivizimit-çaktivizimit 
të Icematic (3”)

Tregon temperaturën e caktuar për 
Ndarjen e ngrirësit.

Për të ndaluar krijimin e akullit, shtypni 
butonin e aktivizimit-çaktivizimit të Icematic 
për 3 sekonda. Rrjedhja e ujit nga depozita 
e ujit do të ndalojë kur zgjidhet ky funksion. 
Sidoqoftë, akulli i prodhuar më parë mund 
të merret nga Icematic. Për të rifilluar krijimin 
e akullit, shtypni butonin e aktivizimit-
çaktivizimit të Icematic për 3 sekonda.
15. Treguesi i përcaktimit të 
temperaturës së ndarjes së ngrirësit

Treguesi i ngrirjes së shpejtë aktivizohet 
kur është aktiv funksioni i ngrirjes së shpejtë. 
Për ta anuluar këtë funksion, shtypni përsëri 
butonin e ngrirjes së shpejtë. Treguesi i 
ngrirjes së shpejtë do të çaktivizohet dhe do 
të kthehet në parametrat normale. Nëse nuk 
e anuloni, ngrirja e shpejtë do të anulohet 
automatikisht pas 8 orësh ose kur ndarja e 
ngrirësit të arrijë temperaturën e duhur.

Nëse dëshironi të ngrini sasi të mëdha 
ushqimesh të freskëta, shtypeni butonin 
e ngrirjes së shpejtë para se t’i vendosni 
ushqimet në ndarjen e ngrirësit. 

Nëse e shtypni butonin e ngrirjes së shpejtë 
vazhdimisht me intervale të shkurtra, do të 
aktivizohet mbrojtja e qarkut elektronik dhe 
kompresori nuk do të ndizet menjëherë.

Ky funksion nuk riaktivizohet kur ka 
një ndërprerje të energjisë dhe rikthehet 
korrenti.  
16. Treguesi i funksionit së ngrirjes së 
shpejtë

Ky simbol pulson me animacion kur 
funksioni i ngrirjes së shpejtë është aktiv.
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1
20
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5

22
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21
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11
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3
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7

17
*8

14

12

1. Treguesi i parametrit
2. Funksioni i përcaktimit të temperaturës së 

ndarjes së ngrirësit
3. Butoni i funksionit të ngrirjes së shpejtë, 

butoni i aktivizimit-çaktivizimit të Icematic (3”)
4. Treguesi i funksionit së ngrirjes së shpejtë
5. Treguesi i përcaktimit të temperaturës së 

ndarjes së frigoriferit
6. Funksioni i përcaktimit të temperaturës së 

ndarjes së frigoriferit
7. Butoni i funksionit të shpejtë të frigoriferit
8. Treguesi i çaktivizimit të Icematic (*në disa 

modele)
9. Funksioni Eco-Fuzzy (përdorimi special 

ekonomik)
10. Treguesi Eco-Fuzzy (përdorimi special 

ekonomik)

11. Funksioni i pushimeve 
12. Treguesi i funksionit të pushimeve
13. Funksioni i eficiencës së energjisë
14. Treguesi i eficiencës së energjisë
15. Funksioni i kyçit të butonave
16. Treguesi i kyçit të butonave
17. Treguesi i përdorimit ekonomik
18.  Treguesi paralajmërues i gabimit/ i 

temperaturës së lartë
19. Funksioni i zgjedhjes së modalitetit të 

akullores
20. Treguesi i zgjedhjes së modalitetit të 

akullores
21.  Treguesi i akullores
22. Treguesi i ftohjes së shpejtë

*opsionale

C Figurat në këtë manual përdorimi janë skematike dhe mund të mos korrespondojnë 
saktësisht me produktin tuaj. Nëse pjesët në fjalë nuk janë të përfshira në produktin që keni 
blerë, atëherë janë të vlefshme për modelet e tjera.
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1. Treguesi i temperaturës së ndarjes 
së ngrirësit

Tregon temperaturën e caktuar për ndarjen 
e ngrirësit.

2.Funksioni i përcaktimit të 
temperaturës së ndarjes së ngrirësit 

Ky funksion ju lejon që të caktoni 
temperaturën e ndarjes së ngrirësit. Shtypni 
këtë buton për të caktuar temperaturën e 
ndarjes së ngrirësit përkatësisht në -18, -19, 
-20, -21, -22, -23 dhe -24.

3. Butoni i funksionit të ngrirjes së 
shpejtë, butoni i aktivizimit-çaktivizimit 
të Icematic (3”)
 Treguesi i ngrirjes së shpejtë ndriçon 
kur është aktiv funksioni i ngrirjes së 
shpejtë. Për ta anuluar këtë funksion, 
shtypni përsëri butonin e ngrirjes së 
shpejtë. Treguesi i ngrirjes së shpejtë 
do të çaktivizohet dhe do të kthehet 
në parametrat normale. Nëse nuk e 
anuloni, ngrirja e shpejtë do të anulohet 
automatikisht pas 4 orësh ose kur ndarja 
e ngrirësit të arrijë temperaturën e duhur. 
Nëse dëshironi të ngrini sasi të mëdha 
ushqimesh të freskëta, shtypeni butonin 
e ngrirjes së shpejtë para se t’i vendosni 
ushqimet në ndarjen e ngrirësit. Nëse 
e shtypni butonin e ngrirjes së shpejtë 
vazhdimisht me intervale të shkurtra, do të 
aktivizohet mbrojtja e qarkut elektronik dhe 
kompresori nuk do të ndizet menjëherë. 
Ky funksion nuk riaktivizohet kur ka një 
ndërprerje të energjisë dhe rikthehet 
korrenti!

4. Treguesi i funksionit së ngrirjes së 
shpejtë 

Ky simbol pulson me animacion kur 
funksioni i ngrirjes së shpejtë është aktiv.

5. Treguesi i përcaktimit të 
temperaturës së ndarjes së frigoriferit

Tregon temperaturën e caktuar për 
Ndarjen e frigoriferit.

6. Funksioni i përcaktimit të 
temperaturës së ndarjes së frigoriferit 

ky funksion ju lejon që të caktoni 
temperaturën e ndarjes së frigoriferit. Shtypni 
këtë buton për të caktuar temperaturën e 
ndarjes së frigoriferit përkatësisht në 8, 7, 6, 
5, 4, 3, 2 gradë.

7. Butoni i funksionit të shpejtë të 
frigoriferit 

Kur shtypni butonin e ftohjes së shpejtë, 
temperatura e ndarjes do të jetë më e 
ftohtë se vlerat e rregulluara. Ky funksion 
mund të përdoret për ushqimet që duhet të 
ftohen me shpejtësi në ndarjen e frigoriferit. 
Nëse dëshironi të ftohni sasi të mëdha 
ushqimesh të freskëta, rekomandohet që ta 
aktivizoni këtë funksion para se t’i vendosni 
ushqimet në frigorifer. Treguesi i ftohjes së 
shpejtë ndriçon kur është aktiv funksioni 
i ftohjes së shpejtë. Për ta anuluar këtë 
funksion, shtypni përsëri butonin e ftohjes 
së shpejtë. Treguesi i ftohjes së shpejtë 
do të çaktivizohet dhe do të kthehet në 
parametrat normalë. Nëse nuk e anuloni, 
funksioni i ftohjes së shpejtë do të anulohet 
automatikisht pas 2 orësh ose kur ndarja e 
frigoriferit të arrijë temperaturën e duhur. 

Ky funksion nuk riaktivizohet kur ka 
një ndërprerje të energjisë dhe rikthehet 
korrenti.

8. Treguesi i çaktivizimit të Icematic
Icematic nuk do të punojë kur treguesi i 

këtij funksioni është aktiv.
Për të aktivizuar funksionin e çaktivizimit të 

akullit, duhet ta mbani të shtypur butonin e 
ngrirjes së shpejtë për 3 sekonda.

9. Funksioni Eco-Fuzzy (përdorimi 
special ekonomik) 

Kur shtypni butonin Eco-Fuzzy, do të 
aktivizohet funksioni Eco Fuzzy dhe treguesi 
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Eco-Fuzzy do të ndriçohet. Frigoriferi do të 
fillojë të punojë në modalitetin më ekonomik 
të paktën 6 orë më vonë dhe treguesi i 
përdorimit ekonomik do të aktivizohet kur 
funksioni të jetë aktiv. Për të çaktivizuar 
funksionin Eco Fuzzy, duhet të shtypni 
përsëri butonin Eco-Fuzzy.

10. Treguesi Eco-Fuzzy (përdorimi 
special ekonomik)

Ky simbol ndriçon kur është aktiv funksioni 
Eco-Fuzzy.

11. Funksioni i pushimeve
Mbani të shtypur butonin Eco Fuzzy për 

3 sekonda për të aktivizuar funksionin 
e pushimeve dhe të ndizni treguesin e 
pushimeve. Ftohja e ndarjes së frigoriferit 
do të ndalojë dhe temperatura e ndarjes 
së frigoriferit do të fiksohet në 15 gradë 
për të parandaluar krijimin e aromave të 
këqija. Kur ky funksion është aktiv, Treguesi i 
temperaturës së ndarjes së frigoriferit nuk do 
të shfaqë temperaturën. Për të çaktivizuar 
Funksionin e pushimeve, mbani të shtypur 
butonin Eco-Fuzzy për 3 sekonda.

12. Treguesi i funksionit të pushimeve
Ky tregues ndriçon kur është aktiv 

funksioni i pushimeve. 

13. Funksioni i kursimit të energjisë
Kur shtypni butonin e eficiencës së 

energjisë, do të aktivizohet funksioni i 
eficiencës së energjisë dhe treguesi i 
eficiencës së energjisë do të ndriçohet. 
Kur është aktiv funksioni i eficiencës së 
energjisë, të gjithë treguesit do të fiken, 
përveç treguesit të eficiencës së energjisë. 
Ky funksion do të çaktivizohet kur të shtypni 
një buton ose kur të hapet dera; treguesit e 
ekranit do të kthehen në parametrat normalë 
dhe treguesi i eficiencës së energjisë do të 
qëndrojë i ndezur. Nëse nuk shtypni asnjë 
buton ose nëse nuk e hapni derën për 5 
minuta kur treguesi i eficiencës së energjisë 
është akoma i ndezur, funksioni i eficiencës 

së energjisë do të aktivizohet përsëri dhe 
treguesit e ekranit do të çaktivizohen. Nëse 
e shtypni butonin e eficiencës së energjisë 
kur funksioni nuk është aktiv, por treguesi 
është ende i ndezur, kjo do të çaktivizojë 
funksionin e eficiencës së energjisë si dhe 
treguesin e eficiencës së energjisë.

14. Treguesi i kursimit të energjisë
Ky tregues ndriçohet kur zgjidhet funksioni 

i eficiencës së energjisë.

15. Funksioni i kyçit të butonave
Kur mbani të shtypur butonin e kyçit të 

butonave për 3 sekonda, funksioni i kyçit 
të butonave do të aktivizohet dhe treguesi 
i kyçit të butonave do të ndriçojë. Kur ky 
funksion është aktiv, nuk do të punojë asnjë 
buton. Mbajeni të shtypur përsëri butonin 
e kyçit të butonave për 3 sekonda për ta 
çaktivizuar këtë funksion. 

16. Treguesi i kyçit të butonave
Ky tregues do të ndriçojë kur është aktiv 

funksioni i kyçit të butonave.

17. Treguesi i përdorimit ekonomik
Treguesi i përdorimit ekonomik aktivizohet 

kur ndarja e ngrirësit është caktuar te -18°C. 
Kur zgjidhet ngrirja e shpejtë ose ftohja e 
shpejtë, treguesi i përdorimit ekonomik nuk 
do të ndizet.

18. Treguesi paralajmërues i gabimit/ i 
temperaturës së lartë

Kjo dritë ndriçohet gjatë defekteve 
të temperaturës së lartë dhe gjatë 
paralajmërimeve të gabimeve.
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19. Funksioni i zgjedhjes së modalitetit 
të akullores

Kur shtypni butonin e akullores për 3 
sekonda, ai do të pulsojë.

 Nëse ky buton nuk shtypet përsëri për 
30 sekonda, ekrani do të kthehet te pamja 
e mëparshme dhe treguesit e zgjedhjes së 
modalitetit të akullores do të çaktivizohen.

Me çdo shtypje të shkurtër të butonit të 
akullores, numri do të rritet me një.  

Kur ta shtypni përsëri butonin e akullores 
për 3 sekonda, simboli i akullores në ekran 
do të aktivizohet përsëri. Kështu që do të 
zgjidhet modaliteti i akullores dhe numri do 
të bëhet i qëndrueshëm, kurse simbolet në 
anën e majtë do të ndriçojnë me animacione. 

Kur të përfundojë procesi i akullores, 
simboli fillon të pulsojë dhe do të dëgjoni 
një paralajmërim zanor. Të gjitha simbolet 
e akullores do të çaktivizohen pas këtij 
paralajmërimi 5-minutësh. 

Thjesht shtypni pak butonin e akullores për 
ta ndaluar paralajmërimin zanor; butonat e 
akullores do të çaktivizohen po ashtu.

Nëse e shtypni pak butonin e akullores 
kur procesi i akullores është në vazhdim, në 
ekran nuk do të ketë asnjë ndryshim. 

Kur është aktiv funksioni i akullores, ndodh 
një ndërprerje e energjisë elektrike dhe 
rikthehet përsëri, procesi i akullores do të 
ruhet nga pika ku është ndërprerë.

Nëse përpiqeni ta aktivizoni funksionin 
e akullores kur ndarja e ngrirësit është në 
një temperaturë mbi -10 °C, shenja ‘E’dhe 
simboli i paralajmërimit në ekran do të 
pulsojë për 30 sekonda.  Nëse përdoruesi 
shtyp butonin e zgjedhjes së funksionit 
të akullores për pak (për 3 sekonda), 
ekrani do të kthehet te pamja normale e 
akullores, simboli i akullores dhe simboli i 
paralajmërimit do të çaktivizohet.

20. Funksioni i zgjedhjes së modalitetit 
të akullores

Tregon modalitetin e caktuar të akullores.

21. Treguesi i akullores
Aktivizohet kur modaliteti i akullores është 

aktiv.

22. Treguesi i ftohjes së shpejtë 
Ky simbol pulson me animacion kur 

funksioni i ftohjes së shpejtë është aktiv.
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Butoni i përcaktimit të 
temperaturës

Butoni i përcaktimit të temperaturës ju 
lejon që të bëni përcaktimin e temperaturës 
së frigoriferit.

Caktimi i temperaturës së 
frigoriferit

Përcaktimi i përgjithshëm i temperaturës 
i frigoriferit bëhet me anë të butonit të 
përcaktimit të temperaturës në faqen e 
djathtë të ndarjes së frigoriferit. Ky buton 
ka 5 pozicion të ndryshme të përcaktimit 
të temperaturës. Zgjidhni pozicionin e 
përshtatshëm për nevojat tuaja.

Niveli me numrin 1 tregon se kur frigoriferi 
është në nivelin më të ngrohtë dhe pozicioni 
maksimal tregon përcaktimin më të ftohtë.

*Opsionale Sistemi i dyfishtë i ftohjes
 Frigoriferi juaj është i pajisur me dy 

sisteme të ndara të ftohjes për ftohjen e 
ndarjes së ushqimeve të freskëta dhe për 
ndarjen e ngrirësit. Kështu që ajri në ndarjen 
e ushqimeve të freskëta dhe në ndarjen e 
ngrirësit nuk do të përzihet. Falë këtyre dy 
sistemeve të ndara të ftohjes, shpejtësia 
e ftohjes është shumë më e lartë se në 
frigoriferët e tjerë. Aromat e ndarjeve nuk do 
të përzihen. Po ashtu, sigurohet edhe një 
kursim më i madh i energjisë pasi shkrirja 
automatike kryhet individualisht.

C Figurat në këtë manual përdorimi janë skematike dhe mund të mos korrespondojnë 
saktësisht me produktin tuaj. Nëse pjesët në fjalë nuk janë të përfshira në produktin që keni 
blerë, atëherë janë të vlefshme për modelet e tjera.

t�6TIRJNFU�F�OYFIUB�EVIFU�UÑ�GUPIFO�
në temperaturën e dhomës para se t’i 
vendosni në frigorifer.
t�6TIRJNFU�RÑ�EÑTIJSPOJ�UÑ�OHSJOJ�EVIFU�UÑ�
jenë të freskëta dhe me cilësi.
t�6TIRJNFU�EVIFU�UÑ�OEBIFO�OÑ�QPSDJPOF�
sipas nevojave të konsumit në familje 
sipas vakteve ose ditëve.
t�6TIRJNFU�EVIFU�UÑ�QBLFUPIFO�OÑ�
një mënyrë të izoluara nga ajri për të 
parandaluar tharjen e tyre nëse do të 
ruhen për një kohë të shkurtër.
t�.BUFSJBMFU�RÑ�QÑSEPSFO�QÑS�QBLFUJNJO�
duhet të jenë rezistente ndaj të ftohtit 
dhe lagështisë dhe duhet të sigurojnë 
izolimin nga ajri. Materiali i paketimit të 
ushqimeve duhet të ketë trashësi dhe 
fortësi të mjaftueshme. Në rast të kundërt, 
ushqimet e forcuara nga ngrirja mund ta 
shpojnë paketimin. Është e rëndësishme 
që paketimi të mbyllet në mënyrë të sigurt 
për një ruajtje të sigurt të ushqimeve.
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t�6TIRJNFU�F�OHSJSB�EVIFU�UÑ�QÑSEPSFO�
menjëherë pasi të shkrihen dhe nuk duhet 
të ngrihen përsëri.
t�,JOJ�QBSBTZTI�VEIÑ[JNFU�F�NÑQPTIUNF�
për të siguruar rezultatet më të mira.
1. Nëse frigoriferi ka një funksion të 
ngrirjes së shpejtë, aktivizoni funksionin e 
ngrirjes së shpejtë kur të dëshironi të ngrini 
ushqimet.

2. Mos ngrini sasi shumë të mëdha 
ushqimesh në të njëjtën kohë. Cilësia e 
ushqimeve ruhet më mirë kur ato ngrijnë 
tërësisht deri në qendër sa më shpejt të 
jetë e mundur.
3. Tregoni kujdes që të mos i përzieni 
ushqimet e ngrira me ushqimet e freskëta.
4. Sigurohuni që ushqimet e gjalla të mos 
jenë në kontakt me ushqimet e gatuara në 
frigorifer.

P ë r c a k t i m i 
i ndarjes së 
ngrirësit

P ë r c a k t i m i 
i ndarjes së 
frigoriferit

Shënime

-18°C 4°C Ky është parametri normal i rekomanduar.
-20, -22 ose 

-24°C 4°C Këta parametra rekomandohen kur temperatura e 
ambientit kalon 30°C.

Ngrirja e 
shpejtë 4°C

Përdoreni kur dëshironi të ngrini ushqimet për një 
kohë të shkurtër. Ajo rekomandohet të përdoret për 
të ruajtur cilësinë e mishit dhe të peshkut.

-18°C ose më i 
ftohtë 2°C

Nëse mendoni se ndarja e frigoriferit nuk është 
mjaft e ftohtë për shkak të kushteve të nxehtësisë 
ose nga hapja dhe mbyllja e shpeshtë e derës.

-18°C ose më i 
ftohtë

Frigoriferi i 
shpejtë 

Mund ta përdorni kur ndarja e frigoriferit është e 
mbingarkuar ose nëse dëshironi t'i ftohni ushqimet 
me shpejtësi. Rekomandohet që ta aktivizoni 
funksionin e ngrirjes së shpejtë 4-8 orë para se të 
vendosni ushqimet.

Rekomandimet për ruajtjen e 
ushqimeve të ngrira

t�6TIRJNFU�F�OHSJSB�EIF�UÑ�QBLFUVBSB�
në treg duhet të ruhen në përputhje me 
udhëzimet e prodhuesit të ushqimeve të 
ngrira për një ndarje ruajtëse të ushqimeve 
të ngrira.
t�1ÑS�UÑ�HBSBOUVBS�SVBKUKFO�F�DJMÑTJTÑ�TÑ�
lartë të ofruar nga prodhuesi i ushqimeve 
të ngrira dhe shitësi i ushqimeve, duhet të 
kini parasysh pikat si më poshtë:

1.Vendosini pakot në ngrirës sa më shpejt 
pas blerjes.

2.Sigurohuni që përmbajtja e paketimit të 
jetë e shënuar me etiketë dhe me datën.

3.Mos i kaloni datat e përdorimit të 
rekomanduar dhe të skadimit në paketim.

Shkrirja e akullit
Akulli në ndarjen e ngrirësit shkrihet 

automatikisht.
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Vendosja e ushqimeve

Raftet e 
ndarjes së 
ngrirësit

Ushqimet e ndryshme 
të ngrira si mishi, 
peshku, akullore, 

perime, etj.

Seksioni i vezëve Vezët

Raftet e 
ndarjes së 
frigoriferit

Ushqimet në tava, në 
pjata të mbuluara dhe 

në enë të mbyllura

Raftet e derës 
të ndarjes së 

frigoriferit

Ushqime të vogla të 
paketuara dhe pije (si 
qumësht, lëng frutash 

dhe birrë)

Ndarja e 
perimeve Perimet dhe frutat

Ndarja e zonës 
së freskët

Produkte delikate 
(djathë, gjalpë, sallam, 

etj.)

Informacionet për ngrirjen e 
thellë

Ushqimet duhet të ngrihen sa më shpejt 
kur vendosen në ngrirës për të ruajtur 
cilësinë e tyre. 

Ushqimet mund të ruhen për një kohë 
të gjatë vetëm në temperaturat -18°C ose 
temperatura më të ulëta. 

Mund ta ruani freskinë e ushqimeve për 
shumë muaj (në -18°C ose në temperatura 
më të ulëta në ngrirje të thellë).

KUJDES! A 
t�6TIRJNFU�EVIFU�UÑ�OEBIFO�OÑ�QPSDJPOF�

sipas nevojave të konsumit në familje sipas 
vakteve ose ditëve.

t� 6TIRJNFU� EVIFU� UÑ� QBLFUPIFO� OÑ� OKÑ�
mënyrë të izoluara nga ajri për të parandaluar 
tharjen e tyre nëse do të ruhen për një kohë 
të shkurtër.

Materialet e nevojshme për paketimin:
t�/HKJUÑT�SF[JTUFOU�OEBK�UÑ�GUPIUJU
t�&UJLFUÑ�OHKJUÑTF
t�6OB[B�HPNF
t�4UJMPMBQT�QÑS�TIÑOJNF
Materialet që përdoren për paketimin 

e ushqimeve duhet të jenë të forta dhe 
rezistente ndaj të ftohtit, lagështisë, 
aromave, vajrave dhe acideve.

Ushqimet për ngrirje nuk duhet të lejohen 
të bien në kontakt me artikujt e ngrirë 
paraprakisht për të parandaluar shkrirjen e 
tyre të pjesshme.   Ushqimet e shkrira duhet 
të konsumohen dhe nuk duhet të ngrijnë 
përsëri.

Seksioni i vezëve
Seksionin e vezëve mund ta vendosni 

në çdo raft të derës. Nëse do ta vendosni 
brenda në trup, rekomandohen raftet 
poshtë pasi janë më të ftohta. 

Mos i mbani asnjëherë vezët në ndarjen e 
ngrirësit. 

Shmangni kontaktin e drejtpërdrejtë mes 
vezëve dhe ushqimeve të tjera.
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Përshkrimi dhe pastrimi i 
filtrit të aromave 
*opsionale

Filtri i aromave parandalon grumbullimin e 
aromave të pakëndshme në frigorifer.

Nga pjesa përpara, tërhiqeni poshtë 
kapakun, në të cilin është montuar filtri i 
aromave, dhe hiqeni si në ilustrim. Lëreni 
filtrin nën dritën e diellit për një ditë. Gjatë 
kësaj kohe filtri do të pastrohet. Montojeni 
filtrin përsëri në vendin e tij.

Filtri i aromave duhet të pastrohet një herë 
në vit.

Ndarja e mëngjesit
Meqenëse produktet si peshku, mishi i 

kuq, mishi i pulës dhe produktet e bulmetit si 
djathi, kosi dhe qumështi duhet të mbahen 
në një ambient disa gradë më të ftohtë se 
sa ndarja e frigoriferit, rekomandohet që t’i 
ruani këta artikuj në ndarjen e mëngjesit. 
Nuk rekomandohet që të vendosni fruta dhe 
perime në ndarjen e mëngjesit. Domatet, 
patëllxhanët, kungujt, kastravecët dhe 
limonët janë shumë të ndjeshëm ndaj të 
ftohtit. Ato nuk duhet të ruhen në ndarjen 
e mëngjesit.

Mund ta rritni vëllimin e brendshëm të 
frigoriferit duke e hequr ndarjen e mëngjesit. 
1. Tërhiqeni ndarjen drejt vetes deri sa të 

ndalojë te bllokuesi.
2. Ngrijeni pjesën përpara dhe tërhiqeni drejt 

vetes për ta hequr ndarjen nga vendi i saj.
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Aparati i ujit
*opsionale

Aparati i ujit është një veçori shumë e 
dobishme për marrjen e ujit të ftohtë pa e 
hapur derën e frigoriferit. Meqenëse nuk do 
të duhet ta hapni shpesh derën e frigoriferit, 
do të kurseni energji.
    

Mbushja e depozitës së aparatit të ujit
Rezervuari i mbushjes së depozitës së 

ujit ndodhet brenda raftit të derës. Mund të 
hapni kapakun e rezervuarit dhe ta mbushni 
me ujë të pijshëm. Më pas mbylleni kapakun.

Përdorimi i aparatit të ujit
Shtyjeni krahun e aparatit të ujit me gotë. 

Aparati do të ndalojë funksionimin kur të 
lëshoni krahun e tij.

Kur të përdorni aparatin e ujit, rrjedhja 
maksimale mund të realizohet kur e shtypni 
krahun deri në fund. Mos harroni se sasia 
e rrjedhjes nga aparati është në varësi të 
nivelit të shtypjes së krahut.

Me rritjen e nivelit të ujit në gotë/enë, 
lirojeni pak presionin mbi krahun e aparatit 
për të parandaluar derdhjen e ujit. Nëse e 
shtypni pak krahun, do të derdhet ujë; kjo 
është normale dhe nuk është një defekt.
        

Paralajmërim!
t�� .PT�F�NCVTIOJ�EFQP[JUÑO�F�VKJU�NF�MÑOHKF�

të tjera, përveç ujit, si lëngje frutash, 
qumësht, pije me gaz ose pije alkoolike 
që nuk janë të përshtatshme për t’u 
përdorur në aparatin e ujit. Aparati i ujit do 
të dëmtohet në mënyrë të pariparueshme 
nëse përdoren këto lëngje. Garancia nuk i 
mbulon përdorime të tilla. Disa substanca 
kimike dhe substanca të shtuara në këto 
lloj pijesh/lëngjesh mund të dëmtojnë 
depozitën e ujit dhe materialet e saj.
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t�� 1ÑSEPSOJ�WFUÑN�VKÑ�UÑ�QBTUÑS�EIF�UÑ�
pijshëm. 

t�� ,BQBDJUFUJ�J�EFQP[JUÑT�TÑ�VKJU�ÑTIUÑ���MJUSB��
mos e mbushni më shumë. 

t� 4IUZKFOJ�LSBIVO�F�BQBSBUJU�UÑ�VKJU�NF�OKÑ�
gotë të fortë. Nëse përdorni gota plastike 
me një përdorim, shtyjeni krahun me 
gishta prapa gotës. 

Pastrimi i depozitës së ujit 
t� )JROJ�SF[FSWVBSJO�F�NCVTIKFT�TÑ�VKJU�

brenda rastit të derës.
t� )JRFOJ�SBGUJO�F�EFSÑT�EVLF�F�NCBKUVS�OHB�UÑ�

dyja anët.
t�� ,BQOJ�EFQP[JUÑO�F�VKJU�OHB�UÑ�EZKB�BOÑU�EIF�

hiqeni me një kënd 45°C.
t� 1BTUSPOJ�EFQP[JUÑO�F�VKJU�EVLF�IFRVS�

kapakun.

E rëndësishme:
Pjesët e depozitës së ujit dhe të aparatit të ujit 

nuk duhet të lahen në lavastovilje.
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Tava e ujit
Uji që derdhet gjatë përdorimit të aparatit 

të ujit grumbullohet në tavën e derdhjes. 
Nxirreni kullesën plastike si në figurë.
Hiqni ujin e grumbulluar me një rrobë të 

pastër e të thatë.

Kontejneri i ruajtjes me 
rrëshqitje
*opsionale

Ky aksesor është i projektuar për të rritur 
vëllimin e përdorimit të rafteve të derës. Ai 
ju lejon të vendosni me lehtësi shishe të 
gjata, vazo dhe kuti konservash në raftin 
e poshtëm të shisheve falë aftësisë për ta 
lëvizur djathtas ose majtas.

(Figura e ilustrimit është vetëm një 
shembull dhe nuk përputhet saktësisht me 
produktin tuaj.)

Drita blu
*opsionale

 Ushqimet e ruajtura në ndarjet e perimeve 
ndriçohen nga një dritë blu për të vazhduar 
fotosintezën e tyre nëpërmjet efektit të 
gjatësisë së valëve të dritës blu dhe në 
këtë mënyrë ruan freskinë e tyre, si dhe rrit 
përmbajtjen e vitaminave.
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Kontejneri i ruajtjes me 
rrotullim
(në disa modele)

Rafti me rrëshqitje mund të lëvizet në 
të majtë ose në të djathtë për të lejuar 
vendosjen e shisheve të gjata, vazove ose 
kutive te rafti më i ulët (Fig. 1).

Ushqimet që keni vendosur në raft mund 
t’i merrni duke e kapur dhe rrotulluar atë 
nga ana e djathtë (Fig.2).

Kur të dëshironi ta vendosni ose ta hiqni 
për ta pastruar, rrotullojeni 90 gradë, ngrijeni 
dhe tërhiqeni drejt vetes (Fig. 3-4).

3

1

2

4
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Auto Icematic  
*opsionale

Auto Icematic ju lejon që të prodhoni me 
lehtësi akull në frigorifer. Hiqni depozitën e 
ujit në ndarjen e frigoriferit, mbusheni me ujë 
dhe montojeni përsëri për të marrë akull nga 
Icematic.

Kubat e parë të akullit do të jenë gati për 
afro 2 orë në sirtarin e Icematic që ndodhet 
në ndarjen e ngrirësit. 

Nëse e mbushni plotësisht depozitën e 
ujit, do mund të merrni afërsisht 60-70 kuba 
akulli. 

Ndërrojeni ujin në depozitën e ujit nëse ka 
qëndruar për rreth 2-3 javë.

Shënim: Për produktet që kanë 
Automatic Icematic, gjatë derdhjes së akullit 
mund të dëgjoni një zhurmë. Ky tingull është 
normal dhe nuk tregon një defekt.
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Icematic dhe kontejneri i 
ruajtjes së akullit
*opsionale
Përdorimi i Icematic

Mbusheni Icematic me ujë dhe vendoseni 
në vendin përkatës. Akulli do të jetë gati për 
afro dy orë. Mos e hiqni Icematic nga vendi 
i tij për të marrë akullin. 

Rrotulloni dorezat në rezervuarët e akullit 
në drejtim orar me 90 gradë. 

Kubat e akullit në rezervuarë do të bien në 
kontejnerin e ruajtjes së akullit poshtë. 

Mund ta nxirrni kontejnerin e ruajtjes së 
akullit dhe t’i përdorni kubat e akullit. 

Nëse dëshironi, mund t’i mbani kubat e 
akullit në kontejnerin e ruajtjes së akullit.
Kontejneri i ruajtjes së akullit 

Kontejneri i ruajtjes së akullit është vetëm 
për grumbullimin e kubave të akullit. Mos 
hidhni ujë në të. Në rast të kundërt, ai do 
të thyhet.
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Prodhimi i akullit
*opsionale

Mbusheni kontejnerin e akullit me ujë dhe 
vendoseni në ndarjen e ngrirësit. Akulli do të 
jetë gati për afro dy orë.

Mund ta hiqni akullin në kontejnerin e 
akullit duke e hequr nga ngrirësi dhe duke 
e rrotulluar.

Rafti i perimeve me lagështi 
të kontrolluar (gjithmonë të 
freskëta)
*opsionale

Vlerat e lagështisë për perimet dhe frutat 
mbahen nën kontroll me veçorinë e ndarjes 
së perimeve me lagështi të kontrolluar dhe 
ushqimet do të qëndrojnë të freskëta për një 
kohë më të gjatë. 

Vendosini perimet jeshile si sallata, 
spinaqi dhe perimet që janë të ndjeshme 
ndaj humbjes së lagështisë në një mënyrë 
horizontale brenda në ndarjen e perimeve, 
dhe jo mbi rrënjët e tyre në një pozicion 
vertikal.

Mos i lini asnjëherë perimet brenda në 
ndarje në qeset e tyre. Nëse perimet lihen 
brenda në qese, kjo do të bëjë që të prishen 
në një kohë të shkurtër. Kur caktoni një 
nivel të lartë të lagështisë, perimet e ruajnë 
përmbajtjen e lagështisë dhe mund të 
ruhen për një periudhë të konsiderueshme 
pa patur nevojë t’i lini brenda në qese. Në 
rast se nuk preferohet kontakti me perimet 
e tjera për arsye higjienike, përdorni një letër 
me vrima, shkumë dhe materiale të tjera 
të ngjashme për paketimin në vend të një 
qeseje.
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Kur të vendosni perimet, duhet të merrni 
parasysh gravitetin specifik të perimeve. 
Perimet e rënda dhe të forta duhet të 
vendosen fund të ndarjes së perimeve 
dhe perimet e lehta dhe të buta duhet të 
vendosen sipër.

Mos vendosni bashkë dardhat, pjeshkat, 
kajsitë, etj. dhe veçanërisht mollët, të cilat 
kanë një nivel të lartë prodhimi të gazit 
etilen në të njëjtën ndarje me perimet 
dhe frutat e tjera. Gazi etilen që lëshojnë 
këto fruta mund të bëjë që frutat e tjera të 
piqen shpejt dhe të prishen në një kohë të 
shkurtër.
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Aparati i akullores
*opsionale
t� )BQOJ�OEBSKFO�F�OHSJSÑTJU�
t� 4IUZKFOJ�EIF�IBQFOJ�LBQBLVO�F�OEBSKFT�TÑ�

akullores në ndarjen e ngrirësit,

t� 7FOEPTFOJ�UBCBLBOÑ�F�OHSJSKFT�TÑ�GSFTLÑU�
brenda kapakut të bazës dhe rrëshqiteni 
në raftin lart brenda në ndarje,

t� 7FOEPTFOJ�QÑS[JFSKFO�F�BLVMMPSFT�OÑ�
temperaturë dhome te kontejneri i 
prodhimit të akullores,

t� 1ÑS[JFSKB�F�BLVMMPSFT�RÑ�WFOEPTFU�OÑ�LVUJUÑ�
e akullores nuk duhet të kalojë sasinë 
e caktuar në recetat e akullores. Nëse 
vendosni më shumë përzierje të akullores 
në kutitë që tregohen në recetë, ajo do të 
derdhet.

t� 7FOEPTFOJ�LPOUFKOFSJO�OÑ�QKFTÑO�OÑ�GVOE�
të ndarjes në të majtë.

t� ,UIFKFOJ�LPOUFKOFSJO�OÑ�UÑ�EKBUIUÑ�EIF�
mbërthejeni.
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t� .CZMMFOJ�LBQBLVO�F�OEBSKFT�TÑ�QSPEIJNJU�
të akullores, shtyjeni dhe lëshojeni për ta 
mbyllur.

t� .CZMMFOJ�EFSÑO�F�OEBSKFT�TÑ�OHSJSÑTJU�

C Mund ta përcaktoni modalitetin 
e akullores nga libri i recetave të 
akullores.

C Caktojeni modalitetin e akullores 
në varësi të tipit të akullores nga 
ekrani i derës.

C Mos e lani kontejnerin e prodhimit 
të akullores në lavastovilje.

C Gjatë procesit të prodhimit të 
akullores, frigoriferi, në varësi të 
kushteve aktuale të punës, do të 
punojë me pak zhurmë për pak 
kohë.
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6  Mirëmbajtja dhe pastrimi
A Mos përdorni asnjëherë benzinë, benzen 

ose substanca të ngjashme për të 
pastruar.

B Rekomandojmë që ta hiqni pajisjen nga 
priza para se ta pastroni.

B Mos përdorni asnjëherë mjete të mprehta, 
sapun, pastrues shtëpiak, detergjent dhe 
dyll lustrues për pastrim.

B Për produktet jo non-Frost, pikat e ujit dhe 
ngrirja deri në gjerësinë e gishtit ndodh 
në murin e pasmë të frigoriferit. Mos e 
pastroni; asnjëherë mos përdorni vaj ose 
agjentë të ngjashëm mbi të.

B Përdorni vetëm lecka mikrofibër pak 
të njoma për të pastruar sipërfaqen e 
jashtme të produktit. Sfungjerët dhe llojet 
e tjera të leckave të pastrimit mund ta 
gërvishtin sipërfaqen.

C Përdorni ujë të ngrohtë për të pastruar 
kabinën e frigoriferit dhe thajeni me leckë.

C Përdorni një leckë të njomë të shtrydhur 
në një solucion me një lugë çaji bikarbonat 
sode në një pintë uji për të pastruar pjesën 
e brendshme dhe thajeni me leckë.

B Sigurohuni që të mos hyjë ujë në kasën e 
llambës dhe në pjesët e tjera elektrike.

B Nëse frigoriferi juaj nuk do të përdoret për 
një kohë të gjatë, hiqeni kabllin e korrentit, 
hiqni të gjitha ushqimet, pastrojueni dhe 
lëreni derën pak të hapur.

C Kontrolloni gominat e dyerve për t'u 
siguruar që të jenë të pastra dhe pa 
grimva ushqimesh.

A Për të hequr raftet e derës, hiqni të gjitha 
gjërat në to dhe thjesht shtyjeni raftin e 
derës lart nga baza.

AMos përdorni asnjëherë agjentë pastrimi 
ose ujë që përmban klor për të pastruar 
sipërfaqet e jashtme dhe pjesët e lyer me 
krom të produktit. Klori shkakton gërryerje 
mbi sipërfaqet metalike.

Mbrojtja e sipërfaqeve 
plastike 

C Mos vendosni vajra të lëngshme ose 
ushqime të gatuara me vaj në frigorifer 
në enë të pambyllura pasi ato mund të 
dëmtojnë sipërfaqet plastike të frigoriferit 
tuaj. Në rast të spërkatjes ose derdhjes të 
vajti mbi sipërfaqet plastike, pastrojeni dhe 
shpëlajeni pjesën përkatëse të sipërfaqes 
menjëherë me ujë të ngrohtë.
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7  Zgjidhja e problemeve
Ju lutem shikoni këtë listë para se të thërrisni shërbimin. Do t'ju kursejë kohë dhe para. 

Kjo listë përmban ankesat e shpeshta që nuk lindin nga defektet e prodhimit ose përdorimi 
i materialeve. Disa nga karakteristikat të përshkruar këtu mundësish nuk ekzistojnë në 
prodhimin juaj.

Frigoriferi nuk punon. 
t� Spina nuk është futur mirë në prizë. 

>>>Vendoseni spinën mirë në prizë.

t� Siguresa e prizës në të cilën është lidhur 
frigoriferi juaj ose siguresa kryesore 
mund të kenë rënë. >>>Kontrolloni 
siguresën.

Kondensim në muret anësore të 
ndarjes të frigoriferit (MULTIZONE, COOL 
CONTROL dhe FLEXI ZONE).
t� Dera është hapur shpesh. >>>Mos 

e hapni dhe mbyllni derën e frigoriferit 
shpesh.

t� Ambienti është shumë i lagësht. >>>Mos 
e instaloni frigoriferin në vende me shumë 
lagështi.

t� Ushqime që kanë lëngje janë vendosur 
në enë të hapura. >>>Mos e vendosni 
ushqimin me përmbajtje të lëngshme në 
enë të hapura.

t� Dera e frigoriferit është lënë pak hapur. 
>>>Mbylleni derën e frigoriferit.

t� Termostati është vendosur në një 
nivel shumë të ftohtë. >>>Vendoseni 
termostatin në një nivel të përshtatshëm.

t� Kompresori nuk punon.

t� Mbrojtja termike e kompresorit do të 
fryhet gjatë ndërprerjeve të papritura të 
energjisë ose heqjes dhe vënies në prizë 
pasi presioni i lëngut ftohës në sistemin e 
ftohjes të frigoriferit nuk është balancuar 
akoma. Frigoriferi do të fillojë të punojë 
për rreth 6 minuta. Ju lutem thërrisni 
shërbimin nëse frigoriferi nuk ndizet në 
fund të kësaj periudhe.

t� Frigoriferi është në ciklin e shkrirjes. 
>>>Kjo është normale për një shkrirje 
të plotë automatike të frigoriferit. Cikli i 
shkrirjes ndodh rregullisht.

t� Frigoriferi nuk është futur në prizë. 
>>>Sigurohuni që spina është futur në 
prizë.

t� Parametrat e temperaturës nuk janë 
bërë mirë. >>>Zgjidhni vlerën e duhur të 
temperaturës.

t� Ka një ndërprerje energjie. >>>Frigoriferi 
kthehet në punimin normal kur kthehet 
energjia.

Zhurma e punimit rritet kur frigoriferi 
është në punë.
t� Performanca e punimit të frigoriferit 

mund të ndryshojë për shkak të 
ndryshimeve në temperaturën e 
ambientit. Kjo është normale dhe nuk 
është defekt.

Frigoriferi punon shpesh për një kohë të 
gjatë.
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t� Produkti i ri mund të jetë më i gjerë se ai 
i mëparshmi. Frigoriferët më të mëdhenj 
punojnë për një kohë më të gjatë.

t� Temperatura e dhomës mund të jetë 
e lartë. >>>Është normale që produkti 
të punojë për periudha më të gjata në 
ambient të ngrohtë.

t� Frigoriferi mund të jetë vënë në prizë 
së fundi ose mund të jetë i mbushur 
me ushqime. >>>Kur frigoriferi vihet në 
prizë ose është mbushur së fundi me 
ushqime, do të kërkojë më shumë kohë 
që të arrijë temperaturën e caktuar. Kjo 
është normale.

t� Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta 
mund të jenë vendosur në frigorifer së 
fundi. >>>Mos vendosni ushqime të 
nxehta në frigorifer.

t� Dyert mund të hapen shpesh ose të 
lihen pak hapur për një kohë të gjatë. 
>>>Ajri i ngrohtë që ka hyrë në frigorifer 
bën që frigoriferi të punojë për periudha 
më të gjata. Mos i hapni dyert shpesh.

t� Dera e ndarjes të frigoriferit ose 
ngrirësit mund të jetë lënë pak hapur. 
>>>Kontrolloni nëse dyert janë mbyllur 
plotësisht.

t� Frigoriferi është rregulluar në 
një temperaturë shumë të ulët. 
>>>Rregulloni temperaturën e frigoriferit 
në një gradë më të ngrohtë dhe prisni 
derisa të arrihet temperatura.

t� Gomina e derës të frigoriferit ose ngrirësit 
mund të jetë ndotur, konsumuar, 
çarë ose të mos jetë izoluar mirë. 
>>>Pastroni ose ndërroni gominën. 
Gominat e dëmtuara/çara bëjnë që 
frigoriferi të punojë më gjatë për të ruajtur 
temperaturën aktuale.

Temperatura e ngrirësit është shumë e 
ulët ndërsa temperatura e frigoriferit është 
e mjaftueshme.

t� Temperatura e ngrirësit është rregulluar 
në një vlerë shumë të ulët. >>>Rregulloni 
temperaturën e ngrirësit në një gradë më 
të ngrohtë dhe kontrolloni.

Temperatura e frigoriferit është shumë e 
ulët ndërsa temperatura e ngrirësit është e 
mjaftueshme.
t� Temperatura e frigoriferit është rregulluar 

në një vlerë shumë të ulët. >>>Rregulloni 
temperaturën e frigoriferit në një gradë 
më të ngrohtë dhe kontrolloni.

Ushqimet që mbahen në sirtarët e 
ndarjes të frigoriferit kanë ngrirë.
t� Temperatura e frigoriferit është 

rregulluar në një vlerë shumë të lartë. 
>>>Rregulloni temperaturën e frigoriferit 
në një vlerë më të ulët dhe kontrolloni.

Temperatura në frigorifer ose ngrirës 
është shumë e lartë.
t� Temperatura e frigoriferit është 

rregulluar në një vlerë shumë të lartë. 
>>>Konfigurimi i temperaturës të ndarjes 
të frigoriferit ka një efekt në temperaturën 
e ngrirësit. Ndryshoni temperaturat e 
frigoriferit ose ngrirësit dhe prisni derisa 
ndarjet përkatëse të arrijnë temperaturën 
e mjaftueshme.

t� Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur 
për një kohë të gjatë. >>>Mos i hapni 
dyert shpesh.

t� Dera është pak hapur. >>>Mbylleni 
derën plotësisht.

t� Frigoriferi është vënë në prizë ose është 
mbushur me ushqime së fundi. >>>Kjo 
është normale. Kur frigoriferi vihet në 
prizë ose është mbushur së fundi me 
ushqime, do të kërkojë më shumë kohë 
që të arrijë temperaturën e caktuar.

t� Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta 
mund të jenë vendosur në frigorifer së 
fundi. >>>Mos vendosni ushqime të 
nxehta në frigorifer.

t� Dridhje ose zhurmë.
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t� Dyshemeja nuk është në nivel ose është 
e paqëndrueshme. >>> Nëse frigoriferi 
tundet kur lëvizet ngadalë, balancojeni 
duke i rregulluar këmbët. Gjithashtu 
sigurohuni që dyshemeja të jetë e fortë 
mjaft për të mbajtur frigoriferin, dhe të 
jetë në nivel.

t� Sendet që vendosni në frigorifer mund të 
shkaktojnë zhurmë. >>>Hiqni sendet që 
janë sipër frigoriferit.

Ka zhurma që vijnë nga frigoriferi si për 
shembull rrjedhje lëngjesh, spërkatje, etj.
t� Rrjedha e lëngut dhe gazit është sipas 

parimeve të punimit të frigoriferit tuaj. Kjo 
është normale dhe nuk është defekt.

Vjen një fishkëllimë nga frigoriferi.
t� Përdoren ventilatorë për të ftohur 

frigoriferin. Kjo është normale dhe nuk 
është defekt.

Kondensim në muret e brendshme të 
frigoriferit.
t� Moti i ngrohtë dhe i lagësht rrit akullin 

dhe kondensimin. Kjo është normale 
dhe nuk është defekt. 

t� Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur 
për një kohë të gjatë. >>>Mos i hapni 
dyert shpesh. Mbyllini nëse janë hapur.

t� Dera është pak hapur. >>>Mbylleni 
derën plotësisht.

Ndodh lagështi nga jashtë frigoriferit ose 
midis dyerve.
t� Mund të ketë lagështi në ajër; kjo 

është normale në mot me lagështi. Kur 
lagështia është më e ulët, do të shfaqet 
kondensimi.

Erë e keqe brenda frigoriferit.

t� Nuk është bërë pastrimi rregullisht. 
>>>Pastroni pjesën e brendshme të 
frigoriferit rregullisht me një sfungjer, ujë 
të ngrohtë ose karbonat të tretur në ujë.

t� Disa enë ose materiale paketimi mund të 
shkaktojnë erë. >>>Përdorni enë të tjera 
ose materiale paketimi origjinale.

t� Ushqimi vendoset në frigorifer në enë 
të pambuluara. >>>Mbajeni ushqimin 
në enë të mbyllura. Mikroorganizmat që 
përhapen nga enët e pambuluara mund 
të shkaktojnë erëra të pakëndshme.

t� Hiqni ushqimet që u ka kaluar data e 
skadencës dhe që janë prishur nga 
frigoriferi.

Dera nuk mbyllet.
t� Paketimet e ushqimeve nuk lejojnë 

derën të mbyllet. >>>Lëvizni paketimet 
që pengojnë derën.

t� Frigoriferi nuk është plotësisht shesh mbi 
dysheme. >>>Rregulloni këmbët për të 
balancuar frigoriferin.

t� Dyshemeja nuk është në nivel ose 
nuk është e fortë. >>>Sigurohuni që 
dyshemeja është në nivel dhe është në 
gjendje të mbajë frigoriferin.

Krisperët kanë ngecur.
t� Ushqimi prek tavanin e sirtarit. 

>>>Rivendosni ushqimet në sirtar.
Nëse Sıpërfaqja E Produktıt Është E 

Nxehtë.
t� Mund të vërehen temperatura të larta 

midis dy dyerve, në panelet anësore 
dhe në grilën e pasme ndërsa produkti 
është në punë. Kjo është normale dhe 
nuk kërkon shërbim mirëmbajtjeje!Bëni 
kujdes kur prekni këto zona.
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Molimo vas da prvo pročitate ovo korisničko uputstvo!
Poštovani kupci,
Nadamo se da će vam dobro služiti vaš proizvod, koji je izrađen u savremenim fabrikama 

i provjeren kroz najzahtjevnije procedure provjere kvaliteta.
Zato vam preporučujemo da, prije nego što počnete koristiti ovaj proizvod, pažljivo 

pročitate kompletno korisničko uputstvo i zadržite ga za buduće potrebe.

Ovo korisničko uputstvo
t�úF�WBN�QPNPİJ�EB�LPSJTUJUF�WBÝ�GSJäJEFS�OB�CS[�J�TJHVSBO�OBĲJO�
t�1SPĲJUBKUF�VQVUTUWP�QSJKF�JOTUBMBDJKF�J�SBEB�TB�WBÝJN�QSPJ[WPEPN�
t�4MJKFEJUF�VQVUTUWB
�OBSPĲJUP�POB�LPKB�TF�PEOPTF�OB�TJHVSOPTU�
t�%SäJUF�PWP�VQVUTWP�OB�MBLP�EPTUVQOPN�NKFTUV
�KFS�WBN�NPäF�LBTOJKF�[BUSFCBUJ��
t�1PSFE�UPHB
�UBLPĵFS�QSPĲJUBKUF�ESVHF�EPLVNFOUF�LPKJ�TV�JTQPSVĲFOJ�TB�WBÝJN�QSPJ[WPEPN�
Molimo da obratite pažnju na činjenicu da ovo uputstvo može da se koristi i za neke druge 

modele. 

Simboli i njihov opis
Ovo uputstvo za upotrebu koristi slijedeće simbole:

C Važna informacija ili korisni savjeti za upotrebu.

A Upozorenje na opasne situacije za život i imovinu.

B Upozorenje na električni napon. 
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1  Vaš frižider  

1. Police na vratima odjeljka zamrzivača
2. Indikator podešavanja temperature
3. Odjeljak za jaja
4. 4QSFNOJL�[B�QVOKFOKF�EJTQFO[FSB�[B�WPEV
5. Rezervoar dispenzera za vodu
6. Police vrata odjeljka frižidera
7. Klizne i rotirajuće posude za pohranjivanje 
8. Plavo svjetlo
9. Podesive nožice
10. Ladica za čuvanje svježine
11. Poklopac ladice za čuvanje svježine
12. Odjeljak za doručak
13. Key

14. Polica za flaše
15. Filter mirisa
16. 4UBLMFOF�QPMJDF�PEKFMKLB�GSJäJEFSB
17. Osvjetljenje stakla
18. Pokretač
19. 4QSFNOJL�[B�WPEV�BVUPNBUTLPH�MFEPNBUB
20. Kutija za led
21. Posuda za čuvanje leda
22. 4UBLMFOB�QPMJDB�PEKFMKLB�[BNS[JWBĲB
23. Mašina za pravljenje sladoleda / odjeljak 

brzog zamrzavanja
24. Odjeljak zamrzivača
25. Odjeljak frižidera

*opcionalno
C Ilustracije u ovom uputstvu za upotrebu su shematske i možda ne odgovaraju u 

potpunosti s vašim proizvodom. Ako su opisani neki dijelovi koji nisu uključeni u 
proizvod koji ste vi kupili, onda se oni odnose na druge modele.
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2  Važna sigurnosna upozorenja
Molimo pregledajte 

sljedeće informacije. 
Nepoštivanje ovih 
informacija može 
prouzrokovati povrede 
ili materijalne štete. U 
suprotnom, garancija i 
obaveze proizvođača 
u smislu pouzdanosti 
proizvoda će biti nevažeće.
Originalni rezervni dijelovi 

biće obezbijeđeni za 
narednih 10 godina počev 
od datuma kupovine 
vozila.
Namjena

 Ovaj proizvod je 
namjenjen da se koristi u:

– zatvorenim prostorima 
poput kuće;

– zatvorenim radnim 
prostorima poput 
prodavaonica ili ureda;

– zatvorenim prostorima za 
smještaj poput seoskih 
kuća, hotela, pansiona. 

t� 0WBK� QSPJ[WPE� OF� CJ�
trebao da se koristi vani.

 Opšta sigurnost
t� 1SFQPSVĲVKFNP�EB�

se konsultujete sa 
ovlaštenim servisom 
da bi ste saznali 
odgovarajuće informacije 
i ovlaštena tijela za 
odlaganje otpada, u 
slučaju kada želite da se 
riješite ovoga proizvoda ili 
ga odložite.

t� ,POTVMUVKUF�TF�TB�
ovlaštenim servisom 
u vezi svih pitanja i 
problema koje imate sa 
ovim frižiderom. Nemojte 
poduzimati nikakve 
radnje nad frižiderom ili 
pustiti nekoga da to radi, 
bez da ste prethodno 
obavijestili ovlašteni 
servis.

t� ;B�QSPJ[WPEF�TB�
zamrzivačem; Nemojte 
jesti sladoled i kockice 
leda odmah nakon što 
ih izvadite van frižidera! 
(Ovo može uzrokovati 
promzline u vašim 
ustima.) 

t� ;B�QSPJ[WPEF�TB�
zamrzivačem; Ne 
stavljajte napitke u boci 
ili limenci u frižider. U 
suprotnom, mogu se 
razbiti. 



BO5

t� /F�EJSBKUF�SVLBNB�
zaleđenu hranu; Može se 
zalijepiti za vaše ruke.  

t� *TLMKVĲJUF�GSJäJEFS�QSJKF�
čišćenja i odmrzavanja.

t��/JLBEB�OF�LPSJTUJUF�
paru da bi ste odledili 
vaš frižider. Također, 
materijali za čišćenje 
koji isparavaju se ne 
bi nikad trebali koristiti 
za čišćenje frižidera. U 
ovim slučajevima, para 
može doći u dodir sa 
elektroničkim dijelovima 
te prouzrokovati kratke 
spojeve ili električne 
šokove. 

t� /JLBE�OF�LPSJTUJUF�EJKFMPWF�
vašeg frižidera, poput 
vrata, kao sredstva za 
potporu ili stepenik. 

t� /F�LPSJTUJUF�FMFLUSPOJĲLF�
uređaje unutar frižidera.

t� /FNPKUF�PÝUFUJUJ�EJKFMPWF�
u kojima kruži rashladni 
zrak sa alatima za 
bušenje ili rezanje. 
Frižider može eksplodirati 
u slučaju kada se 
probuše plinski kanali 
isparivača, produžetci 
cijevi ili površinske 
presvlake, što može 

prouzrokovati iritacije na 
koži ili povrede očiju.

t� /F�QPLSJWBKUF�JMJ�CMPLJSBKUF�
bilo kakvim materijalima 
ventilacine rupe na 
vašem frižideru.

t� &MFLUSPOJĲLJ�VSFĵBKJ�
moraju biti popravljani 
samo od strane 
ovlaštenih osoba. 
Popravke koje su 
provedene od strane 
nekompetentnih 
osoba uzrokuju rizik za 
korisnika.

t� 6�TMVĲBKV�CJMP�LBLWJI�
kvarova ili tokom 
održavanja ili popravke, 
isključite dovod 
napajanja vašeg frižidra 
tako što ćete isključiti 
odgovarajući osigurač 
ili ga pak isključiti iz 
utičnice. 

t� /F�QPWMBĲJUF�LBCBM�LBEB�
želite da ga isključite iz 
utičnice. 

t� 0TJHVSBKUF�EB�TV�QJİB�
s visokim procentom 
alkohola smještena na 
siguran način s dobro 
zatvorenim poklopcem i 
u uspravnom položaju.
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t� /JLBE�OF�TUBWMKBKUF�V�
frižider limenke spreja 
koje sadrže zapaljive i 
eksplozivne supstance.

t� /FNPKUF�LPSJTUJUJ�
mehanička ili druga 
pomagala da bi 
ste ubrzali proces 
odmrzavanja, osim 
sredstava preporučenih 
od strane proizvođača.

t� 0WBK�QSPJ[WPE�OJKF�
namjenjen da se koristi 
od strane osoba sa 
fizičkim, čulnim ili 
mentalnim poremećajima 
ili od strane neukih 
ili neiskusnih osoba 
(uključujući djecu) 
ukoliko nisu pod 
prismotrom osoba koje 
su odgovorne za njihovu 
sigurnost ili koje će ih 
uputiti kako da ispravno 
koriste proizvod.

t� /F�SBEJUJ�TB�PÝUFİFOJN�
frižiderom. Konsultujte se 
sa ovlaštenim serviserom 
ukoliko imate bilo kakvih 
pitanja.

t� 4JHVSOPTU�LPKB�TF�UJĲF�
električnih instalacija 
će biti zagarantovana 
jedino ukoliko je 

sistem uzemljenja u 
vašem domu urađen 
prema odgovarajućim 
standardima.

t� 0C[JSPN�OB�FMFLUSJĲOV�
sigurnost treba imati 
u vidu da je opsano 
izlaganje proizvoda kiši, 
snijegu, suncu i vjetru.

t� %B�CJTUF�J[CKFHMJ�
opasnost, pozovite 
ovlaštenog servisera 
kada je oštećen kabal za 
napajanje.

t� /JLBE�OF�VLMKVĲVKUF�
frižider u zidnu utičnicu 
tokom instaliranja. U 
suprotnom, postoji 
rizik od smrti ili ozbiljnih 
povreda.

t� 'SJäJEFS�KF�OBNKFOKFO�
za pohranu jedino 
prehtrambenih 
proizvoda. Ne smije se 
koristiti u bilo koje druge 
svhre.

t� &UJLFUB�TB�UFIOJĲLJN�
specifikacijama se nalazi 
na lijevom zidu, unutar 
frižidera.

t� /JLBE�OF�TQBKBKUF�WBÝ�
frižider na sisteme za 
uštedu energije; oni 
mogu oštetiti frižider.
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t� 6LPMJLP�QPTUPKJ�QMBWP�
svijetlo na frižideru, ne 
gledajte na njega sa 
optičkim pomagalima.

t��;B�SVĲOP�VQSBWMKBOF�
frižidere, sačekajte 
najmanje 5 minuta da 
bi ste pokrenuli frižider 
nakon nestanka struje.

t��6�TMVĲBKV�EB�QSPJ[WPE�
mijenja vlasnika potrebno 
je i ovo uputstvo za 
upotrebu predati novom 
vlasniku proizvoda.

t� 1B[JUF�EB�OF�PÝUFUJUF�
kabal za napajanje 
u slučaju transporta 
GSJäJEFSB��4BWJKFOJ�LBCBM�
može prouzrokovati 
požar. Nikada ne 
stavljajte teške objekte na 
kabal za napajanje. Ne 
dirajte utičnicu sa mokrim 
rukama kada uključujete 
proizvod u struju.

t�/F�VLMKVĲVKUF�GSJäJEFS�V�
slučaju da je opuštena 

utičnica na zidu.
t� ;CPH�TJHVSOPTOJI�

razloga, ne prskajte 
direktno vodom 
unutrašnje ili vanjske 
dijelove proizvoda.

t� %B�CJTUF�J[CKFHMJ�SJ[JL�PE�
vatre ili eksplozije, nikada 
blizu frižidera ne prščite 
supstance koje sadrže 
zapaljive gasove poput 
propana.

t� /JLBEB�OB�GSJäJEFS�OF�
postavljajte posude 
napunjene vodom jer, 
u suprotnom, možete 
uzrokovati električni šok ili 
požar.

t��/JLBEB�OF�QSFPQUFSFİVKUF�
vaš frižider sa pretjeranim 
količinama hrane. Ukoliko 
je frižider preopterećen, 
tada, prilikom otvaranja 
vrata mogu ispasti 
prehrambeni proizvodi 
te vas povrijediti i oštetiti 
frižider. Nikada ne 
stavljajte predmete na 
frižider; u suprotnom, 
ti predmeti mogu pasti 
kada otvarate ili zatvarate 
vrata frižidera.

t��$KFQJWB
�UFNQFSBUVSOP�
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osjetljive lijekove te 
znanstvene materijale 
ne bi ste trebali čuvati u 
frižideru, obzirom da oni 
zahtjevaju da se skladište 
na preciznoj temperaturi. 

t��'SJäJEFS�CJ�TF�USFCBP�
isključiti ukoliko se duže 
vremena ne koristi. 
Mogući problemi sa 
napojnim kablom mogu 
prouzrokovati požar.

t� .PHVİF�KF�EB�TF�GSJäJEFS�
pomjera ukoliko noge 
frižidera nisu propisno 
postavljene na pod. 
Propisno postavite 
podesive noge na pod 
da izbjegnete pomjeranje 
frižidera.

t� ,BEB�QSFOPTJUF�GSJäJEFS�OF�
držite ga za dršku vrata. 
U suprotnom, ona može 
pući.

t� /F�QPTUBWMKBKUF�WBÝ�
proizvod previše blizu 
drugog frižidera ili 
zamrzivača. Udaljenost 
između ovih uređaja 
treba biti najmanje 8cm. 
U suprotnom, može doći 
do vlage na susjednim 
bočnim zidovima 
uređaja.

t� Nikad ne koristite 
proizvod ako su otvoreni 
delovi gornjeg ili zadnjeg 
dela vašeg proizvoda koji 
unutra imaju elektronske 
ploče sa otštampanim 
strujnim kolima (zaštita 
elektronskih ploča sa 
otštampanim strujnim 
kolima) (1).

1

1

Za proizvode sa 
dozerom vode;
t1SJUJTBL�[B�EPWPE�
hladne vode je 
NBLTJNBMOP����14Č�	����
bari). Ukoliko pritisak 
WPEF�QSFNBÝVKF���14Č�
(5.5 bari), u glavnom 
vodu upotrijebite ventil 
za ograničavanje pritiska. 
Ako ne znate kako 
se provjerava pritisak 
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vode, zatražite pomoć 
vodoinstalatera. 
t6LPMJLP�V�WBÝJN�
instalacijama postoji 
rizik od efekta vodenog 
udara, u instalacijama 
uvijek koristite opremu 
za sprečavanje vodenog 
VEBSB��4BWKFUVKUF�TF�TB�
vodoinstalaterom ukoliko 
niste sigurni da li u vašim 
instalacijama postoji 
efekat vodenog udara. 
t� /F�NPOUJSBUJ�OB�
dovod za toplu vodu. 
Poduzmite mjere 
opreza protiv rizika od 
smrzavanja cijevi. Interval 
temperature vode je 33°F 
(0.6°C) minimalno i 100°F 
(38°C) maksimalno.  
��t,PSJTUJUF�TBNP�QJULV�
vodu.
Sigurnost djece

t�� 6LPMJLP�WSBUB�QSPJ[WPEB�JNBKV�CSBWV�UBEB�
ključ treba držati van dosega djece.

t� %KFDB�USFCBKV�CJUJ�QPE�OBE[PSPN�V�DJMKV�
da bi ih se spriječilo da se igraju sa 
proizvodom.

Usklađenost sa WEEE 
Direktivom i odlaganje 
otpadnog proizvoda: 

Ovaj proizvod je u skladu 
TB� &6� 8&&&� %JSFLUJWPN�
(2012/19/EU).  Ovaj proizvod 
posjeduje klasifikacijski 
simbol za otpadnu električnu 
i elektroničku opremu (WEEE).

Ovaj proizvod je proizveden 
od visoko kvalitetnih dijelova koji se mogu 
ponovo upotrijebiti i koji su pogodni za 
recikliranje. Nemojte odlagati otpadni 
proizvod s običnim kućnim i drugim 
otpadima čiji je vijeka trajanja prošao. 
Odnesite taj otpad na odlagalište za 
reciklažu električne i elektroničke opreme. 
Molimo vas posavjetujte se sa lokalnim 
institucijama da saznate gdje se nalaze ova 
odlagališta.

Usklađenost sa RoHS 
Direktivom:

Proizvod koji ste kupili je u skladu sa EU 
3P)4� %JSFLUJWPN� 	��������&6
�� � 0O� OF�
sadrži nikakve štetne i zabranjene materijale 
TQFDJGJDJSBOF�V�PWPK�%JSFLUJWJ�

Informacije o pakovanju
Materijali za pakovanje na proizvodu su 

proizvedeni od reciklirajućih materijala u 
skladu sa našim državnim propisima za 
okoliš. Nemojte odlagati materijale za 
pakovanje zajedno sa kućnim otpadom 
ili s drugom vrstom otpada. Odložite ih 
na odredišta za prikupljanje materijala za 
pakovanje koja su nazančena od strane 
lokalnih vlasti.
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HC Upozorenje
Ukoliko sistem za hlađenje u vašem 
proizvodu sadrži R600a: 
(BT� KF�[BQBMKJW��4UPHB
�PCSBUJUF�QBäOKV�EB�

ne oštetite sistem hlađenja i cijevi tokom 
korištenja ili transporta proizvoda. U 
slučaju oštećenja, držite proizvod dalje od 
potencijalnih izvora vatre koji mogu izazvati 
da vatra zahvati proizvod, te također 
prozračujte prostoriju u kojoj je proizvod 
postavljen. 
Ignorišite ovo upozorenje ukoliko 
sistem za hlađenje u vašem proizvodu 
sadrži R134a. 

Tip gasa koji se koristi u proizvodu je 
naznačen na natpisnoj pločici koja se nalazi 
na lijevom zidu unutar frižidera.

Nikad ne stavljajte proizvod u vatru u cilju 
odlaganja.

Stvari koje je potrebno 
uraditi u cilju uštede energije
t� /JLBEB�OF�PTUBWMKBKUF�EVäF�WSFNFOB�

otvorena vrata vašeg frižidera.
t� /F�TBWMKBKUF�UPQMV�ISBOV�JMJ�OBQJULF�V�WBÝ�

frižider.
t� /F�QSFPQUFSFİVKUF�WBÝ�GSJäJEFS�UBLP�EB�KF�

unutar njega sprječeno cirkulisanje zraka.
t� /F�QPTUBWMKBUF�WBÝ�GSJäJEFS�EJSFLOP�OB�

sunčevu svjetlost ili blizu aparata koji 
emituju toplotu, poput pećnica, mašina za 
pranje posuđa ili radijatora.

t� )SBOV�ĲVWBKUF�V�[BUWPSFOJN�QPTVEBNB�

t� ;B�QSPJ[WPEF�TB�[BNS[JWBĲFN��.PäFUF�
staviti maksimalnu količinu hrane u 
zamzivač kada uklonite njegovu policu ili 
ladicu. Navedena potrošnja energije za 
vaš frižider je određena pod maksimalnim 
opterećenjem, tako što su uklonjene 
police ili ladice frižidera. Ne postoji 
nikakav rizik po pitanju oblika i veličine 
prehrambenih namirnica koje se trebaju 
zamrznuti ukoliko se koristi polica ili ladica. 

t� 0ENS[BWBOKF�[BMFĵFOF�ISBOF�V�GSJäJEFSV�
će osigurati kako uštedu energije tako i 
očuvanje kvaliteta hrane.
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Preporuke za odjeljak za 
svježu hranu

*opcionalno

t� /FNPKUF� EPQVTUJUJ� EB� ISBOB� EPEJSVKF�
senzor za temperaturu u odjeljku za svježu 
hranu. Kako biste omogućili da odjeljak 
za svježu hranu održava svoju idealnu 
temepraturu za pohranjivanje, hrana ne 
smije ometati senzor.
t� /FNPKUF� TUBWMKBUJ� UPQMV� ISBOV� V� PWBK�

proizvod.
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3  Ugradnja
B Molimo da imate na umu da proizvođač 

ne snosi nikakvu odgovornost ukoliko se 
ignorišu informacije koje su date u ovome 
korisničkom uputstvu.

Osnovne stvari koje treba 
uzeti u obzir kada prenosite 
vaš frižider.
1. Vaš frižider se mora isprazniti i očistiti prije 

bilo kakvog transporta.

2. Police, pribor, povrće i slično u vašem 
frižideru se mora prije prepakiranja sigurno 
pričvrstiti koristeći ljepljivu traku da bi 
ostalo nepomjerno.

3. Pakovanje je potrebno povezati ljepljivom 
trakom i snažnim užetom te se moraju 
poštovati pravila transporta koja su 
ispisana na pakovanju.

Molim da ne zaboravite...
4WBLJ�NBUFSJKBM�LPKJ�TF�NPäF�SFDJLMJSBUJ�KF�

nepoželjan za prirodu i naše nacionalne 
resurse.

Ukoliko želite da doprinesete reciklaži 
materijala za pakovanje, kontaktirajte 
nadležna tijela za očuvanje okoliša ili 
lokalne institucije za više informacija.

Prije nego što otvorite vaš 
frižider
Prije nego što počnete koristiti vaš frižider 

provjerite sljedeće:

1. %B�MJ�KF�VOVUSBÝOKPTU�GSJäJEFSB�TVIB�J�EB�MJ�
zrak može slobodno da cirkučiše u i oko 
njega?

2. Očistite unutrašnjost frižidera kao što je 
to preporučeno u dijelu "Održavanje i 
čišćenje"

3. Uključite frižider u zidnu utičnicu. Prilikom 
otvaranja vrata, uključuje se unutrašnje 
osvjetljenje frižidera.

4. Čut ćete buku određene razine prilikom 
pokretanja kompresora. Tekućine i gasovi 
zatvoreni unutar sistema hlađenja također 
mogu podići nivo buke, čak i u slučaju 
kada kompresor nije uključen što je 
sasvim normalna pojava. 

5. Prednji rubovi frižidera mogu biti topli. To 
je normalna pojava. Oni su dizajnirani da 
budu topliji tako da se izbjegne stvaranje 
kondenza.

Električne veze
4QPKJUF�WBÝ�QSPJ[WPE�OB�V[FNMKFOV�VUJĲOJDV�

koja je zaštićena osiguračem odgovarajućeg 
kapaciteta.

Važno:
t� 7F[F�NPSBKV�CJUJ�V�TLMBEV�TB�OBDJPOBMOJN�

propisima.
t� 6UJLBĲ�LBCMB�[B�OBQBKBOKF�NPSB�CJUJ�MBLP�

dostupan nakon instalacije.
t� /BWFEFOJ�OBQPO�NPSB�CJUJ�KFEOBL�WBÝFN�

mrežnom naponu.
t� 1SPEVäOJ�LBCMPWJ�J�WJÝF�VUJĲOJ�QSPEVäFUDJ�OF�

smiju se koristiti.
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B Oštećeni kabal za napajanje mora biti 
zamjenjen od strane kvalifikovanog 
električara.

B Proizvod ne smije da se koristi prije nego 
što se ne popravi! Postoji opasnost od 
električnog šoka!

Odlaganje pakovanja
Materijali za pakovanje mogu biti opasni 

[B� EKFDV�� %SäJUF� PWF� NBUFSJKBMF� J[WBO�
dosega djece ili ih odložite tako što će te ih 
razvrstati u skladu sa uputama za odlaganje 
otpada. Ne odlažite ih sa ostalim normalnim 
otpadom domaćinstva.

Pakovanje vašeg frižidera je proizvedeno 
od materijala koji se mogu reciklirati.

Odlaganje starog frižidera
Odložite vaš stari frižider tako da ne 

nanosite nikakvu štetu za okoliš.
t� .PäFUF�TF�LPOTVMUPWBUJ�TB�PWMBÝUFOJN�

distributerom ili centrom za prikupljanje 
otpada u vašoj opštini o načinu odlaganja 
vašeg frižidera.

Prije nego što odložite vaš frižider, odsjecite 
električni utikač i ukoliko postoje bilo kakve 
brave na vratima, onemogućite njihovo 
otvaranje da biste zaštitili djecu od bilo 
kakve opasnosti.

Postavljanje i instalacija

A Pozovite ovlašteni servis u slučaju da 
ulazna vrata prostorije u koju želite da 
postavite vaš frižider nisu dovoljno široka 
da bi frižider mogao proći kroz njih. Ulazna 
vrata prostorije u tom slučaju je potrebno 
skinuti da bi se vaš frižider bočno mogao 
unjeti u prostoriju.  

1. Instaliraje vaš frižider na mjesto koje vam 
omogućava lako korištenje.

��� %SäJUF�GSJäJEFS�QPEBMKF�PE�J[WPSB�UPQMPUF
�
vlažnih mjesta i direknog sunčanog svjetla.

3.  Ako je pod prekriven tepihom tada je 
potrebno da vaš proizvod bude podignut 
2.5 cm od poda. 

4. Postavite vaš frižider na ravni pod kako bi 
se spriječilo ljuljanje.

5. Vaš proizvod zahtijeva adekvatnu cirkulaciju 
zraka da bi efikasno funkcionirao. Ako će 
proizvod biti smješten u niši, ne zaboravite 
ostaviti najmanje 5 cm razmaka između 
proizvoda i stropa, zida sa stražnje strane i 
zidova s bočnih strana.

6. Ako će proizvod biti smješten u niši, ne 
zaboravite ostaviti najmanje 5 cm razmaka 
između proizvoda i stropa, zida sa stražnje 
strane i zidova s bočnih strana. Provjerite 
da li se zaštitna komponenta za razmak 
sa stražnje strane nalazi na predviđenom 
mjestu (ako je isporučena uz proizvod). 
Ako komponenta nije dostupna ili se 
izgubi ili spadne, postavite proizvod tako 
da između stražnje površine proizvoda 
i zidova prostorije bude najmanje 5 cm 
razmaka. Razmak sa stražnje strane 
važan je za učinkovit rad proizvoda.



BO14

Podešavanje nožica
Ako vaš frižider nije balansiran;
Možete balansirati vaš frižider tako što ćete 

okrenuti prednje noge kao što je prikazano 
na slici ispod. Ugao gdje se nalaze noge 
je spušten kada ih okrenete u smjeru 
crne strelice, a podignut kada okrenete u 
suprotnom smjeru. Ako vam neko može 
pomoći da malo podignete frižider, to će 
vam olakšati ovaj postupak.

Mijenjanje lampice za 
osvjetljenje
%B� CJTUF� QSPNJKFOJMJ� MBNQJDV�-&%� [B�

osvjetljenje u frižideru, pozovite ovlašteni 
servis.

Lampa (e) koji se koristi u ovom uređaju 
nije prikladna za kućno osvjetljenje. Cilj ove 
lampe je da pomogne korisniku da postavi 
hranu u hladnjak/zamrzivač na siguran i 
ugodan način.Lampice koje se koriste u 
ovom uređaju moraju podnositi ekstremne 
fizičke uslove kao što su temperature ispod 
���¡$�
Upozorenje za otvorena 

vrata
(Ovo svojstvo je opcionalno)
Zvučni signal upozorenja će se oglasiti 

kada su vrata vašeg proizvoda ostala 
otvorena najmanje 1 minut. Ovo upozorenje 
će prestati kada se vrata zatvore ili kada 
se pritisne bilo koja od tipki displeja (ako ih 
ima).
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4  Priprema
t� Vaš frižider bi trebao biti postavljen na 

udaljenosti od najmanje 30 cm od izvora 
toplote poput kamina, pećnica, centralnog 
grijača i peći i najmanje 5 cm od električnih 
štednjaka, te ne bi trebao biti postavljen na 
direktnu sunčevu svjetlost.

t� Molimo uvjerite se da je unutrašnjost 
vašeg frižidera temeljito očišćena.

t� Ako je potrebno postaviti dva hladnjaka 
jedan do drugog, trebalo bi biti najmanje 2 
cm razmaka između njih.

t� Molimo obratite pažnju na sljedeća 
uputstva tokom prvih šest sati rada kada 
prvi put palite vaš frižider.

t� Vrata frižidera se ne bi trebala često 
otvarati.

t� Frižider mora raditi prazan bez stavljanja 
bilo kakve hrane u njega.

t� Ne isključujte frižider. Ukoliko dođe do 
nestanka struje izvan vaše kontrole, 
molimo pogledajte upozorenja u dijelu 
"Preporučena rješenja za probleme"

t� Ovaj proizvod je dizajniran za rad na 
temperaturi okruženja do 43 °C (90 
4%HSF). Čak i ako temperatura okruženja 
QBEOF�OB�����¡$
�[BNS[OVUB�ISBOB�V�
zamrzivaču se ne otapa zahvaljujući 
njegovom naprednom elektroničkom 
sistemu za kontrolu temperature. 
Za prvu ugradnju, proizvod NE bi 
trebao biti smješten u uslovima niske 
temeprature okruženja. To je zbog toga 
što se zamrzivač ne može spuštati na 
standardnu radnu temperaturu. Kada 
postigne kontinuiran rad, proizvod može 
CJUJ�QSFNKFÝUFO�OB�ESVHP�NKFTUP��4UPHB
�
kasnije možete staviti vaš proizvod u 
garažu ili neku drugu prostoriju koja se 

ne grije bez bojazni da će se zamrznuta 
hrana pokvariti. Međutim, vjerovatno je 
da gore navedene temperature mogu 
prouzrokovati zamrzavanje hrane u 
odjeljku frižidera; stoga, molimo vas 
konzumirajte hranu iz frižidera na 
kontroliran način po potrebi. Kada se 
temperatura okruženja vrati u normalu, 
možete promijeniti tipku za postavke u 
skladu sa vašim potebama. 

t� Ako je temperatura okruženja ispod 0°C, 
hrana u odjeljku frižidera će se zamrznuti. 
4UPHB
�NJ�QSFQPSVĲVKFNP�EB�TF�OF�LPSJTUJ�
odjeljak frižidera na tako niskoj temperaturi 
okruženja. Možete nastaviti koristiti odjeljak 
zamrzivača kao i obično.

t� kod nekih modela, panel instrumenata 
se automatski isključuje 5 minuta nakon 
zatvaranja vrata. On će se ponovo 
aktivirati kada se vrata tvore ili kada se 
pritisne neka tipka.

t� Zbog promjene u temperaturi do koje 
dolazi otvaranjem/zatvaranjem vrata 
uređaja tokom rada, normalna je pojava 
kondenzacije na policama vrata/kućišta i 
staklenim kontejnerima.

t� Budući da vrući i vlažni zrak ne prodire u 
vaš proizvod kada vrata nisu otvorena, 
vaš će se proizvod optimizirati u uvjetima 
dovoljnim za zaštitu vaše hrane. Funkcije i 
sastavni dijelovi kao kompresor, ventilator, 
grijač, odmrzivač, svijetlo, ekran i tako 
dalje će raditi u skladu sa potrebama za 
potrošnju minimalne energije pod ovim 
okolnostima
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5   Ploča s indikatorima

Ploče s indikatorima mogu varirati u ovisnosti od modela vašeg proizvoda.
Ploča s indikatorima pomaže u korištenju vašeg frižidera pomoću svojih audio i vizualnih 

funkcija.
(kod nekih modela)

 
1 7 3

45*62

1. Indikator podešavanja temperature u 
odjeljku zamrzivača

2. Tipka za podešavanje temperature u 
odjeljku zamrzivača

3. Indikator podešavanja temperature u 
odjeljku frižidera

4. Tipka za podešavanje temperature u 
odjeljku frižidera

5. Indikator ekonomičnog režima
6. Indikator ionizatora
7. Indikator statusa greške 
*opcionalno

C Ilustracije u ovom uputstvu za upotrebu su shematske i možda ne odgovaraju u 
potpunosti s vašim proizvodom. Ako su opisani neki dijelovi koji nisu uključeni u 
proizvod koji ste vi kupili, onda se oni odnose na druge modele.
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1. Indikator podešavanja temperature 
u odjeljku zamrzivača

Prikazuje temperaturu koja je podešena za 
odjeljak zamrzivača.
2. Tipka za podešavanje temperature u 
odjeljku zamrzivača

Pritisnite ovu tipku da biste podesili 
UFNQFSBUVSV�V�PEKFMKLV�[BNS[JWBĲB�OB� ���
�
���
����
����
��������SFTQFLUJWOP��JUJTOJUF�PWV�
tipku da podesite željenu temperaturu za 
odjeljak zamrzivača.
3.Indikator podešavanja temperature u 
odjeljku frižidera

Prikazuje temperaturu koja je podešena za 
odjeljak frižidera.
4. Tipka za podešavanje temperature u 
odjeljku frižidera

Pritisnite ovu tipku da biste podesili 
temperaturu u odjeljku frižidera na 8, 6, 4, 
2, 8... respektivno.Pritisnite ovu tipku da 
podesite željenu temperaturu za odjeljak 
frižidera.
5. Indikator ekonomičnog režima

Pokazuje da frižider radi u režimu 
energetske efikasnosti.
6. Indikator ionizatora
4WKFUMP� JOEJLBUPSB�TWJKFUMJ� OFQSFTUBOP��0WP�

svjetlo pokazuje da je vaš frižider zaštićen 
od bakterija.
7. Indikator statusa greške

Ako vaš frižider ne hladi adekvatno ili ako 
ima pokazivač kvara, ovaj indikator će biti 
aktiviran. Kada je ovaj indikator aktivan, 
indikator temperature u odjeljku zamrzivača 
će prikazati „e“ i indikator temperature u 
odjeljku frižidera će prikazati brojeve poput 
„1,2,3...“. Ovi brojevi na indikatoru pružaju 
informacije servisnom osoblju o grešci.
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Panel indikatora može se razlikovati ovisno o modelu vašeg proizvoda.
Zvučne i vizualne funkcije panela indikatora će pomoći u korištenju proizvoda.

457 6

*8

9

1 2 3

1. Pokazatelj odjeljka hladnjaka
2. Indikator statusa greške
3. Indikator temperature
4. Tipka funkcije za odmor
5. Tipka za podešavanje temperature
6. Tipka za odabir odjeljka
7. Pokazatelj odjeljka hladnjaka
8. Indikator štednog režima
9. Indikator funkcije za odmor
*Opcionalno

C Ilustracije u ovom uputstvu za upotrebu su shematske i možda ne odgovaraju u 
potpunosti s vašim proizvodom. Ako su opisani neki dijelovi koji nisu uključeni u 
proizvod koji ste vi kupili, onda se oni odnose na druge modele.
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1. Pokazatelj odjeljka hladnjaka
4WJKFUMP�PEKFMKLB�[BNS[JWBĲB�İF�TF�VLMKVĲJUJ�

pri podešavanju temperature hladnjaka.
2. Indikator statusa greške

Ovaj senzor će se aktivirati ako se 
hladnjak ne hladi adekvatno ili u slučaju 
kvara senzora. Kada je aktvan ovaj 
indikator, indikator temperature odjeljka 
zamrzivača će prikazati „E“, a indikator 
temperatureodjeljka hladnjaka će prikazati 
brojeve „1, 2, 3 ...“, itd.

Brojevi na indikatoru služe obavijestiti 
osoblje servisa o grešci.(  )
3. Indikator temperature

Pokazuje temperaturu zamrzivača i 
hladnjaka.
4. Tipka funkcije odmora
%B�CJTUF� BLUJWJSBMJ� PWV� GVOLDJKV
� QSJUJTOJUF� J�

držite tipku za odmor u 3 sekunde. Kada 
je funkcija za odmor aktivna, pokazivač 
UFNQFSBUVSF�IMBEOKBL�QSJLB[VKF�OBUQJT� ��� ���
i u prostoru za hlađenje neće biti procesa 
hlađenja.

Ova funkcija nije pogodna za skladištenje 
ISBOF� V� IMBEOKBLV�� %SVHJ� PEKFMKDJ� İF� PTUBUJ�
hladni na odgovarajuću temperaturu 
postavljenu za svaki odjelak.

Gurnite tipku funkcija odmor da biste 
otkazali ovu funkciju. ( )
5. Tipka za podešavanje temperature

Temperatura odgovarajućeg odjeljka varira 
V�PQTF[JNB�PE����¡$�����������¡$�J�PE���¡$����
1 °C. ( )
6. Tipka za odabir odjeljka

Koristite tipku za odabir odjeljka hladnjaka 
za prebacivanje između odjeljka hladnjaka i 
odjeljka zamrzivača.( )

7. Pokazatelj odjeljka hladnjaka
4WKFUMP� IMBEOKBLB� İF� TF� VLMKVĲJUJ� QSJ�

podešavanju temperature hladnjaka.
8. Indikator štednog režima

Ukazuje da frižider radi na mod za uštedu 
energije. Ovaj indikator će biti aktivan 
kada je temperatura u odjeljku zamrzivača 
QPTUBWMKFOB�OB�����¡�$��	 )
9. Indikator funkcije odmora

Označava da je funkcija odmora aktivna.
( )
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61. Tipka za podešavanje temperature u 
odjeljku zamrzivača

2. Tipka za podešavanje temperature u 
odjeljku frižidera

3. Indikator statusa greške
4. Indikator zaključanih tipki
5. Indikator funkcije Eko Ekstra
6. Eko Ekstra / Tipka za odmor
7. Indikator funkcije režima odmora
8. Funkcija za uštedu energije (displej 

isključen)
9. Indikator isključenosti ledomata (*kod nekih 

modela)

10. Indikator ekonomičnog korištenja
11. Indikator funkcije brzog hlađenja
12. Tipka funkcije brzog hlađenja
13. Indikator podešavanja temperature u 

odjeljku frižidera
14. Tipka funkcije brzog zamrzavanja tipka 

VLMK��JTLMK��MFEPNBUB�	��
�
15. Indikator podešavanja temperature u 

odjeljku zamrzivača
16. Indikator funkcije brzog zamrzavanja

C Ilustracije u ovom uputstvu za upotrebu su shematske i možda ne odgovaraju u 
potpunosti s vašim proizvodom. Ako su opisani neki dijelovi koji nisu uključeni u 
proizvod koji ste vi kupili, onda se oni odnose na druge modele.
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1. Tipka za podešavanje temperature u 
odjeljku zamrzivača

Ova funkcija vam omogućava da podesite 
temperautru odjeljka zamrzivača. Pritisnite 
ovu tipku da biste podesili temperaturu u 
PEKFMKLV� [BNS[JWBĲB� OB� ���
� ���
� ���
� ���
�
���
�����J�����SFTQFLUJWOP�
2. Tipka za podešavanje temperature u 
odjeljku frižidera

Ova funkcija vam omogućava da podesite 
temperaturu odjeljka frižidera. Pritisnite 
ovu tipku da biste podesili temperaturu 
u odjeljku frižidera na 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2 
stepena, respektivno.
3. Indikator statusa greške

Ako vaš frižider ne hladi adekvatno ili ako 
ima pokazivač kvara, ovaj indikator će biti 
aktiviran. Kada je ovaj indikator aktivan, 
indikator temperature u odjeljku zamrzivača 
će prikazati „E“ i indikator temperature u 
odjeljku frižidera će prikazati brojeve poput 
„1,2,3...“. Ovi brojevi na indikatoru pružaju 
informacije servisnom osoblju o grešci.

Kada stavite vruću hranu u odjeljak 
frižidera ili ako ostavite vrata otvorena duže 
vremena, znak uzvičnika može svijetliti 
tokom određenog vremena. To nije greška; 
ovo upozorenje će nestati kada se hrana 
ohladi.
4. Indikator zaključanih tipki

Koristite ovu funkciju ako ne želite da se 
postavke temperature u vašem frižideru 
promijene. Pritisnite istovremeno tipku 
za podešavanje temperature u odjeljku 
frižidera i tipku za podešavanje temperature 
u odjeljku zamrzivača na duže vrijeme (3 
sec) da aktivirate ovu funkciju.
5. Indikator funkcije Eko Ekstra

Pokazuje da je funkcija Eko Ekstra aktivna. 
Ako je ova funkcija aktivna, vaš frižider će 

automatski detektovati periode najmanjeg 
korištenja i energetski efikasno hlađenje će 
se izvršavati tokom tog vremena. Indikator 
ekonomičnosti će biti aktivan dok se 
izvršava energetski efikasno hlađenje. 

Pritisnite ponovo odgovarajuću tipku da 
deaktivirate ovu funkciju.

6. Eko Ekstra / Tipka za odmor
Pritisnite ovu tipku za kratko da biste 

aktivirali funkciju Eko Ekstra. Pritisnite i 
držite ovu tipku tokom 3 sec. da aktivirate 
funkciju režima odmora. Pritisnite ponovo 
ovu tipku da deaktivirate odabranu funkciju.
7. Indikator funkcije režima odmora

Pokazuje da je funkcija režima odmora 
BLUJWOB��"LP�KF�PWB�GVOLDJKB�BLUJWOB
�v���i�TF�
pojavljuje na indikatoru odjeljka frižidera i 
OFİF�SBEJUJ�IMBĵFOKF�V�PEKFMKLV�GSJäJEFSB��%SVHJ�
odjeljci će nastaviti s hlađenjem u skladu s 
temperaturom koja je za njih podešena.

Pritisnite ponovo odgovarajuću tipku da 
deaktivirate ovu funkciju.
8. Funkcija za uštedu energije (displej 
isključen)

Ako se vrata proizvoda drže zatvorenim 
tokom dužeg vremena, funkcija uštede 
energije se automatski aktivira i simbol 
uštede energije svijetli. Kada je funkcija za 
uštedu energije aktivirana, svi simboli na 
displeju osim simbola za uštedu energije 
će se isključiti. Kada je funkcija za uštedu 
energije aktivirana, ako se pritisne bilo koja 
tipka ili ako se otvore vrata, funkcija za 
uštedu energije će biti otkazana i simboli na 
displeju će se vratiti u normalu.

Funkcija uštede energije je aktivirana 
tokom isporuke iz fabrike i ne može se 
poništiti.
9. Indikator isključenosti ledomata

Ledomat neće raditi kada je indikator ove 
funkcije aktivan.
� %B� CJTUF� BLUJWJSBMJ� GVOLDJKV� [B� JTLMKVĲFO�

led, trebate pritisnuti i držati tipku brzog 
zamrzavanja tokom 3 sekunde.
10. Indikator ekonomičnog korištenja

Pokazuje da frižider radi u režimu 
energetske efikasnosti. Ovaj indikator će 
biti aktivan ako je temperatura u odjeljku 
[BNS[JWBĲB� QPEFÝFOB� OB� ���� JMJ� BLP� SBEJ�
hlađenje pri energetskoj efikasnosti zbog 
GVOLDJKF�&LP�&LTUSB�
11. Indikator funkcije brzog hlađenja

Ovaj simbol treperi u animiranom stilu 
kada je funkcija brzog hlađenja aktivna.
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12. Tipka funkcije brzog hlađenja
Kada pritisnete tipku brzog hlađenja, 

temperatura ovog odjeljka će biti niža od 
podešenih vrijednosti. 

Ova funkcija se može koristiti za hranu 
koja je stavljena u odjeljak frižidera i koja 
zahtijeva brzo hlađenje.

Ako želite ohladiti veliku količinu svježe 
hrane, preporučljivo je da aktivirate ovo 
svojstvo prije stavljanja hrane u frižider.

Indikator brzog hlađenja se pali kada je 
GVOLDJKB�CS[PH�IMBĵFOKB�VLMKVĲFOB��%B�CJTUF�
otkazali ovu funkciju, pritisnite tipku brzog 
hlađenja ponovo.

Ako vi ne otkažete, brzo hlađenje će 
se otkazati automatski nakon 4 sata ili 
kada odjeljak frižidera dostigne potrebnu 
temperaturu.

Ova funkcija neće biti opozvana u slučaju 
uspostave napona nakon nestanka struje.  
13. Indikator podešavanja temperature 
u odjeljku frižidera

Prikazuje temperaturu koja je podešena za 
odjeljak frižidera.
14. Tipka funkcije brzog zamrzavanja 
tipka uklj.-isklj. ledomata (3") 
Prikazuje temperaturu koja je podešena za 
odjeljak zamrzivača.
%B� CJTUF� [BVTUBWJMJ� GPSNJSBOKF� MFEB
�

QSJUJTOJUF�UJQLV�[B�VLMK��JTLMK��MFEPNBUB�UPLPN�
3 sekunde. Voda koja teče iz spremnika za 
vodu će se zaustaviti kada je ova funkcija 
odabrana. Međutim, led koji je ranije 
napravljen se može izvaditi iz ledomata. 
%B�CJTUF�QPOPWP�QPLSFOVMJ� GPSNJSBOKF� MFEB
�
QSJUJTOJUF�UJQLV�[B�VLMK��JTLMK��MFEPNBUB�UPLPN�
3 sekunde.
15. Indikator podešavanja temperature 
u odjeljku zamrzivača

Indikator brzog zamrzavanja se pali kada 
KF� GVOLDJKB� CS[PH� [BNS[BWBOKB� BLUJWOB�� %B�
biste otkazali ovu funkciju, pritisnite tipku 
brzog zamrzavanja ponovo. Indikator brzog 
zamrzavanja će se ugasiti i vratiti na svoje 
normalne postavke. Ako vi ne otkažete, 
brzo zamrzavanje će se otkazati automatski 
nakon 8 sati ili kada odjeljak zamrzivača 
dostigne potrebnu temperaturu.

Ako želite zamrznuti veliku količinu svježe 
hrane, pritisnite tipku brzog zamrzavanja 
prije stavljanja hrane u odjeljak zamrzivača. 

Ako pritisnete tipku brzog zamrzavanja 
više puta u kratkim interavlima, zaštita 
elektroničkog kruga će biti aktivirana i 
kompresor neće odmah startovati.

Ova funkcija neće biti opozvana u slučaju 
uspostave napona nakon nestanka struje.  
16. Indikator funkcije brzog 
zamrzavanja

Ovaj simbol treperi u animiranom stilu 
kada je funkcija brzog zamrzavanja aktivna.
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1. Indikator podešavanja temperature u 
odjeljku zamrzivača

2. Funkcija podešavanja temperature u 
odjeljku zamrzivača

3. Tipka funkcije brzog zamrzavanja tipka 
VLMK��JTLMK��MFEPNBUB�	��
�

4. Indikator funkcije brzog zamrzavanja
5. Indikator podešavanja temperature u 

odjeljku frižidera
6. Funkcija podešavanja temperature u 

odjeljku frižidera
7. Tipka funkcije brzog hlađenja
8. Indikator isključenosti ledomata (*kod 

nekih modela)
9. &LP�'V[[Z�	QPTFCOB�FLPOPNJĲOB�

upotreba) funkcija

10. &LP�'V[[Z�	QPTFCOB�FLPOPNJĲOB�
upotreba) indikator

11. Funkcija režima odmora 
12. Indikator funkcije režima odmora
13. Funkcija energetske efikasnosti
14. Indikator energetske efikasnosti
15. Funkcija zaključavanja tipki
16. Indikator zaključanih tipki
17. Indikator ekonomičnog korištenja
18.  Visoka temperatura/indikator upozorenja 

na grešku
19. Funkcija odabira režima za sladoled
20. Indikator odabira režima za sladoled
21.  Indikator sladoleda
22. Indikator brzog hlađenja

*opcionalno
C Ilustracije u ovom uputstvu za upotrebu su shematske i možda ne odgovaraju u potpunosti 

s vašim proizvodom. Ako su opisani neki dijelovi koji nisu uključeni u proizvod koji ste vi kupili, 
onda se oni odnose na druge modele.
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1. Indikator temperature u odjeljku 
zamrzivača

Prikazuje temperaturu koja je podešena za 
odjeljak zamrzivača.

2. Funkcija podešavanja temperature u 
odjeljku zamrzivača 

Ova funkcija vam omogućava da podesite 
temperautru odjeljka zamrzivača. Pritisnite 
ovu tipku da biste podesili temperaturu u 
PEKFMKLV� [BNS[JWBĲB� OB� ���
� ���
� ���
� ���
�
���
�����J�����SFTQFLUJWOP�

3. Tipka funkcije brzog zamrzavanja  
Tipka uklj.-isklj. ledomata (3")
 Indikator brzog zamrzavanja svijetli kada 
KF�GVOLDJKB�CS[PH�[BNS[BWBOKB�BLUJWOB��%B�
biste otkazali ovu funkciju, pritisnite tipku 
brzog zamrzavanja ponovo. Indikator 
brzog zamrzavanja će se ugasiti i vratiti 
na svoje normalne postavke. Ako vi 
ne otkažete, brzo zamrzavanje će se 
otkazati automatski nakon 4 sata ili kada 
odjeljak zamrzivača dostigne potrebnu 
temperaturu. Ako želite zamrznuti veliku 
količinu svježe hrane, pritisnite tipku 
brzog zamrzavanja prije stavljanja hrane u 
odjeljak zamrzivača. Ako pritisnete tipku 
brzog zamrzavanja više puta u kratkim 
interavlima, zaštita elektroničkog kruga će 
biti aktivirana i kompresor neće odmah 
startovati. Ova funkcija neće biti opozvana 
u slučaju uspostave napona nakon 
nestanka struje!

4. Indikator funkcije brzog 
zamrzavanja 

Ovaj simbol treperi u animiranom stilu 
kada je funkcija brzog zamrzavanja aktivna.

5. Indikator podešavanja temperature 
u odjeljku frižidera

Prikazuje temperaturu koja je podešena za 
odjeljak frižidera.

6. Funkcija podešavanja temperature u 
odjeljku frižidera 

Ova funkcija vam omogućava da podesite 
temperaturu odjeljka frižidera. Pritisnite 
ovu tipku da biste podesili temperaturu 
u odjeljku frižidera na 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2 
stepena, respektivno.

7. Tipka funkcije brzog hlađenja 
Kada pritisnete tipku brzog hlađenja, 

temperatura ovog odjeljka će biti niža od 
podešenih vrijednosti. Ova funkcija se može 
koristiti za hranu koja zahtijeva brzo hlađenje 
u odjeljku za frižider. Ako želite ohladiti veliku 
količinu svježe hrane, preporučljivo je da 
aktivirate ovu funkciju prije stavljanja hrane u 
frižider. Indikator brzog hlađenja svijetli kada 
KF�GVOLDJKB�CS[PH�IMBĵFOKB�BLUJWOB��%B�CJTUF�
otkazali ovu funkciju, pritisnite tipku brzog 
hlađenja ponovo. Indikator brzog frižidera 
će se ugasiti i vratiti na svoje normalne 
postavke. Ako vi ne otkažete, brzo hlađenje 
će se otkazati automatski nakon 2 sata ili 
kada odjeljak frižidera dostigne potrebnu 
temperaturu. 

Ova funkcija neće biti opozvana u slučaju 
uspostave napona nakon nestanka struje.

8. Indikator isključenosti ledomata
Ledomat neće raditi kada je indikator ove 

funkcije aktivan.
%B� BLUJWJSBUF� GVOLDJKV� [B� JTLMKVĲJWBOKF�

ledomata, trebate pritisnuti i držati tipku za 
brzo zamrzavanje tokom 3 sekunde.

9. Eko-Fuzzy (posebna ekonomična 
upotreba) funkcija 
,BEB� QSJUJTOFUF� UJQLV� &LP�'V[[Z
� GVOLDJKB�

&LP�'V[[Z�İF�CJUJ�BLUJWJSBOB
�UF�İF�&LP�'V[[Z�
indikator svijetliti.  Frižider će početi s radom 
u najekonomičnijem režimu najmanje 6 sati 
kasnije i indikator ekonomične upotrebe 
İF�TF�VQBMJUJ�LBEB�KF�UB�GVOLDJKB�BLUJWOB��%B�
biste deaktivirali funkciju Eko Fuzzy, trebate 
ponovo pritisnuti tipku Eko Fuzzy.
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10. Eko-Fuzzy (posebna ekonomična 
upotreba) indikator
0WBK� TJNCPM� TWJKFUMJ� LBEB� KF� GVOLDJKB� &LP�

Fuzzy aktivna.

11. Funkcija režima odmora
Pritisnite Eko Fuzzy tipku tokom 3 

sekunde da biste aktivirali funkciju režima 
odmora i osvijetlili indikator režima odmora. 
Hlađenje odjeljka frižidera je zaustavljeno i 
temperatura odjeljka frižidera je fiksirana 
na 15 stepeni da bi se spriječili neugodni 
mirisi. Kada je ova funkcija aktivna, 
indikator temperature odjeljka frižidera neće 
QSJLB[JWBUJ�UFNFQSBUVSV��%B�CJTUF�EFBLUJWJSBMJ�
funkciju režima odmora, pritisnite i držite 
UJQLV�&LP�'V[[Z�UPLPN���TFLVOEF�

12. Indikator funkcije režima odmora
Ovaj indikator svijetli kada je funkcija 

režima odmora aktivna. 

13. Funkcija uštede energije
Kad pritisnete tipku energetske efikasnosti, 

funkcija energetske efikasnosti će biti 
aktivirana i indikator energetske efikasnosti 
će svijetliti. Kada je funkcija energetske 
efikasnosti aktivna, svi indikatori, osim 
indikatora energetske efikasnosti, će se 
isključiti. Ova funkcija će biti deaktivirana 
kada pritisnete bilo koju tipku ili kada otvorite 
vrata; indikatori na displeju će se vratiti u 
normalne postavke, a indikator energetske 
efikasnosti će ostati svijetliti. Ako ne 
pritisnete nikakvu tipku ili ne otvorite vrata u 
roku od 5 minuta dok indikator energetske 
efikasnosti još svijetli, funkcija energetske 
efikasnosti  će biti ponovo aktivirana i 
indikatori na displeju će se isključiti. Ako 
pritisnete tipku energetske efikasnosti dok 
funkcija nije aktivna ali indikator još i dalje 
svijetli, to će deaktivirati funkciju energetske 
efikasnosti i isključiti indikator energetske 
efikasnosti.

14. Indikator uštede energije
Ovaj indikator svijetli kada je odabrana 

funkcija energetske efikasnosti.

15. Funkcija zaključavanja tipki
Kada pritisnete i držite tipku za 

zaključavanje tokom 3 sekunde, funkcija 
zaključavanja tipki će biti aktivirana i 
indikator zaključanih tipki će svijetlti. 
Nijedna tipka neće raditi kada je ova 
funkcija aktivna. Ponovo pritisnite i držite 
tipku za zaključavanje tokom 3 sekunde da 
deaktivirate ovu funkciju. 

16. Indikator zaključanih tipki
Ovaj indikator će svijetliti kada je funkcija 

zaključavanaj tipki aktivna.

17. Indikator ekonomičnog korištenja
Inidkator ekonomičnog korištenja se pali 

kada je odjeljak zamrzivača podešen na 
���¡$��,BEB�KF�PEBCSBOP�CS[P�[BNS[BWBOKF�
ili brzo hlađenje, indikator ekonomičnog 
korištenja neće svijetliti.

18. Visoka temperatura/indikator 
upozorenja na grešku

Ovo svjetlo se pali za vrijeme pada visoke 
temeprature i upozorenja na greške.

19. Funkcija odabira režima za 
sladoled

Kada je tipka sladoleda pritisnuta tokom 3 
sekunde; ona će treperiti.

 Ako se ova tipka ne pritisne ponovo u 
roku od 30 sekundi, displej će se vratiti na 
svoj prethodni pregled, indikatori odabira 
režima sladoleda će se isključiti.
4WBLJN� LSBULJN� QSJUJTLPN� OB� UJQLV�

sladoleda, broj će se povećavati za jedan.  
Kada se tipka sladoleda pritisne ponovo 

tokom 3 sekunde, simbol sladoleda na 
displeju će se ponovo upaliti. Time je 
odabran režim sladoleda i broj će ostati 
upaljen neprekidno, dok će simboli na lijevoj 
strani svijetliti s animacijama. 

Kada je proces pravljenja sladoleda 
dovršen, simboli će početi treperiti i audio 
VQP[PSFOKF� İF� TF� PHMBTJUJ�� 4WJ� TJNCPMJ�
sladoleda će se ugasiti nakon ovog 
��NJOVUOPH�VQP[PSFOKB��
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4BNP�OB�LSBULP�QSJUJTOJUF� UJQLV�TMBEPMFEB�
da prekinete audio upozorenje; tipke 
sladoleda će se također ugasiti.

Ako se tipka sladoleda pritisne na kratko 
dok je proces pravljenja sladoleda u toku, 
nikakva promjena se neće desiti na displeju. 

Kada je funkcija sladoleda aktivna, ako 
dođe do nestanka struje i potom struja 
ponovo dođe, proces pravljenja sladoleda 
će se nastaviti gdje je bio prekinut.

Ako se pokuša s aktiviranjem funkcije 
sladoleda kada je odjeljak zamrzivača 
OB� UFNQFSBUVSJ� WJÝPK�PE� ���� � 
� v&i� J� TJNCPM�
upozorenja na displeju će treperiti tokom 
30 sekundi.  Ako korisnik pritisne na 
kratko (tokom 3 sekunde) tipku za odabir 
funkcije sladoleda, displej će se vratiti u 
svoj normalan pregled za sladoled, simbol 
sladoleda i simbol upozorenja će se isključiti.

20. Funkcija odabira režima za 
sladoled

Ona pokazuje postavke režima za 
sladoled.

21. Indikator sladoleda
On se pali kada je aktiviran režim 

sladoleda.

22. Indikator brzog hlađenja 
Ovaj simbol treperi u animiranom stilu 

kada je funkcija brzog hlađenja aktivna.
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t�7SVİB�ISBOB�TF�NPSB�PIMBEJUJ�EP�TPCOF�
temperature prije nego je ostavite u frižider.
t�)SBOB�LPKV�äFMJUF�[BNS[OVUJ�NPSB�CJUJ�TKFäB�J�
dobrog kvaliteta.
t�)SBOB�NPSB�CJUJ�QPEJKFMKFOB�OB�QPSDJKF�
zavisno od dnevnih potreba porodice ili 
bazirano na obrocima.
t�)SBOB�NPSB�CJUJ�[BQBLPWBOB�OB�
hermetičan način da bi se spriječilo sušenje 
čak i ako će hrana biti čuvana kratko 
vrijeme.
t�.BUFSJKBMJ�LPKJ�TF�LPSJTUF�[B�QBLPWBOKF�
moraju biti otporni na hladnoću i vlažnost i 
moraju biti hermetični. Materijal za pakovanje 
mora biti dovoljne debljine i trajnosti. U 
suprotnom, kada hrana otvrdne zbog 
smrzavanja može probiti pakovanje. Važno 
je da je pakovanje dobro zatvoreno zbog 
sigurnog pohranjivanja hrane.
t�;BNS[OVUB�ISBOB�NPSB�CJUJ�PENBI�
upotrijebljena nakon što je otopljena i nikada 
ne bi trebala biti ponovo zamrznuta.
t�.PMJNP�EB�TF�QSJESäBWBUF�TMKFEFİJI�
uputstava kako biste postigli najbolje 
rezultate.
1. Ako frižider ima funkciju brzog 
zamrzavanja, aktivirajte funkciju brzog 
zamrzavanja kada želite zamrznuti hranu.
2. Nemojte zamrzavati velike količine 
namirnica odjednom. Kvalitet će se najbolje 
očuvati ukoliko namirnice zamrznete u 
potpunosti, u što kraćem roku.
3. Izbjegavajte miješanje ranije zamrznutih 
namirnica sa svježim namirnicama.
4. Vodite računa da svježa hrana nije u 
dodiru sa kuhanom hranom u frižideru.

Tipka za podešavanje 
temperature

Tipka za podešavanje temperature 
vam omogućava da uradite podešavanje 
temperature u vašem frižideru.

Podešavanje temperature 
vašeg frižidera

Ukupno podešavanje temperature 
vašeg frižidera radi se pomoću tipke za 
podešavanje temperature na desnom 
zidu odjeljka frižidera. Ova tipka ima 5 
različitih položaja za postavku temperature. 
Odaberite položaj koji odgovara vašim 
potrebama.

Nivo broj 1 pokazuje najtoplije postavke 
frižidera, a maksimalan položaj pokazuje 
najhladnije postavke frižidera.

Sistem dvostrukog hlađenja
 Vaš frižider je opremljen sa dva odvojena 

sistema za hlađenje odjeljka za svježu hranu 
i odjeljka zamrzivača. Na taj način zrak u 
odjeljku za svježu hranu se ne miješa sa 
zrakom u odjeljku zamrzivača. Zahvaljujući 
ova dva odvojena sistema za hlađenje, 
brzina hlađenja je mnogo veća nego kod 
drugih tipova frižidera. Mirisi u odjeljcima se 
ne miješaju. Takođe je obezbjeđena dodatna 
ušteda energije obzirom da se automatsko 
odmrzavanje odvija pojedinačno.



BO28

P o d e š a v a n j e 
o d j e l j k a 
zamrzivača

Podešavanje 
o d j e l j k a 
frižidera

Primjedbe

���¡$ 4°C Ovo je normalno preporučena postavka.

���
�����JMJ����¡$ 4°C Ove postavke se preporučuju kada temperatura 
okoline premašuje 30°C.

Brzo zamrzavanje 4°C
Koristite kada želite zamrznuti vašu hranu u kratkom 

vremenu. Ako se preporučuje korištenje kako bi se 
očuvala kvaliteta mesnih ili ribljih proizvoda.

���¡$�JMJ�IMBEOJKF 2°C
Ako mislite da vaš frižiderski dio nije dovoljno 

hladan zbog vrućih uslova ili čestog otvaranja i 
zatvaranja vrata.

���¡$�JMJ�IMBEOJKF Brzi frižider

To možete koristiti kada je vaš frižiderski dio 
pretrpan ili ukoliko želite da brzo ohladite vašu 
hranu. Preporučljivo je da aktivirate funkciju brzog 
[BNS[BWBOKB�����TBUJ�QSJKF�TUBWMKBOKB�ISBOF�

Odjeljak za jaja
Možete postaviti odjeljak za jaja u bilo koju 

policu na vratima. Ako ga planirate postaviti 
u tijelo, donje police se preporučuju jer su 
one hladnije. 

Nikada nemojte stavljati jaja u odjeljak 
zamrzivača. 

Izbjegavajte direktan kontakt između jaja i 
ostale hrane.

Preporuke za čuvanje 
zamrznute hrane
t�1SFUIPEOP�VQBLPWBOB�LPNFSDJKBMOP�
zamrznuta hrana bi trebala biti pohranjena 
u skladu sa uputstvima proizvođača za 
zamrznutu hranu u odjeljku za pohranjivanje 
zamrznute hrane.
t�,BLP�CJ�TF�PTJHVSBMP�EB�TF�JTQPSVLF�
visoke kvalitete, koje je isporučio proizvođač 
smrznute hrane i malotrgovac prehrambeinh 
proizvoda, održavaju, sljedeće tačke treba 
naglasiti:

1.4UBWJUF� QBLFUF� V� [BNS[JWBĲ� ÝUP� KF� CSäF�
moguće nakon kupovine.

2.Osigurajte da je sadržaj paketa označen i 
datiran.

3. Nemojte prekoračiti datume naznačene na 
pakovanju, "Koristiti do", "Najbolje upotrijebiti 
do".

Odleđivanje
Odjeljak frižidera odmrzava se automatski.



BO29

Stavljanje hrane

Police odjeljka za 
zamrzavanje

Razna smrznuta hrana poput 
mesa, ribe, sladoleda, povrća itd.

Odjeljak za jaja Jaje

Police odjeljka 
frižidera

Hrana u tepsijama, pokrivenom 
posuđu i zatvorenim posudama za 

hranu.

Police vrata odjeljka 
za frižider

Mala i pakovana hrana ili piće 
(poput mlijeka, voćnih sokova i piva)

Ladica za čuvanje 
svježih plodova Voće i povrće

Odjeljak hladno i 
svježe

%FMJLBUFTOJ�QSPJ[WPEJ�	TJS
�QVUFS
�
salama, itd.)

Informacije o dubokom 
zamrzavanju

Hrana mora biti zamrznuta što je moguće 
brže kada se stavlja u zamrzivač da bi se 
očuvala dobra kvaliteta. 

Moguće je sačuvati hranu na duže vrijeme 
TBNP�OB�UFNQFSBUVSBNB�PE����¡$�JMJ�OJäF��

Možete sačuvati svježinu hrane mnogo 
NKFTFDJ� 	OB� ���¡$� JMJ� OJäJN� UFNQFSBUVSBNB� V�
dubokom zamrzavanju).

UPOZORENJE! A 
t� )SBOB� NPSB� CJUJ� QPEJKFMKFOB� OB� QPSDJKF�

zavisno od dnevnih potreba porodice ili 
bazirano na obrocima.
t�)SBOB�NPSB�CJUJ�[BQBLPWBOB�OB�IFSNFUJĲBO�

način da bi se spriječilo sušenje čak i ako će 
biti čuvana kratko vrijeme.

Materijali neophodni za pakovanje:
t�-KFQMKJWB�USBLB�PUQPSOB�OB�IMBEOPİV
t�4BNPMKFQMKJWF�OBMKFQOJDF
t�(VNFOJ�QSTUFOPWJ
t�0MPWLB

Materijali koji će se koristiti za pakovanje 
hrane moraju biti otporni na deranje, hladnoću, 
vlažnost, premaze, ulja i kiseline.

Hrana koja se treba zamrznuti ne smije doći 
u dodir sa prethodno smrznutom hranom da 
bi su spriječilo njihovo djelomično otapanje. 
Otopljena hrana se mora konzumirati i ne 
smije biti ponovo zamrznuta.
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Opis i čišćenje filtera za 
mirise:

Filter za mirise sprječava stvaranje 
neprijatnog mirisa u vašem frižideru.

Povucite poklopac u kojem je filter za mirise 
ugrađen prema dolje s prednjeg odjeljka i 
uklonite kao što je prikazano. Ostavite filter 
na sunčevoj svjetlosti jedan dan. Filter će biti 
čist nakon tog vremena. Ponovo postavite 
filter u njegovo ležište.

Filter za mirise se mora čistiti jednom 
godišnje.

Odjeljak za doručak
Obzirom da proizvodi poput ribe, crvenog 

mesa, pilećeg mesa i mliječnih proizvoda 
kao sir, jogurt i mlijeko treba da budu čuvani 
okruženju s temperaturom koja je nekoliko 
stepeni niža od temperature u odjeljku 
frižidera, preporučuje se ostaviti tu vrstu 
hrane u odjeljak za doručak.  Ne peporučuje 
se pohranjivati voće i povrće u odjeljak za 
doručak. Posebno paradajz, patlidžan, 
tikvice, krastavci i limun su osjetljivi na 
hladnoću. Oni ne trebaju biti pohranjeni u 
odjeljak za doručak.

Možete povećati unutrašnju zapreminu 
vašeg frižidera tako što ćete ukloniti odjeljak 
za doručak. 
1. Povucite odjeljak prema sebi dok 

ne nalegne i zaustavi se naspram 
zaustavljača.

2. Podignite prednji dio i povucite prema sebi 
da uklonite odjeljak iz njegovog ležišta.
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Dispenzer za vodu
*opcionalno
%JTQFO[FS� [B� WPEV� KF� WFPNB� LPSJTOP�

svojstvo za postizanje svježe vode bez 
otvaranja vrata vašeg frižidera. Pošto 
nećete morati otvarati vrata vašeg frižidera 
često, uštedjet ćete energiju.
    

Punjenje spremnika dispenzera za 
vodu

Rezervoar za punjenje spremnika za vodu 
je smješten unutar stalka vrata. Možete 
otvoriti poklopac rezervoara i napuniti ga 
pitkom vodom. Potom zatvorite poklopac.

Korištenje dispenzera za vodu.
Gurnite krak dispenzera za vodu s vašom 

ĲBÝPN�� %JTQFO[FS� İF� QSFTUBUJ� TB� SBEPN�
kada otpustite krak.

Kada radite sa dispenzerom za vodu, 
maksimalan tok može biti obezbjeđen 
pritiskom kraka u potpunosti. Imajte na umu 
da količina protoka iz dispenzera podliježe 
mjeri do koje vi pritisnete krak.

Kako nivo vode u vašoj čaši/posudi raste, 
lagano popuštajte pritisak na krak da 
spriječite prelijevanje. Ako lagano pritisnete 
krak, voda će kapati; ovo je u potpunosti 
normalno i nije kvar.
        

Upozorenje!
t�� /FNPKUF�QVOJUJ�TQSFNOJL�[B�WPEV�CJMP�

kojom drugom tečnošću osim vode, kao 
što su voćni sokovi, mlijeko, gazirana 
pića ili alkoholna pića koji nisu prikladni za 
VQPUSFCV�V�EJTQFO[FSV�[B�WPEV��%JTQFO[FS�
za vodu će biti nepopravljivo oštećen 
ako se koriste ove tečnosti. Garancija ne 
pokriva ovakve upotrebe. Neke hemijske 
supstance i aditivi koji su sadržani u 
ovim vrstama pića/tečnosti mogu oštetiti 
spremnik za vodu i njegove materijale. 

t�� ,PSJTUJUF�TBNP�ĲJTUV�QJULV�WPEV��
t�� ,BQBDJUFU�TQSFNOJLB�[B�WPEV�KF���MJUSB��

nemojte prepunjavati. 
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t�� (VSOJUF�LSBL�EJTQFO[FSB�[B�WPEV�T�
tvrdim staklom. Ako koristite jednokratne 
plastične čaše, gurnite krak prstima iza 
čaše. 

Čišćenje spremnika za vodu
t� *[WBEJUF�SF[FSWPBS�[B�QVOKFOKF�WPEPN�J[�

stalka vrata.
t� 6LMPOJUF�TUBMBL�WSBUB�ESäFİJ�HB�OB�PCKF�

strane.

t� 6IWBUJUF�TQSFNOJL�[B�WPEV�T�PCKF�TUSBOF�J�
izvadite ga pod uglom od 45°C.

t� 0ĲJTUJUF�TQSFNOJL�[B�WPEV�UBLP�ÝUP�İFUF�
ukloniti njegov poklopac.

Važno:
Komponente spremnika za vodu i 

dispenzera za vodu ne bi trebalo prati u 
perilici za posuđe.
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Posuda za vodu
Voda koja kapa tokom korištenja 

dispenzera za vodu se akumulira u posudu 
za vodu. 

Izvadite plastični filter kao što je prikazano 
na slici.

Čistom i suhom krpom uklonite vodu koje 
se akumulirala.

Klizna posuda za 
pohranjivanje hrane
*opcionalno

Ovaj pribor je dizajniran da poveća 
upotrebnu zapreminu polica na vratima. 
To vam omogućava da jednostavno stavite 
visoke flaše, tegle i konzerve na donju policu 
za flaše zahvaljujući njegovoj mogućnosti da 
se pomjeri desno ili lijevo.

(Ilustriracija služi samo kao primjer i ne 
odgovara u potpunosti vašem proizvodu.)

Plavo svjetlo
*opcionalno

 Prehrambeni artikli koji su pohranjeni u 
ladici za voće i povrće koja je osvijetljena s 
plavim svjetlom nastavljaju svoju fotosintezu 
pomoću efekta talasne dužine plavog svjetla 
i na taj način se održava njihova svježina i 
povećava njihova vitaminska sadržina.
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Rotirajuća posuda za 
pohranjivanje hrane
(kod nekih modela)

Polica s kliznim tijelom se može premjestiti 
lijevo ili desno kako bi vam to omogućilo 
stavljanje visokih flaša, tegli ili kutija na donju 
QPMJDV�	4M���


Možete dosegnuti hranu koju ste ostavili 
na policu tako šte ćete je uhvatiti i okrenuti s 
OKFOPH�EFTOPH�SVCB�	4M���
�

Kada je želite napuniti ili je izvaditi radi 
čišćenja, okrenite je za 90 stepeni, podignite 
J�QPWVDJUF�QSFNB�TFCJ�	4M�����
�

3

1

2

4

Auto ledomat
*opcionalno

Auto ledomat vam omogućava da lako 
napravite led u frižideru. Izvadite spremnik 
za vodu u odjeljku frižidera, napunite 
vodom i vratite ga natrag da dobijete led iz 
ledomata.

Prve kocke leda će biti spremne za otprilike 
2 sata u ladici ledomata koja je smještena u 
odjeljku zamrzivača. 

Ako potpuno napunite spremnik za vodu, 
NPİJ� İFUF� OBQSBWJUJ� PUQSJMJLF� ������ LPDLJ�
leda. 

Promijenite vodu u spremniku za vodu ako 
KF�POB�TUBKBMB�PLP�����TFENJDF�

Napomena: Za proizvode koji imaju 
automatski ledomat, može se čuti zvuk za 
vrijeme sipanja leda. Taj zvuk je normalan i 
ne signalizira nikakvu grešku.
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Ledomat i spremnik za 
pohranjivanje leda
*opcionalno
Korištenje ledomata

Napunite vodom ledomat i stavite ga u 
njegovo ležište. Vaš led će biti spreman za 
otprilike dva sata. Nemojte uklanjati ledomat 
iz njegovog ležišta da biste uzeli led. 

Okrenite tipke na rezervoarima za led 
u smjeru kretanja kazaljke na satu za 90 
stepeni. 

Kocke leda u rezervoarima će pasti dolje u 
spremnik za pohranjivanje leda. 

Možete izvaditi led iz spremnika za 
pohranjivanje leda i poslužiti kocke leda. 

Ako želite, možete držati kocke leda u 
spremniku za pohranjivanje leda.
Posuda za čuvanje leda
4QSFNOJL� [B� QPISBOKJWBOKF� MFEB� KF�

namijenjen samo za skupljanje kocki leda. 
Nemojte stavljati vodu u spremnik. U 
suprotnom će puknuti.
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Izrada leda
*opcionalno

Napunite vodom spremnik za led i ostavite 
u odjeljak zamrzivača. Vaš led će biti 
spreman za otprilike dva sata.

Možete ukloniti led u spremniku za led 
tako što ćete ga ukloniti iz zamrzivača i 
izvaditi ga.

Ladica za čuvanje svježine 
s kontrolisanom vlažnošću 
(uvijek svježe)
*opcionalno
4UPQF� WMBäOPTUJ� QPWSİB� J� WPİB� TF� ESäF�

pod kontrolom pomoću svojstva ladice za 
čuvanje svježine s kontrolisanom vlažnošću, 
te je hrana osigurana da ostane svježa duže 
vremena. 

Nikada nemojte ostavljati povrće u ladicu 
za čuvanje svježine u vrećicama. Ako 
je povrće ostavljeno u vrećicama, to će 
uzrokovati raspadanje tog povrća u kratkom 
vremenskom roku. Kada je podešen visok 
nivo vlage, vaše povrće održava sadržinu 
vlage u sebi i može se sačuvati na prihvatljiv 
vremenski period bez potrebe da ga 
ostavljete u vrećicama. U slučaju da kontakt 
s drugim povrćem nije poželjan zbog 
higijenskih razloga, koristite perforirani papir, 
pjenu i druge slične materijale za pakovanje 
umjesto vrećica.

%PL� QPISBOKVKFUF� QPWSİF
� TQFDJGJĲOB�
težina povrća bi trebala biti uzeta u obzir. 
Teško i tvrdo povrće bi trebalo stavljati na 
dno ladice za čuvanje svježine, a lagano i 
mekano povrće bi trebalo stavljati iznad.

Nemojte stavljati zajedno kruške, marelice, 
breskve itd., a naročito jabuke koje ima 
visok nivo generisanja etilenskog plina u istu 
ladicu sa drugim povrćem i voćem. Etilenski 
plin koji se emitira od ovog voća može 
uzrokovati da drugo voće sazrije brže i da 
se raspadne u kraćem vremenskom roku.

Nemojte vaditi glavno tijelo ladice 
za čuvanje svježine van iz frižidera 
odvojeno od ladica osim ako niste 
primorani; pozovite tehničku službu ako 
je neophodno. Prije uklanjanja glavnog 
tijela ladice za čuvanje svježine iz njegovog 
ležišta, obrišite ga i očistite mokrom krpom. 
%P� OPU� QMBDF� UPHFUIFS� UIF� QFBS
� BQSJDPU
�

peach, etc. and apple in particular which 
have a high level of generation of ethylene 
gas in the same crisper with the other 
vegetables and fruit. The ethylene gas which 
is emitted by these fruit may cause the other 
fruit to ripen faster and decompose in a 
shorter time.
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Mašina za sladoled
*opcionalno
t� 0UWPSJUF�PEKFMKBL�[B�[BNS[BWBOKF�WBÝFH�

frižidera,
t� 1SJUJTOJUF�J�PUQVTUJUF�EB�PUWPSJUF�QPLMPQBD�

odjeljka za pravljenje sladoleda u odjeljku 
zamrzivača,

t� 4UBWJUF�TWKFäF�[BNS[OVUV�MBEJDV�VOVUBS�
osnovnog poklopca i gurnite to na najvišu 
policu u odjeljku,

t� 6[NJUF�TNKFTV�[B�TMBEPMFE�LPKB�KF�
ohlađena na sobnoj temperautri u posudi 
za pravljenje sladoleda,

t� 4NKFTB�[B�TMBEPMFE�LPKB�İF�CJUJ�TNKFÝUFOB�
u kutije za sladoled ne smije premašiti 
količinu koja je navedena u receptima za 
sladoled. Ako je stavljeno više smjese za 
sladoled u kutije nego što je to naznačeno 
u receptu, doći će do prelijevanja.

t� 4UBWJUF�QPTVEV�V�LVİJÝUF�OB�EOV�PEKFMKLB�
prema lijevoj strani.

t� 0LSFOJUF�QPTVEV�OB�EFTOV�TUSBOV�J�
učvrstite ju na njeno mjesto. 
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t� ;BUWPSJUF�QPLMPQBD�PEKFMKLB�[B�QSBWMKFOKF�
sladoleda, gurnite i otpustite da zaključate.

t� ;BUWPSJUF�WSBUB�PEKFMKLB�[BNS[JWBĲB�

C Možete odrediti način pravljenja 
sladoleda pomoću knjige recepata 
za sladoled.

C Podesite način pravljenja sladoleda 
u zavisnosti od vrste sladoleda na 
displeju na vratima.

C Nemojte prati posudu za pravljenje 
sladoleda u mašini za pranje suđa.

C Za vrijeme procesa pravljenja 
sladoleda, frižider, zavisno od trenutnih 
uslova rada, će raditi uz laganu buku 
neko vrijeme.
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6  Održavanje i čišćenje
A Nikada nemojte koristiti benzin, benzen ili 

slične supstance za čišćenje.

B Preporučujemo da isključite frižider prije 
čišćenja.

B Za čišćenje frižidera nemojte nikada 
upotrebljavati oštre abrazivne predmete, 
sapune, deterdžente i materije za poliranje.

C Koristite mlaku vodu za čišćenje spoljnih 
površina frižidera, a potom sve dobro 
isušite.

C Za čišćenje unutrašnjih površina frižidera 
koristite vlažnu krpu, natopljenu u otopini 
jedne čajne kašike sode bikarbone 
rastvorene u pola litra vode. Nakon 
čišćenja sve površine dobro isušite.

B Pazite da voda ne uđe u kućište za sijalicu 
i druge elektroničke dijelove.

B Ukoliko frižider neće biti korišten duži 
vremenski period, isključite iz utičnice 
kabal za napajanje, izvadite sve namirnice, 
očistite ga, a vrata ostavite odškrinuta.

C Redovno provjeravajte zaptivne površine 
vrata, kako biste osigurali da su čiste i da 
na njima nema ostataka hrane.

A�%B�CJTUF�TLJOVMJ�QPMJDV�TB�WSBUB
�VLMPOJUF�
sve namirnice i pogurajte policu prema 
gore u odnosu na oslonac.

ANemojte upotrebljavati sredstva za čišćenje 
ili vodu koji sadrže hlor za čišćenje 
spoljašnjih površina i hromiranih dijelova 
proizvoda. Hlor izaziva koroziju na tim 
metalnim površinama.

ANe koristite oštre i abrazivne predmete ili 
sapun, sredstva za čišćenje u kućanstvu, 
benzin, vosak itd., jer će plombe iz 
plastičnih dijelova ispasti i deformirati se. 
Za čišćenje koristite toplu vodu i meku 
tkaninu. Obrišite da bude suho.

Zaštita plastičnih površina 

C Ne stavljajte u posude bez poklopca tečna 
ulja ili jela pržena u ulju u frižider jer mogu 
oštetiti plastične površine u njemu. Očistite 
i isperite toplom vodom plastične površine 
ako ste na njih prosuli ili razmazali ulje.
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7  Preporučena rješenja problema
Molimo da, prije nego pozovete servisera, pregledate ovaj popis. To vam može uštedjeti 

novac i vrijeme. Ovaj popis uključuje česte prigovore koji ne proizlaze iz neispravne izvedbe 
ili korištenja loših materijala. Neke od osobina koje su opisane ovdje mogu da se ne nalaze 
u vašem proizvodu.

Frižider ne radi. 
t� %B�MJ�KF�GSJäJEFS�QSPQJTOP�VLMKVĲFO �6LMKVĲJUF�VUJLBĲ�V�[JEOV�VUJĲOJDV�
t� %B�MJ�KF�QSFHPSJP�PTJHVSBĲ�VUJĲOJDF�V�LPKV�KF�VLMKVĲFO�WBÝ�GSJäJEFS�JMJ�HMBWOJ�PTJHVSBĲ �1SPWKFSJUF�

osigurač.
Kondenzat na strani zidova zamrzivača (MULTIZONE, COOL CONTROL i FLEXI ZONE).

t� 7FPNB�IMBEOB�UFNQFSBUVSB�PLPMJOF��üFTUP�PUWBSBOKF�J�[BUWBSBOKF�WSBUB��7JTPLB�WMBäOPTU�
PLPMJOF��%SäBOKF�V�PUWPSFOJN�QPTVEBNB�ISBOF�LPKB�TBESäJ�UFLVĲJOV��0TUBWMKBOKF�
odrškrinutih vrata. Postavljanje termostata na hladniji stepen. 

t� 4NBOKFOKF�WSFNFOB�V�LPKFN�TV�WSBUB�PTUBWMKFOB�PUWPSFOB�JMJ�SKFĵF�PUWBSBOKF�WSBUB�
t� 1PLSJWBOKF�PEHPWBSBKVİJN�NBUFSJKBMPN�ISBOF�V�PUWPSFOJN�QPTVEBNB�
t� #SJTBOKF�LPOEFO[BUB�LPSJÝUFOKFN�TVIF�LSQF�J�QSPWKFSB�EB�MJ�İF�TF�QPOPWP�OBTUBWJUJ�TUWBSBUJ�

Kompresor ne radi
t� 5FSNJĲLB�[BÝUJUB�LPNQSFTPSB�İF�QSPSBEJUJ�UPLPN�J[OFOBEOPH�OFTUBOLB�TUSVKF�JMJ�VLMKVĲJWBOKB�

isključivanja jer rashladni pritisak u sistemu hlađenja frižidera još nije izbalansiran. Vaš 
frižider će početi da radi otprilike nakon 6 minuta. Molimo pozovite servis ukoliko frižider ne 
počne raditi na kraju ovoga perioda.

t� 'SJäJEFS�KF�V�DJLMVTV�PENS[BWBOKB��0WP�KF�OPSNBMOP�[B�GSJäJEFSF�TB�QPUQVOP�
automatizovanim procesom odmrzavanja. Ciklus odmrzavanja se ponavlja periodično.

t� 7BÝ�GSJäJEFS�OJKF�VLMKVĲFO�V�VUJĲOJDV��1SPWKFSJUF�EB�MJ�KF�VUJLBĲ�QSBWJMOP�QPTUBWMKFO�V�VUJĲOJDV�
t� %B�MJ�TV�JTQSBWOP�OBQSBWMKFOB�UFNQFSBUVSOB�QPEFÝFOKB 
t� .PHVİF�KF�EB�KF�JTLMKVĲFOP�OBQBKBOKF�

Frižider radi često ili već duže vremena.
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t� 7BÝ�OPWJ�QSPJ[WPE�NPäF�CJUJ�ÝJSJ�PE�QSFUIPEOPH��0WP�KF�OPSNBMOB�QPKBWB��7FMJLJ�GSJäJEFSJ�SBEF�
duži vremenski period.

t� 4PCOB�UFNQFSBUVSB�KF�NPäEB�QSFWFMJLB��0WP�KF�OPSNBMOB�QPKBWB�
t� 'SJäJEFS�KF�NPäEB�CJP�VLMKVĲFO�OFEBWOP�JMJ�KF�NPäEB�UFL�OBQVOKFO�OBNJSOJDBNB��1PUQVOP�

halađenje frižidera može trajati nekoliko sati duže. 
t� .PäEB�TV�V�GSJäJEFS�OFEBWOP�TUBWMKFOF�WFMJLF�LPMJĲJOF�UPQMF�ISBOF��5PQMB�ISBOB�V[SPLVKF�EVäJ�

period rada frižidera dok se ne dosegne odgovarajuća temperatura za čuvanje hrane.
t� 7SBUB�NPHV�CJUJ�PUWBSBOB�ĲFTUP�JMJ�PTUBWMKFOB�PEÝLSJOVUB�OB�EVäJ�QFSJPE��5PQMJ�[SBL�LPKJ�VMB[J�V�

frižider uzrokuje da će frižider raditi duži period. Rjeđe otvarajte vrata.
t� .PHVİF�KF�EB�TV�PTUBWMKFOB�PEÝLSJOVUB�WSBUB�[BNS[JWBĲB�JMJ�PEKFMKLB�GSJäJEFSB��1SPWKFSJUF�EB�MJ�

su vrata čvrsto zatvorena.
t� 'SJäJEFS�KF�QPEFÝFO�OB�WFPNB�OJTLV�UFNQFSBUVSV��1PEFTJUF�UFNQFSBUVSV�GSJäJEFSB�OB�WFİJ�

stepen i sačekajte dok se ta temperatura ne postigne.
t� ;BQUJWBOKF�WSBUB�GSJäJEFSB�JMJ�[BNS[JWBĲB�NPäF�CJUJ�QSMKBWP
�JTUSPÝFOP
�TMPNMKFOP�JMJ�QBL�EB�

se dobro ne uklapa. Očistite ili zamjenite zaptivače. Oštećeni/slomljeni zaptivači mogu 
uzrokovati da frižider radi duži period u cilju održanja trenutne temperature.

Temperatura zamrzivača je veoma niska dok je temperatura cijelog frižidera dovoljno 
dobra.
t� ;BNS[JWBĲ�KF�QPEFÝFO�OB�WFPNB�OJTLV�UFNQFSBUVSV��1PEFTJUF�UFNQFSBUVSV�[BNS[JWBĲB�OB�

viši stepen i ponovo provjerite.
Temperatura frižidera je veoma niska dok je temperatura zamrzivača dovoljna.

t� 'SJäJEFS�KF�QPEFÝFO�OB�WFPNB�OJTLV�UFNQFSBUVSV��1PEFTJUF�UFNQFSBUVSV�GSJäJEFSB�OB�WJÝJ�
stepen i ponovo provjerite.

Hrana koja se drži u policama odjeljka frižidera se zamrzava.
t� 'SJäJEFS�KF�QPEFÝFO�OB�WFPNB�OJTLV�UFNQFSBUVSV��1PEFTJUF�UFNQFSBUVSV�GSJäJEFSB�OB�WJÝJ�

stepen i ponovo provjerite.
Temperatura frižidera ili zamrzivača je jako visoka.

t� 'SJäJEFS�KF�NPäEB�QPEFÝFO�OB�WFPNB�WJTPLV�UFNQFSBUVSV��1PEFÝFOKF�UFNQFSBUVSF�
frižidera ima efekta na temperaturu zamrzivača. Mijenjajte zadanu temperaturu frižidera ili 
zamrzivača sve dok ona ne dostigne zadovoljavajući nivo.

t� 7SBUB�NPHV�CJUJ�QSFĲFTUP�PUWBSBOB�JMJ�PTUBWMKFOB�PEÝLSJOVUB�OB�EVäJ�QFSJPE��PUWBSBKUF�JI�SKFĵF�
t� 7SBUB�NPHV�PTUBUJ�PEÝLSJOVUB��;BUWPSJUF�WSBUB�V�QPUQVOPTUJ�
t� .PäEB�TV�OFEBWOP�V�GSJäJEFS�TUBWMKFOF�WFMJLF�LPMJĲJOF�UPQMF�ISBOF��4BĲFLBKUF�EPL�

temperatura frižidera ne dosegne željeni nivo.
t� 'SJäJEFS�KF�NPäEB�UFL�OFEBWOP�VLMKVĲFO�V�VUJĲOJDV��1PUSFCOP�KF�WSFNFOB�EB�CJ�TF�GSJäJEFS�V�

potpunosti ohladio.
Buka pri radu se povećava kada frižider radi.

t� 1FSGPSNBOTF�SBEB�GSJäJEFSB�TF�NPHV�NJKFOKBUJ�[CPH�QSPNKFOB�UFNQFSBUVSF�PLPMJOF��5P�KF�
normalna pojava i ne radi se o kvaru.

Vibracije ili buka
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t� 1PE�OJKF�SBWBO�JMJ�KF�TMBC��'SJäJEFS�TF�MKVMKB�LBEB�TF�QPMBLP�HVSOF��1SPWKFSJUF�EB�MJ�KF�QPE�
dovoljno jak da nosi frižider, kao i podešenost nivoa nogu frižidera. 

t� #VLB�NPäF�CJUJ�V[SPLPWBOB�TUBWMKBOKFN�QSFENFUB�OB�GSJäJEFS��1SFENFUJ�OB�GSJäJEFSV�TF�
trebaju ukloniti.

Buka koja dolazi od frižidera podsjeća na prosipanje tekućine ili prskanje.
t� ;CPH�QSJODJQB�SBEB�WBÝFH�GSJäJEFSB�EPMB[J�EP�LSFUBOKB�UFĲOPTUJ�J�HBTPWB�VOVUBS�OKFHB��5P�KF�

normalna pojava i ne radi se o kvaru.
Postoji buka koja podsjeća na puhanje vjetra.

t� 7FOUJMBUPSJ�TF�LPSJTUF�V�DJMKV�IMBĵFOKB�GSJäJEFSB��5P�KF�OPSNBMOB�QPKBWB�J�OF�SBEJ�TF�P�LWBSV�
Kondenz na unutarnjim zidovima frižidera.

t� 7SVİF�J�WMBäOP�WSJKFNF�QPWFİBWB�[BNS[BWBOKF�J�LPOEFO[BDJKV��5P�KF�OPSNBMOB�QPKBWB�J�OF�
radi se o kvaru. 

t� 7SBUB�TV�NPäEB�CJMB�PTUBWMKFOB�PEÝLSJOVUB��1SPWKFSJUF�EB�MJ�TV�WSBUB�V�QPUQVOPTUJ�[BUWPSFOB�
t� 7SBUB�NPHV�CJUJ�QSFĲFTUP�PUWBSBOB�JMJ�PTUBWMKFOB�PEÝLSJOVUB�OB�EVäJ�QFSJPE��PUWBSBKUF�JI�SKFĵF�

Na vanjskom dijelu frižidera ili između vrata se pojavljuje vlaga.
t� 3B[MPH�NPäF�CJUJ�WMBHB�V�[SBLV��PWP�KF�QSJMJĲOP�OPSNBMOP�QSJ�WMBäOPN�WSFNFOV��,BEB�KF�

smanji vlažnost također će nestati i kondenz.
Neprijatan miris unutar frižidera

t� 6OVUSBÝOKPTU�GSJäJEFSB�TF�NPSB�ĲJTUJUJ��0ĲJTUJUF�VOVUSBÝOKPTU�GSJäJEFSB�TB�TQVäWPN
�NMBLPN�JMJ�
gaziranom vodom. 

t� /FLF�QPTVEF�JMJ�NBUFSJKBMJ�[B�QBLPWBOKF�NPHV�V[SPLPWBUJ�OFQSJKBUOF�NJSJTF��,PSJTUJUF�ESVHF�
posude ili drugi tip materijala za pakovanje.

Vrata nisu zatvorena
t� 1BLFUJ�OBNJSOJDB�NPHV�V[SPLPWBUJ�EB�TF�WSBUB�OF�[BUWPSF��1SFNKFTUJUF�QBLFUF�LPKJ�CMPLJSBKV�

vrata. 
t� 'SJäJEFS�TF�OF�OBMB[J�V�QPUQVOPTUJ�V�JTQSBWOPN�QPMPäBKV�OB�QPEV�J�MKVMKB�TF�LBEB�TF�MBHBOP�

gura Podesite vijke za podešavanje visine. 
t� 1PE�OJKF�SBWBO�JMJ�EPWPMKOP�KBL��1SPWKFSJUF�EB�MJ�KF�QPE�EPWPMKOP�KBL�EB�OPTJ�GSJäJEFS�

Namirnice su se zaglavile.
t� /BNJSOJDF�NPHV�EPEJSJWBUJ�QMBGPO�MBEJDB��1SFVSFEJUF�QPMPäBK�OBNJSOJDB�V�MBEJDBNB�
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Ве молиме, прочитајте го овој прирачник пред да го користите производот!
Почитувам потрошувачу,
Би сакале да го користите најдобро што може нашиот производ кој е грижливо направен во 
модерни простории и со строги контроли на квалитетот.
Затоа, Ве советуваме да го прочитате целото упатство за употреба пред да го користите 
производот. Во случај да му го дадете производот на некој друг, не заборавајте да му го дадете 
упатството на новиот сопственик заедно со производот.

Ова упатство ќе Ви помогне да го користите поризводот брзо и безбедно.
• Ве молиме, прочитајте го внимателно упатството за употреба пред да го инсталирате и да го 
користите производот.
• Секогаш придржувајте се до важечките безбедносни упатства.
• Чувајте го упатството за употреба на дофат за идна употреба.
• Ве молиме, прочитајте ги сите други документи дадени со производот.
Имајте предвид дека ова упатство за употреба може да важи за повеќе модели на производи. 
Упатството јасно укажува на варијациите на разните модели.

C Важни информации и корисни 
совети.

A Ризици за животот и за имотот.

B Ризик од струен удар. 

Пакувањето на производот е 
направено од материјали што 
може да се рециклираат, во 
согласност со националното 
законодавство за животна 
средина.
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Овој дел дава безбедносни 
упатства потребни за 
спречување на ризик од 
повреда и материјална 
штета. Непочитувањето на 
овие упатства ги поништува 
сите видови гаранции за 
производот.
Наменета употреба

A

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: 
Пред отворите за 
вентилација во 
затворениот дел 
на уредот или во 
вградената структура 
да нема никакви 
пречки.

A

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ:
Не користете 
механички уреди 
или други срества 
за забрзување 
на процесот на 
топење, освен оние 
препорачани од 
производителот.

A
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: 
Не оштетувајте го 
разладувачкото коло.

A

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: 
Не користете струјни 
уреди во одделите за 
складирање на храна 
на уредот, освен ако не 
се од вид препорачан 
од производителот.

Уредот е наменет да се 
користи во домаќинстовот и 
слично, како што се:
- кујни за персоналот во 
продавници, канцеларии и 
други работни средини;
- фарми и од клиенти во 
хотели, мотели и други 
станбени средини;
- пансиони и слични средини;
- кејтеринг и слични 
немалопродажни примени.
1.1.  Општа безбедност
•	 Овој производ не треба да 

го користат лица со физички, 
сензорни и ментални пречки, 
без доволно знаење и 
искуство или деца. Утредот 
тие лица може да го 
користат само под надзор и 
водство на лице задолжено 
за нивната безбедност. 
На деца не смее да им се 
дозволува да играат во овој 
уред.

1. Безбедност и упатства за животната средина
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•	 Во случај на неправилно 
работење, извадете ја 
приклучницата на уредот 
од струја.

•	 Откако ќе ја извадите 
приклучницата од струја, 
почекајте најмалку 
5 минути пред да ја 
вклучите повторно.

•	 Извадете ја прикчучницата 
кога не се користи уредот.

•	 Не допирајте го кабелот со 
мокри раце! Не влечете го 
кабелот за да ја извадите 
прикчучницата, секогаш 
држете ја.

•	 Не вклучувајте го 
штекерот на фрижидерот 
во струја ако штекерот е 
лабав.

•	 Издавате ја приклучницата 
на производот во текот 
на инсталирањето, 
одржувањето, чистењето 
и поправањето.

•	 Ако нема да го 
користите извесно време 
производот, извадете ја 
приклучницата од струја 
и извадете ја храната 
однатре.

•	 Не користете го 
производот кога е отворен 

одделот со колни картички 
кој се наоѓа на горниот 
заден дел од производот 
(поклопец на кутијата на 
електричната картичка) (1).

•	

1

1

•	 Не користете пара или 
средства за чистење во 
облик на пареа за чистење 
на фрижидерот и за 
топење на мразот внатре. 
Пареата може да дојде 
во контакт со деловите 
со струја и да предизвика 
краток спој или струен 
удар!

•	 Не чистете го производот 
со шприцање или 
истурање вода на него! 
Ризик од струен удар!

•	 Во случај на неправилно 
работење, не користете 
го производот, може 
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да предизвика струен 
удар. Контактирајте го 
овластениот сервис пред 
да направите што било.

•	 Вклучете го приклучокот 
во приземјен штекер. 
Приземјувањето мора да 
го направи квалификуван 
електричар.

•	 Ако производот има 
осветлување LED, 
контактирајте го 
овластениот сервис за 
замена или во случај да 
има некаков проблем.

•	 Не допирајте смрзната 
храна со мокри раце! 
Може да Ви се залепи за 
рацете!

•	 Не ставајте течности во 
шишиња и лименки во 
одделеот за замрзнување. 
Може да пукнат и да 
истечат!

•	 Ставете ги течностите во 
исправена позиција откако 
цврсто ќе го затворите 
капакот.

•	 Не шприцајте запаливи 
супстанции близу 
производот, може да 
изгори или да експлодира.

•	 Не чувајте запаливи 
материјали или производи 
со запалив гас (спрејови 
итн.) во фрижидерот.

•	 Не ставајте садови со 
течност врз производот. 
Прскањето вода на дел 
во кој има струја може да 
предизвика струен удар 
или ризик од пожар.

•	 Изложувањето на 
производот на дожд, снег, 
сончева светлина или 
ветар ќе предизвикаат 
опасност од електричен 
инцидент. Кога го 
преместувате производот, 
не го влечете за рачката 
на вратата. Рачката може 
да се извади.

•	 Внимавајте да не фатете 
дел од рацете или телото 
во некој од подвижните 
делови во производот.

•	 Не се качувајте или 
потпирајте се на вратата, 
фиоките или слични 
делови од фрижидерот. 
Ова ќе предизвика 
производот да падне и ќе 
предизвика оштетување 
на деловите.
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•	 Внимавајте да не го 
згазите кабелот за струја. 

 

1.1.1 HC-предупредување
Ако производот има систем 
за ладење со Р600а 
гас, внимавајте да не го 
оштетувате системот за 
ладење и цевката додека 
го користите и движите 
производот. Овој гас е 
запалив. Ако е општетен 
системот за ладење, 
чувајте го производот 
подалеку од извори на оган 
и извентилирајте ја веднаш 
собата. 

C
Етикетата на 
внатрешната лева 
стана означува каков 
вид гас е користен во 
производот. 

1.1.2 За модели со 
чешма за вода
•	 Притисокот за внес на 

студена вода треба да 

биде најмногу 90 90 psi 
(6,2 bar). Ако притисокот 
на водата надминува 80 
psi (5,5 bar), користете 
вентил за ограничување 
на притисокот во главната 
мрежа. Ако не знаете како 
да го проверите водниот 
притисок, побарајте 
помош од професионален 
водоводџија.

•	 Ако постои ризик од воден 
удат во инсталацијата, 
секога користете 
опрема за спречување 
на воден удар во 
вашата инсталација. 
Консултирајте 
професионални 
водоводџии ако не 
сте сигури дека нема 
ефект на воден удат во 
инсталацијата.

•	 Не инсталирајте на влезот 
за топла вода. Преземете 
мерки против ризикот од 
смрзнување на цревата. 
Оперативниот интервал 
на температурата на 
водата треба да биде 
33°F (0,6°C) минимум и 
100°F (38°C) максимум.
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•	 Користете само вода за 
пиење.

1.2. Наменета употреба
•	 Производот е наменет за 

домашна употреба. Не е 
наменет за комерцијална 
употреба. 

•	 Производот треба да 
се користи само за 
складирање на храна и 
пијалаци.

•	 Не користете 
чувствителни 
поризводи на кои им 
требаат контролирани 
температури (вакцини, 
лекови чувствителни на 
топлина, медицински 
резерви итн.) во 
фрижидерот.

•	 Производителот не 
презема никаква 
одговорност за 
оштетување поради 
неправилна употреба или 
неправилно ракување.

•	 Оригиналните резервни 
делови ќе имате за 10 
години по датумот на 
купување на производот.

1.3. Безбедност во 
однос на деца
•	 Чувајте ги подалеку од 

децата материјалите за 
пакување.

•	 Не дозволувајте им на 
децата да си играат со 
производот.

•	 Ако вратата на производот 
има клуч, чувајте го клучот 
подалеку од децата.

1.4. Усогласеност со 
Директивата за отпадна 
електрична и електронска 
опрема и ослободување 
од отпадни производи
 Овој производ е во согласност со 
Директивата на ЕУ за отпадна електрична 
и електронска опрема (2012/19/EU). Овој 
производ има симбол за класификација за 
отпадна електрична и електронска опрема 
(Директивата за отпадна електрична и 
електронска опрема).

Овој производ е направен со 
висококвалитетни делови и 
материјали што може да се 
користат повторно и што се 
соодветни за рециклирање. 
Кога ќе дотрае, не се 
ослободувајте од отпадниот 

производ во нормалниот домашен отпад и 
други отпади. Однесете го во пункт за 
собирање за рециклирање на електрична и 
електронска опрема. Ве молиме, 
консултирајте ги локалните власти за да 
дознаете за овие собирни пунктови.
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1.5. Усогласеност со 
Директивата за ограничување 
опасни супстанции
•	 Овој производ е во согласност 

со Директивата на ЕУ за отпадна 
електрична и електронска опрема 
(2011/65/EU). Не содржи штетни или 
забранети материјали наведени во 
Директивата.

1.6. Информации за пакувањето
•	 Материјалите за пакување на 

производот се произведени од 
материјали за рециклирање според 
нашите национални регулативи 
за животната средина. Не се 
одлободувајте од материјалите за 
пакување заедно со домашниот или 
други отпади. Однесете ги во пунктот 
за собирање материјали за пакување 
определени од локалните власти.
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*по избор: Сликите во овој прирачник се дадени како слики за пример и може да не се 
исти како вашиот производ. Ако вашиот производ не ги содржи релевантните делови, 
информациите се однесуваат на други модели.

1. Рафтови на вратата во одделот на 
замрзнување 

2. Индикатор на температурата
3. Дел за јајца
4. Резервоар за полнење на чешмата за вода
5. Резервоар на чешмата за вода
6. Рафтови на вратата во одделот за ладење
7. Лизгачки и вртечки садови за складирање 
8. Сино светло
9. Приспособливи ногалки
10. Оддел за свежа храна
11. Капак на одделот за свежа храна
12. Оддел за појадок
13. Клуч
14. Рафт за шишиња

15. Филтер за мириси
16. Стаклени рафтови на вратата во одделот 

на ладилникот
17. Светлечко стакло
18. Пропелер
19. Автоматски сад за вода за лед
20. Кутија за лед
21. Сад за чување лед 
22. Стаклен рафт на вратата на одделот за 

замрзнување
23. Машина за правење сладолед / Оддел за 

брзо замрзнување
24. Оддел за замрзнување
25. Оддел за ладење
*по	избор

1

4*
3

17

*16
18

2*

16

5*

*6

*6

*6

*8

*7

9

*10

*12
11

*14
*13

*13

*15

*19

*20
*21

*23
22

24

25

*

2   Вашиот фрижидер
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3 Инсталација
3.1. Вистинско место 
за инсталирање
Контактирајте го овластениот сервис за 
инсталирање на производот. За да го 
подготвите поризводот за инсталирање, 
погледнете ги информациите во упатството 
за употреба и проверете дали електричните 
и водните уреди се како што треба. Ако не 
се, повикајте електричар и водоводџија да ги 
наместата уредите како што треба.

B
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: 
Производителот не презема никаква 
одговорност за каква било штета 
предизвикана со работата која ја 
изведуваат неовластени лица.

B
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Електричниот 
кабел на производот мора да е 
исклучен за време на инсталирањето. 
Ако не го направите тоа, може да дојде 
со смрт или сериозни повреди!

A
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Ако ширината 
на вратата е премногу тесна за да 
помине производот, озвадете ја 
вратата и свртете го производот 
странично; ако ова не функционира, 
контактирајте овластен сервис.

• Ставете го производот на рамна површина 
за да нема вибрации.

• Ставете го производот најмалку 30 см 
подалеку од грејачот, шпоретот и слични 
извори на топлина и најмалку 5 см од 
електрични рерни. 

 • Не изложувајте го производот на директна 
сончева светлина и не го чувајте во влажна 
средина.

• На производот му треба соодветна 
воздушна циркулација за да функционира 
ефикасно.

• За да функционира ефикасно, на овој 
производ му треба соодветна циркулација 
на воздух. Ако го сместувате производот 
во ниша, оставете најмалку 5 сантиметри 
простор помеѓу производот, плафонот и 
ѕидовите.

Ако го сместувате производот во ниша, 
оставете најмалку 5 сантиметри простор 
помеѓу производот, плафонот и ѕидовите. 
Проверете дали заштитната компонента 
за обезбедување оддалеченост од ѕид 
е на своето место (ако е доставена со 
производот). Ако компонентата не е 
достапна или ако се изгубила/паднала, 
ставете го производот така што ќе има 
најмалку 5 сантиметри меѓу производот 
и ѕидовите на собата. Растојанието на 
задниот дел е важно за ефикасното 
работење на производот.

• Не инсталирајте го производот во средина 
во која температурите се под -5°C.

3.2. Прицврстување на 
пластичните делови
Со пластините делови дадени со производот 
за да обезбедите доволно простор за 
воздушна циркулација помеѓу производот и 
ѕидот. 
1. Да да ги прикачите деловите, извадете 
ги завртките на производот и користете ги 
завртките обезбедени со деловите.
2. Прикачете 2 пластични делови на поклопецот 
на вентилацијата, како што е прикажано на 
сликата.
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3.3. Приспособување на садот
Ако производот не е во балансирана 
позиција, приспособете ги предните 
приспособливи држачи со ротирање десно 
или лево. 

C

Предупредување за врела 
содржина!
Во страничните ѕидови на 
производот има цевки за 
разладување што го подобруваат 
системот за ладење. Разладувачка 
течност со високи температури 
може да тече низ овие овие 
области, правејќи ги деловите на 
страничните ѕидови врели. Ова е 
нормално и нема потреба да се 
поправа. Ве молиме, внимавајте 
кога ги допирате овие области.

3.4. Поврзување во струја

A
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не 
користете продолжителни или 
повеќе штекери при поврзување во 
струја.

B
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: 
Оштетениот струен кабел мора да 
го замени овластениот сервис.

C
Кога ставате два ладилника еден 
наспроти друг, оставете најмалку 
4 см растојание помеѓу двете 
единици.

•	 Нашата фирма не може да преземе 
одговорност за оштетувања поради 
користење без заземјување и 
електрична врска во согласност со 
националните регулативи.

•	 Приклучокот на кабелот за струја мора 
да е лесно достапен по инсталирањето.

•	 Поврзете го фрижидерот во заземјен 
штекер со волтажа од 220-240V/50 
Hz. Приклучокот мора да е 10-16A 
осигурувач.

•	 Не користете групни штекери со или 
без продолжен кабел помеѓу ѕидниот 
штекер и фрижидерот.

3.5. Менување на светилката 
за осветлување 
Повикајте овластен сервисер за да 
ја смените светилката што служи за 
осветлување на ладилникот.
Сијалицата што се користи во овој уред не 
служи за осветлување на соби во домот. 
Намената на сијалицата е да му помогне 
на корисникот да ја стави храната во 
фрижидерот безбедно и удобно.
Сијалиците што се користат во овој 
производ треба да ги издржуваат 
екстремните физички услови, како што се 
температурите под -20° C.

3.6. Предупредување 
за отворена врата
Ќе слушнете звучен сигнал за 
предупредување кога вратата на 
ладилникот или замрзнувачот 
ќе биде оставена отворена 
извесен период. Овој сигнал за 
предупредување ќе престане да се 
огласува кога ќе се притисне кое 
било копче или кога ќе се затвори 
вратата.
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4.1. Што	да	правите	за	
заштеда	на	енергија

A
Поврзувањето на производот за 
електронски системи за заштеда на 
енергија е штетно, може да го оштети 
производот.

•	 Не држете ги вратите на фрижидерот 
отворени долго време.

•	 Не ставајте топла храна или пијалаци во 
фрижидерот.

•	 Не преполнувајте го фрижидерот , 
блокирањето на интерниот проток на 
воздух ќе го намали капацитетот на 
ладење.

•	 За да се чува максимална количина 
на храна во одделеот за ладење на 
фрижидерот, треба да ги извадите горните 
фиоки и да ја ставите на стаклениот рафт. 
Наведената потрошувачка на струја на 
вашиот фрижидер беше определена со 
вадење на ладилникот, послужавникот за 
мраз и горните фиоки за да се овозможи 
максимално складирање. Строго се 
препорачува да се користи долната 
фиока при чување. Треба да се активира 
функцијата за заштеда на енергија за 
најдобра потрошувачка на енергија.  

•	 Не треба да го блокирате протокот 
на воздух со ставање на храна пред 
вентилаторот на ладилникот. Простор 
од најмалку 3 см мора да се остави пред 
заштитната жица на вентилаторот кога ја 
ставате храната.

•	 Во зависност од карактеристиките на 
производот; одмрзнувањето на замрзната 
храна во одделот за ладење ќе обезбеди 
заштеда на енергија и зачувување на 
квалитетот на храната.

•	 Храната треба да се чува со фиоките во 
одделот за ладење за да се обезбеди 
заштеда на енергијата и да се заштити 
храната во подобри услови. 

•	 Пакувањата храна не треба да бидат во 
директен контакт со топлинскио сензор 
лоциран во одделот за ладење. Ако тие се 

4 Подготовка
во контакт со сензорот, може да се зголеми 
енергетската потрошувачка на уредот. 

•	 Проверете храната да не е во контакт со 
температурниот сензор на одделот за 
ладење опишан подолу. 

•	 Доколку топлиот и влажен воздух директно 
не навлегуваат во вашиот производ кога 
вратите се затворени,вашиот производ 
ќе се оптимизира во услови доволни за 
да ја заштити вашата храна. Функциите 
и составните делови како компресор, 
вентилатор, грејач, замрзнувач, 
осветлување, дисплеј ќе работат 
според потребите за трошење минимум 
електрична енергијаво согласност со овие 
околности.

4.2. Прва	употреба
Пред да го користите фрижидерот, проверете 
дали се направени потребните подготовки 
според упатствата во деловите „Упатства за 
безбедноста и за средината“ и „Инсталација“.
•	 Производот нека работи без храна во него 

6 часа и не отворајте ја вратата, освен ако 
не е баш неопходно.

C
Ќе се слушне звук кога работи 
компресорот. Нормално е да се слуша 
звук дури и компресорот е неактивен, 
поради компримираните течности и 
гасови во системот за ладење.

C
Може да се загреат предните рабови 
на производот. Ова е нормално. Овие 
области се дизајнирани да се загреат 
за да се спречи кондензирање.

C
Во некои модели, плочата со панели 
автоматски се исклучува 5 минути 
откако ќе се затвори вратата. Ќе се 
реактивира кога ќе се отвори вратата 
или ќе се притисне кое било копче.
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5 Користење на производот
Табла	со	индикатори
Таблите со индикатори може да варираат во зависност од моделот на производот.
Таблата со индикатори помага при користењето на фрижидерот со аудио и визуелните 
функции.
(во некои модели)
 1 7 3

45*62

1. Индикатор за поставување на 
температурата во одделот за замрзнување

2. Копче за поставување на температурата 
во одделот за замрзнување

3. Индикатор за поставување на 
температурата во одделот за ладење

4. Копче за поставување на температурата 
во одделот за ладење,

5. Индикатор за економичен режим
6. Индикатор за јонизатор
7. Индикатор за статус на грешка 
*по	избор

C
*По избор: Сликите во ова упатство за употреба се сметаат за нацрт и може да не 
одговараат најдобро на производот. Ако вашиот производ не ги содржи релевантните 
делови, информациите се однесуваат на други модели.
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1. Индикатор за поставување 
на температурата во одделот за 
замрзнување
Ја покажува температурата поставена за 
одделот за замрзнување.
2. Копче за поставување на 
температурата во одделот за 
замрзнување
Притиснете го копчето за да ја поставите 
температурата на одделот на фрижидерот 
-18, -20, -22, -24, -18... соодветно. 
Притиснете го ова копче за да ја поставите 
температурата на одделот за ладење на 
саканата вредност.
3. Индикатор за поставување на 
температурата во одделот за ладење
Ја покажува температурата поставена за 
одделот за ладење.
4. Копче за поставување на 
температурата во одделот за ладење,
Притиснете го копчето за да ја поставите 
температурата на одделот за ладење на 
8, 6, 4, 2, 8...соодветно. Притиснете го ова 
копче за да ја поставите температурата на 
одделот за ладење на саканата вредност.
5. Индикатор за економичен режим
Покажува дека фрижидерот функционира 
во енергетски ефикасен режим.
6. Индикатор за јонизатор 
Светлото-индикатор постојано светнува. 
Ова светло покажува дека вашиот 
фрижидер е заштитен од бактерии.
7. Индикатор за статус на грешка
Ако вашиот фрижидер не лади соодветно 
или ако некој сензор не функционира, 
овој индикатор ќе се активира. Кога 
индикаторот е активен, индикаторот за 
температура на одделот за замрзнување 
ќе прикаже „е“ и индикаторот за 
температура на одделот за замрзнување 
ќе прикаже броеви како „1, 2, 3...“. 

Овие броеви на индикаторот даваат 
информации за грешка за сервисерите.
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C
*По избор: Сликите во ова упатство за употреба се сметаат за нацрт и може да не 
одговараат најдобро на производот. Ако вашиот производ не ги содржи релевантните 
делови, информациите се однесуваат на други модели.

Таблите со индикатори може да се разликуваат во зависност од моделот на производот.
Аудио-визуелите функции на таблата со индикатори ви помага при користењето на производот.

457 6

*8

9

1 2 3

1. Индикатор за во одделот за замрзнување
2. Индикатор за статус на грешка
3. Показател на температурата
4. Копче за функцијата за одмор
5. Копче за приспособување на температурата
6. Копче за избор на одделот
7. Индикатор за во одделот за замрзнување
8. Индикатор за економичен режим
9. Индикатор за функцијата за одмор
*по избор
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1. Индикатор за во одделот за 
замрзнување
Светлото за одделот за замрзнување 
ќе се запали кога се приспособува 
температурата на одделот за ладење.
2. Индикатор за статус на грешка
Овој сензор ќе се активира ако 
фрижидерот не лади соодветно или 
соколку не работи правилно сензорот. Кога 
индикаторот е активен, индикаторот за 
температура на одделот за замрзнување 
ќе прикаже „Е“ и индикаторот за 
температура на одделот за замрзнување 
ќе прикаже броеви како „1, 2, 3...“ итн.
Овие броеви на показателот го 
информираат персоналот за сервисирање 
за грешката.(  )
3. Показател на температурата
Ја прикажува температурата на одделите 
за замрзнување и за ладење.
4. Копче за функцијата за одмор
За да ја активирате оваа функција, 
притиснете и држете го копчето за одмор 
3 секунди. Кога е активна функцијата за 
одмор, индикаторот на температурата на 
одделот за ладење покажува „- -“ и нема 
да биде активен процес на ладење во 
одделот за ладење.
Оваа функција не е соодветна за чување 
храна во одделот за ладење. Другите 
оддели ќе бидат ладени на соодветната 
температура поставена за секој оддел.
Притиснете го повторно копчето за 
функцијата за одмор за да ја откажете 
оваа функција. ( )
5. Копче за приспособување на 
температурата
Соодветната температура на одделите 
варира во опсег од -24°C..... -18°C и 
8°C...1°C.( )

6. Копче за избор на одделот
Користете го копчето за избирање на 
оддел на фрижидерот за да менувате меѓу 
одделите за ладење и за замрзнување.( )
7. Индикатор за во одделот за 
замрзнување
Светлото за одделот за ладење 
ќе се запали кога се приспособува 
температурата на одделот за ладење.
8. Индикатор за економичен режим
Покажува дека фрижидерот функционира 
во енергетски ефикасен режим. 
Индикаторот ќе биде активен кога 
температурата во одделот за замрзнување 
е поставен на -18°C. ( )
9. Индикатор за функцијата за одмор
Покажува дека е активна функцијата за 
одмор.( )
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C
*По	избор:	Сликите во ова упатство за употреба се сметаат за нацрт и може да не 
одговараат најдобро на производот. Ако вашиот производ не ги содржи релевантните 
делови, информациите се однесуваат на други модели.

1. Копче за поставување на температурата во 
одделот за замрзнување

2. Копче за поставување на температурата во 
одделот за ладење,

3. Индикатор за статус на грешка
4. Индикатор за заклучување тастери
5. Индикатор за функцијата Eco Extra
6. Копче за Eco Extra/Одмор
7. Индикатор за функцијата за одмор
8. Функција за заштеда на енергија (исклучен екран)
9. Индикатор дека ледоматот е исклучен (*во некои 

модели)

10. Индикатор за економично користење
11. Индикатор за функцијата брзо ладење
12. Копче за функцијата брзо ладење
13. Индикатор за поставување на температурата во 

одделот за ладење
14. Копче за функцијата брзо замрзнување/копче за 

вклучување и за исклучување на ледоматот (3")
15. Индикатор за поставување на температурата во 

одделот за замрзнување
16. Индикатор за функцијата брзо замрзнување

15

14
1

2

3
4

5

13

12

11

10
9
8*

*
7

6
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1. Копче за поставување на 
температурата во одделот за 
замрзнување  
Оваа функција дозволува да ја поставите 
температурата во одделот за замрзнување. 
Притиснете го копчето за да ја поставите 
температурата на одделот за замрзнување 
на -18, -19, -20,-21, -22, -23,-24... соодветно.
2. Копче за поставување на 
температурата во одделот за ладење,
функцијата дозволува да ја поставите 
температурата на одделот за ладење. 
Притиснете го копчето за да ја поставите 
температурата на одделот на фрижидерот 
на 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2 степени, соодветно.
3. Индикатор за статус на грешка
Ако вашиот фрижидер не лади соодветно 
или ако некој сензор не функционира, овој 
индикатор ќе се активира. Кога индикаторот 
е активен, индикаторот за температура на 
одделот за замрзнување ќе прикаже „Е“ и 
индикаторот за температура на одделот за 
замрзнување ќе прикаже броеви како „1, 2, 
3...“. Овие броеви на индикаторот даваат 
информации за грешка за сервисерите.
Кога ќе ставите топла храна во одделот за 
замрзнување или ќе ја оставите вратата 
отворена долго време, може извесно време 
да свети симболот извичник. Не се работи 
за грешка; предупредувањето ќе исчезне 
кога ќе се олади храната.
4. Индикатор за заклучување тастери
Користете ја оваа функција ако не сакате 
да се смени поставката за температура 
на фрижидерот. Притиснете го копчето за 
поставување на температурата во одделот 
за ладење и копчето за поставување на 
температурата во одделот за замрзнување 
симултано долго време (3 секунди) за да ја 
активирате оваа функција.
5. Индикатор за функцијата Eco Extra
Покажува дека функцијата Eco Extra е 
активна. 
Ако оваа функција е активна, вашиот 

фрижидер автоматски ќе ги открие 
периодите на најмало користење и тогаш 
ќе се применува енергетски ефикасно 
ладење. Индикаторот за економчно 
работење ќе биде активен додека се 
изведува енергетски ефикасното ладење. 
Притиснете го повторно релевантното 
копче за да ја деактивирате оваа функција.
6. Копче за Eco Extra/Одмор
Притиснете го ова копче набрзина за 
да ја кативирате функцијата Eco Extra. 
Притиснете и држете го копчето за 3 
секунди за да ја активирате функцијата 
одмор. Притиснете го повторно копчето за 
да ја деактивирате избраната функција.
7. Индикатор за функцијата за одмор
Покажува дека е активна функцијата за 
одмор. Ако оваа функција е активна, се 
појавува „- -“ на индикаторот на одделот 
за ладедње и нема ладење во одделот 
за ладење. Другите оддели и понатаму ќе 
се ладат во согласност со температурата 
поставена за нив.
Притиснете го повторно релевантното 
копче за да ја деактивирате оваа функција.
8. Функција за заштеда на енергија 
(исклучен екран)
Ако вратите за производот се држат 
затворени долго време, функцијата 
за заштеда на енергија автоматски се 
активира и се парли симболот за заштеда 
на енергија. Кога се активира функцијата 
за заштеда на енергијја, сите симболи 
на екранот, освен оној за заштеда на 
енергија, ќе се исклучат. Кога е активирана 
функцијата за заштеда на енергија, ако е 
притиснато некое копче или е отворена 
врата, функцијата за заптеда на енергија ќе 
биде откажана и симболите на екранот ќе 
се вратат во нормала.
Функцијата за заштеда на енергија се 
активира при испорака од фабриката и не 
може да се откаже. 
9. Индикатор за исклучен ледомат 
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Ледоматот нема да работи кога 
индикаторот на оваа функција е активен.
 За да се активира функцијата за 
исклучување лед, треба да го притиснете и 
да го држите копчето за брзо замрзнување 
3 секунди.
10. Индикатор за економично користење
Покажува дека фрижидерот функционира 
во енергетски ефикасен режим. 
Овој показател ќе биде активен ако 
температурата на одделот за замрзнување 
е поставена на -18 или енергетски 
ефикасното ладење се извршува со 
функцијата Eco-Extra/еко-екстра.
11. Индикатор за функцијата брзо 
ладење
Овој симбол трепери динамично кога е 
активна функцијата за брзо ладење.
12. Копче за функцијата брзо ладење
Кога ќе го притиснете копчето брзо 
ладење, температурата на одделот ќе биде 
постудена од приспособените вредности. 
Оваа функција може да се користи за храна 
ставена во одделот за ладење која треба 
брзо да се олади.
Ако сакате да ладите големи количини 
свежа храна, активирајте ја оваа функција 
пред да ја ставите храната во производот.
Индикаторот за брзо ладење се вклучува 
кога е вклучена функцијата брзо ладење. 
За да ја откажете оваа функција, 
притиснете ја повторно функцијата брзо 
ладење.
Ако не ја откажете, брзото замрзнување 
ќе се откаже автоматски по 4 часа или 
кога одделот за ладење ќе ја достигне 
потребната температура.
Оваа фукција не се вклучува повторно кога 
ќе се врати струјата по снемување струја.  
13. Индикатор за поставување на 
температурата во одделот за ладење  
Ја покажува температурата поставена за 
одделот за ладење.

14. Копче за функцијата брзо 
замрзнување/копче за вклучување и за 
исклучување на ледоматот (3")
Ја покажува температурата поставена за 
одделот за замрзнување.
За да го прекинете создавањето на лед, 
притиснете го копчето за исклучување/
вклучување на ледоматот и држете го 
3 секунди. Текот на вода од водниот 
резервоар ќе престане кога ќе се избере 
функцијата. Сепак, претходно направениот 
лед може да се земе од ледоматот. За 
да го продолжите создавањето на лед, 
притиснете го копчето за исклучување/
вклучување на ледоматот и држете го 3 
секунди.
15. Индикатор за поставување 
на температурата во одделот за 
замрзнување
Индикаторот за брзо замрзнување се 
вклучува кога е активна функцијата 
брзо замрзнување. За да ја откажете 
оваа функција, притиснете ја повторно 
функцијата брзо замрзнување. Индикаторот 
за брзо замрзнување ќе се исклучи и 
производот ќе се врати на нормалните 
поставки. Ако не го откажете, брзото 
замрзнување ќе се откаже автоматски по 8 
часа или кога одделот за замрзнување ќе ја 
достигне потребната температура.
Ако сакате да замрзнете големи количини 
свежа храна, активирајте ја функција за 
брзо замрзнување пред да ја ставите 
храната во одделот за замрзнување. 
Ако го притискате копчето за брзо ладење 
последователно со брзи интервали, 
заштитата на електричното коло ќе биде 
активирано и компресорот нема веднаш да 
се вклучи.
Оваа фукција не се вклучува повторно кога 
ќе се врати струјата по снемување струја.  
16. Индикатор за функцијата брзо 
замрзнување
Овој симбол трепери динамично кога е 
активна функцијата за брзо замрзнување.
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1. Индикатор за поставување на температурата во 
одделот за замрзнување

2. Функција за поставување на температурата во 
одделот за замрзнување

3. Копче за функцијата брзо замрзнување/копче за 
вклучување и за исклучување на ледоматот (3")

4. Индикатор за функцијата брзо замрзнување
5. Индикатор за поставување на температурата во 

одделот за ладење
6. Функција за поставување на температурата во 

одделот за ладење
7. Копче за функцијата брзо ладење
8. Индикатор дека ледоматот е исклучен (*во некои 

модели)
9. Функција Eco-Fuzzy (специјално економично 

користење)

10. Индикатор Eco-Fuzzy (специјално економично 
користење)

11. Функција за одмор 
12. Индикатор за функцијата за одмор
13. Функција за енергетска ефикасност
14. Индикатор за енергетска ефикасност
15. Функција за заклучување тастери
16. Индикатор за заклучување тастери
17. Индикатор за економично користење
18.  Индикатор за предупредување за висока 

температура/грешка
19. Функција за избор на режим за сладолед
20. Индикатор за избор на режим за сладолед
21.  Индикатор за сладолед
22. Индикатор за брзо ладење
*по	избор

C
*По избор: Сликите во ова упатство за употреба се сметаат за нацрт и може да не 
одговараат најдобро на производот. Ако вашиот производ не ги содржи релевантните 
делови, информациите се однесуваат на други модели.
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1. Индикатор за поставување на 
температурата во одделот за замрзнување
Ја покажува температурата поставена за 
одделот за замрзнување.

2. Функција за поставување на 
температурата во одделот за замрзнување 
Оваа функција дозволува да ја поставите 
температурата во одделот за замрзнување. 
Притиснете го копчето за да ја поставите 
температурата на одделот за замрзнување на 
-18, -19, -20,-21, -22, -23,-24 соодветно.

3. Копче за функцијата брзо замрзнување/
копче за вклучување и за исклучување на 
ледоматот (3")
 Индикаторот за брзо замрзнување светнува 
кога е активна функцијата брзо замрзнување. 
За да ја откажете оваа функција, притиснете 
ја повторно функцијата брзо замрзнување. 
Индикаторот за брзо замрзнување ќе 
се исклучи и производот ќе се врати на 
нормалните поставки. Ако не го откажете, 
брзото замрзнување ќе се откаже автоматски 
по 4 часа или кога одделот за замрзнување ќе 
ја достигне потребната температура. Ако сакате 
да замрзнете големи количини свежа храна, 
активирајте ја функција за брзо замрзнување 
пред да ја ставите храната во одделот за 
замрзнување. Ако го притискате копчето за брзо 
ладење последователно со брзи интервали, 
заштитата на електричното коло ќе биде 
активирано и компресорот нема веднаш да се 
вклучи. Оваа фукција не се вклучува повторно 
кога ќе се врати струјата по снемување струја!

4. Индикатор за функцијата брзо 
замрзнување 
Овој симбол трепери динамично кога е активна 
функцијата за брзо замрзнување.

5. Индикатор за поставување на 
температурата во одделот за ладење
Ја покажува температурата поставена за 
одделот за ладење.

6. Функција за поставување на 
температурата во одделот за ладење 
функцијата дозволува да ја поставите 
температурата на одделот за ладење. 
Притиснете го копчето за да ја поставите 
температурата на одделот на фрижидерот на 8, 
7, 6, 5, 4, 3, 2 степени, соодветно.

7. Копче за функцијата брзо ладење 
Кога ќе го притиснете копчето брзо ладење, 
температурата на одделот ќе биде постудена 
од приспособените вредности. Оваа функција 
може да се користи за храна која треба брзо 
да се олади во одделот за ладење. Ако сакате 
да ладите големи количини свежа храна, се 
препорачува да ја активиратеоваа функција 
пред да ја ставите храната во фрижидерот. 
Индикаторот за брзо ладедње светнува кога е 
активна функцијата брзо замрзнување. За да ја 
откажете оваа функција, притиснете ја повторно 
функцијата брзо ладење. Индикаторот за 
брзо замрзнување ќе се исклучи и производот 
ќе се врати на нормалните поставки. Ако не 
го откажете, брзото ладење ќе се откаже 
автоматски по 2 часа или кога одделот за 
ладење ќе ја достигне потребната температура. 
Оваа фукција не се вклучува повторно кога ќе 
се врати струјата по снемување струја.

8. Индикатор за исклучен ледомат
Ледоматот нема да работи кога индикаторот на 
оваа функција е активен.
За да се активира функцијата за исклучување 
лед, треба да го притиснете и да го држите 
копчето за брзо замрзнување 3 секунди.

9. Функција Eco-Fuzzy (специјално 
економично користење) 
Кога ќе го притиснете копчето Eco-Fuzzy, 
функцијата Eco-Fuzzy ќе се активира и ќе 
светне индикаторот Eco-Fuzzy. Фрижидерот 
ќе почне да работи во најекономичниот режим 
најмалку 6 часа подоцна и показателот за 
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економично користење ќе се вклучи кога ќе се 
активира функцијата. За да ја деактивирате 
фуккцијата Eco-Fuzzy треба да го притиснете 
повторно копчето Eco-Fuzzy.
10. Индикатор Eco-Fuzzy (специјално 
економично користење)
Овој симбол светнува кога е активна функцијата 
Eco-Fuzzy.

11. Функција за одмор
Притиснете го и држете го копчето Eco-Fuzzy 3 
секунди за да ја активирате функцијата одмор и 
за да светне индикаторот за одмор. Ладењето 
на одделот за ладење запира и температурата 
на одделот за ладење се мести на 15 степени 
за да се спречат лоши мириси Кога е активна 
функцијата, индикаторот за температура 
за одедлот за ладење нема да ја прикаже 
температурата. За да ја деактивирате функција 
за одмор, притиснете и држете го копчето за 
Eco-Fuzzy 3 секунди.

12. Индикатор за функцијата за одмор
Овој индикатор светнува кога е активна 
функцијата за одмор. 

13. Функција за заштеда на енергија
Кога ќе го притиснете копчето за енергетска 
ефикасност, функцијата за енергетска 
ефикасност ќе се активира и ќе светне 
индикаторот за енергетска ефикасност. 
Кога функцијата за енергетска ефикасност е 
активна, сите индикатори, освен индикаторот 
за енергетска ефикасност ќе се исклучат. 
Оваа функција ќе се деактивира кога ќе се 
притисне кое било копче или ќе се отвори 
врата; индикаторите за приказ ќе се вратат 
на нормалните поставки и индикаторот за 
енергетска ефикасност ќе продолжи да свети. 
Ако не притиснете некое копче или отворите 
врата во рок од 5 минути кога индикаторот 
енергетска ефикасност сè уште свети, повторно 
ќе се активира функцијата за енергетска 
ефикасност и индикаторите за приказ ќе 

се исклучат. Ако го притиснете копчето за 
енергетска ефикасност кокга функцијата не е 
активна, но индикаторот сè уште светли, тоа 
ќе ја деактивира функцијата за енергетска 
ефикасност и ќе го исклучи индикаторот за 
енергетска ефикасност.

14. Индикатор за заштеда на енергија
Овој индикатор светнува кога е активна 
функцијата за енергетска ефикасност.

15. Функција за заклучување тастери
Кога ќе го притиснете копчето за заклучување 
тастери и држете 3 секунди, ќе се активира 
функцијата за заклучување тастери и ќе светне 
индикаторот за заклучени тастери. Ниедно 
копче нема да функционира кога оваа функција 
е активна. Повторно притиснете го и држете го 
копчето за заклучување тастери 3 секунди за да 
ја деактивирате оваа функција. 

16. Индикатор за заклучување тастери
Овој индикатор светнува кога е активна 
функцијата за заклучување тастери.

17. Индикатор за економично користење
Индикаторот за економично користење 
светнува кога одделот за замрзнување ќе 
се постави на -18°C. Кога ќе се избере брзо 
замрзнување или брзо ладење, индикаторот за 
економично користење нема да светне.

18. Индикатор за предупредување за висока 
температура/грешка
Светлото светнува при предупредувања за 
прекин во напојувањето, проблеми со висока 
температура или грешки.
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19. Функција за избор на режим за сладолед
Кога копчето за сладолед се држи притиснато 3 
секунди; ќе почне да трепери.
 Ако не се притисне повторно по 30 секунди, 
екранот ќе се врати на претходниот изглед, ќе 
се исклучат индикаторите за избирање режим 
за сладолед.
Со секое кусо притискање на копчето за 
сладолед, бројот се зголемува за еден.  
Кога копчето за сладолед ќе се притисне 
повторно за 3 секунди, повторно ќе се вклучи 
симболот сладолед на екранот. Така, режимот 
за сладолед е избран и бројот ќе се фиксира, 
а симнолите на левата страна ќе светнат 
динамично. 
Кога ќе се заврши процесот за сладолед, 
симболот почнува да трепери и се слуша аудио 
предупредување. Сите симболи за сладолед ќе 
се исклучат по ова 5-минутно предупредување. 
Само притиснете го кратко копчето за сладолед 
за да прекине аудио предупредувањето; 
копчињата со сладолед исто така ќе се 
исклучат.
Ако кочето за сладолед го притиснете кратко 
кога процесот за сладолед е во тек, нема да се 
случи промена на екранот. 

Кога функцијата за сладолед е активна, ако 
снема струја, а потоа повторно дојде, процесот 
за сладолед ќе проголжи од таму каде што бил 
прекинат.
Ако се направи обид да се активира функцијата 
за сладолед кога одделот за замрзнување е на 
температура повисока од -10 °C, симболот за 
предупредување „E“ на екранот ќе трепери 30 

секунди.  Ако корисникот го притисне копчето 
за избор на функцијата за сладолед (го држи 
3 секунди), екранот ќе се врати на нормалниот 
приказ за сладолед, ќе се исклучат симболот 
сладолед и симболот за предупредување.

20. Функција за избор на режим за сладолед
Го покажува поставениот режим за сладолед.

21. Индикатор за сладолед
Се вклучува кога ќе се кативира режимот за 
сладолед.

22. Индикатор за брзо ладење 
Овој симбол трепери динамично кога е активна 
функцијата за брзо ладење.
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Копче	за	поставување	на	
температурата
Копчето за поставување на температурата 
ви овозможува да ја поставувате 
температурата во фрижидерот.

Поставување	на	
темпертурата	во	
фрижидерот
Генералното поставување на 
температурата на фрижидерот се прави со 
копчето за поставување на температурата 
на десниот ѕид на одделот за ладење. 
Ова копче има 5 различни позиции за 
поставување на температурата. Изберете 
ја позицијата што одговара на вашите 
потреби.
Нивото број 1 покажува кога фрижидерот 
е на најтоплата поставка, а максималната 
позиција ја покажува најстудената 
поставка.

Двоен	систем	на	
разладување
 Фрижидерот е опремен со два одделни 
системи за ладење за ладење на одделот 
за свежа храна и одделот за замрзнување. 
Така, одделот за свежа храна и одделот за 
замрзнување не се мешаат. Благодарение 
на овие два одделни системи за 
разладување, брзината на разладување 
е многу повисока отколку во други 
фрижидери. Не се мешаат мирисите во 
одделите. Има и дополителна заштеда на 
енергија бидејќи автоматското топење се 
прави поединечно.
•	 Топлата храна мора да се олади до 

собна температура пред да се стави во 
фрижидер.

•	 Храната што сакате да ја замрзнете 
мора да биде свежа и со добар 
квалитет.

•	 Храната мора да се подели на порции 
според потребите на семејството на 
ден или оброк.

•	 Храната мора да се пакува со вакуум за 
да не се суши, иако се чува кусо време.

•	 Материјалите кои се користат за 
пакување мора да се отпорни на студ 
и влага и мора да се вакуумирани. 
Материјалот за пакување храна мора 
да биде со соодветна дебелина и 
трајност. Во спротивно, храната која 
се стврднува може да го продупчи 
пакувањето. Важно е пакувањето да 
биде безбедно затворено за безбедно 
чување на храната.

•	 Смрзнатата храна мора веднаш да 
се искористи откако ќе се одмрзне 
и никогаш повторно не треба да се 
замрзнува повторно.



Користење на производот

25/41МКФрижидер/Упатство за употреба

•	 Ве молиме, почитувајте ги следниве 
упатства за да добиете најдобри резултати.

1. Ако фрижидерот има функција за брзо 
замрзнување, активирајте ја функцијата 
за брзо замрзнување кога сакате да ја 
замрзнете храната.

2. Не замрзнувајте одеднаш големи количини 
храна. Квалитетот на храната најдобро се 
зачувува кога се замрзнува целостно што 
е можно побрзо.

3. Многу вимавајте да не мешате веќе 
замрзната храна со свежа храна.

4. Внимавајте суровата храна да не е 
во контакт со зготвената храна во 
фрижидерот.

Поставка	за	
одделот	за	
замрзнување

Поставка	за	
одделот	за	
ладење

Забелешки

-18°C 4°C Ова е стандардната, препорачана поставка.
-20,-22 или 
-24°C 4°C Овие поставки се препорачуваат за амбиентални 

температури над 30°C.

Брзо 
замрзнување 4°C

Користете го кога сакате за кусо време да ја 
замрзнете храната. Се препорачува да се користи 
за одржување на квалитетот на месните и на 
рибните производи.

-18°C или 
постудено 2°C

Ако мислите дека одделот за ладење не е 
доволно ладен поради топлите услови или 
честото отворање и затворање на вратата.

-18°C или 
постудено Брзо ладење 

Можете да го користите кога одделот за 
ладење ви е преоптоварен или ако сакате брзо 
да ја оладите храната. Се препорачува да ја 
активирате функцијата за брзо замрзнување 4 до 
8 часа пред да ја ставите храната.

Препораки	за	зачувување	
смрзната	храна
•	 Претходно пакуваната комерцијално 

замрзната храна треба да се чува 
во согласнсост со упатствата за 
производителот на замрзната храна во 
одделот за чување смрзната храна.

•	 За да обезбедите дека ќе се задржи 
високиот квалитет на храната на 
производителот на храна и на продавачот 
на храна, треба да се почитуваат следниве 
работи:

1.Ставете ги пакувањата во замрзнувачот 
најбрзо што може после набавката.

2.Обезбедете содржината на пакетот да е 
ставен на етикета и да има датум.
3. Не ги надминувајте датумите „Употреби до“ 
и „Најдобро до“ на пакувањето.

Одмрзнување
Одделот за замрзнување автоматски се 
одмрзнува.
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Ставање	на	храната

Рафтови во 
одделот на 

замрзнувачот

Различни видови 
замрзната храна, 

вклучувајќи месо, риби, 
сладолед, зеленчук 

итн.
Дел за јајца Јајца

Рафтови во 
одделот за 

ладење

Храна во тавчиња, 
покриени тањири и 
затворени садови

Рафтови на 
вратата во 
одделот за 

ладење

Мала и пакувана храна 
и пијалаци (како млеко, 
сок од овошје и пиво)

Оддел за свежа 
храна Зеленчук и овошје

Оддел за свежи 
работи

Деликатесни 
производи (сирење, 
путер, салама итн.)

Детали	за	за	длабоко	
замрзнување
Храната мора да се замрзнува што е можно 
побрзо кога се става во замрзнувачот за да се 
зачува добриот квалитет. 
Може да се зачува храната подолго време 
само на температури од -18°C или пониско. 
Можете да ја зачувате свежината на храната 
за многу месеци (на температура од -18°C или 
пониско во одделот за длабоко замрзнување).
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!  
• Храната мора да се подели на порции 
според потребите на семејството на ден или 
оброк.
• Храната мора да се пакува со вакуум за да 
не се суши, иако се чува кусо време.
Материјали потребни за пакувањето:
• Леплива лента отпорна на студ

• Самолеплива етикета
• Гумички
• Пенкало
Материјалите кои се користат за пакување на 
храната мора да се отпорни на кинење и на 
студ, влага, мириси, масла и киселини.
Храната што се замрзнува не смее да дојде 
во контакт со претходно смрзнати елементи за 
да се спречи нивнот делумно одмрзување.   
Одмрзнатата храна мора да се консумира и не 
смее повторно да се замрзне.
Дел	за	јајца
Делот за јајца можете да го ставите на 
која било од рафтовите на вратите. Ако се 
става во телото на фрижидерот, подолните 
рафтови се препорачуваат бидејќи се 
постудени. 
Никогаш не складирајте јајца во одделот за 
замрзнување. 
Избегнувајте директен контакт меѓу јајцата 
и другата храна.
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Опис	и	чистење	на	филтерот	
за	мириси	
*Може да не е достапно кај сите модели

Филтерот за мириси спречува да се собира 
непријатна миризба во фрижидерот.
Повлечете го надолу капакот на кој е 
инсталиран филтерот за мириси од предниот 
дел и тргнете го како што е прикажано. 
Оставете го филтерот на сончева светлина 
еден ден. Филтерот ќе се исчисти за тоа 
време. Вратете го на место филтерот.
Филтерот за мириси мора да се чисти еднаш 
годишно.

Оддел	за	појадок
Затоа што поизводите како риба, црвено 
месо, пилешко и млечни производи како 
сирење, јогурт и млеко треба да се чуваат 
во амбиен постуден од одделот за ладење, 
се препорачува таа стока да се складира 
во одделот за појадок. Не се препорачува 
да се става овошје или зеленчук во 
одделот за појадок. Доматите, модрите 
патлиџани, тиквичките, краставиците и 
лимоните се чувствителни на студ. Тие не 
треба да се чуваат во одделот за појадок.
Можете да го зголемите внатрешнииот 
волумен на производот со остранување на 
оддел за појадок. 
•	 Повлечете го одделот кон себеси 

додека не се смести и не сопре на 
сопирачот.

•	 Подигнете го предниот дел и повлечете 
го кон себе за да го отстраните одделот 
од лежиштето.
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Чешма	за	вода
*по	избор
Чешмата за вода е многу корисна одлика 
која нуди пристап до студена вода без 
отворање на вратата на фрижидерот. 
Бидејќи нема да мора да ја отворате 
вратата на фрижидерот често, ќе 
заштедите енергија.

Полнење на резервоарот на чешмата за вода
Резервоарот за полнење на садот за вода 
е лоциран во рамката на вратата. Можете 
да го отворите капакот на резервоарот и 
да го наполните со питка вода. А потоа, 
затворете го капакот.
Предупредување!

    
Користење на чешмата за вода
Притиснете ја рачката на чешмата за вода 
со чашата. Кога ја користите чешмата за 
вода, максимален тек на вода ќе има ако 
до крај ја притиснете рачката.
Кога ја користите чешмата за вода, 
максималниот тек може да се постигне со 
притискање на рачката до крај. Ве молиме, 
имајте предвид дека текот од чешмата 
зависи од аголот под кој ја притискате 
рачката.
Како што расте нивото на вода во вашата 
чаша/сад, малку намалете го притисокот 
на рачката за да не дојде до претекување. 
Ако малку ја притиснете дршката, ќе 
тече вода; ова е доста нормално и не е 
неправилно работење.

• Не полнете го резервоарот со вода 
со друга течност освен со вода како 
што се овошни сокови, газирани 
или алкохолни пијалаци што не 
се соодветни за чешмата за вода. 
Чешмата за вода ќе биде трајно 
оштетена ако се користат такви видови 
течност. Гаранцијата не покрива такво 
користење. Некои хемиски супстанции 
и адитиви содржани во тој вид 
пијалаци/течности може да го оштетат 
резервоарот за вода. 
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• Користете само чиста вода за пиење. 
• Капацитетот на водниот резервоар е 
3 литри; не преполнувајте. 
• Притиснете ја рачката на чешмата 
за вода со цврста чаша. Ако користите 
еднократни пластични чаши, 
притиснете ја рачката со прстите зад 
чашата. 
Чистење на водниот резервоар 
• Извадете го резервоарот за полнење 
вода на полицата на вратата.
• Тргнете ја рамката на вратата држејќи 
ја за двете страни.
• Грабнете го водниот резервоар од 
двете страни и тргнете го под агол од 
45°C.
• Исчистете го резервоарот за вода 
пред да го отстраните капакот.

Важно:
Компонентите на водниот резервоар и 
водната чешма не треба да се мијат во 
машината за миење садови.
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Послужавник за вода
Водата што тече додека ја користите 
чешмата за вода се акумулира во 
послужавникот за течење. 
Тргнете го пластичниот филтер како што е 
покажано на сликата.
Со чиста и сува крпа, тргнете ја водата што 
се акумулирала.

Лизгачка	кутија	за	
складирање
*по избор
Овој додаток е дизајниран за да ја зголеми 
површината на рафтовите на вратата. 
Со него можете лесно да ставате високи 
шишиња, тегли и конзерви на пониската 
полица за шишиња благодарение на тоа 
што може да се движи десно или лево.
(Илустрираната слика е само пример и не 
одговара точно за вашиот производ.)

Сино	светло
*Може да не е достапно кај сите модели
 Овошјето и зеленчукот складирани во 
кутиите за свеж зеленчук кои се осветлени 
со сина светлина ја продолжуваат својата 
фотосинтеза со помош на ефектот за 
бранова должина на сино светло и така ги 
задржуваат своите витамини.
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Ротирачки	сад	за	чување
(во некои модели)
Рафтот на лизгање може да се движи лево 
или десно за да може да ставате високи 
шишиња, тегли или кутии на долниот рафт 
(Слика 1)
Може да ја досегнете храната што сте ја 
ставиле на рафтот ако ја фатите и свртите 
од десниот раб (Слика 2).
Кога сакате да наполните или да ја 
извадите за да ја чистите, свртете ја за 90 
степени, подигнете ја и повлечете ја кон 
себе (Слика 3-4).

3

1

2

4
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Автоматски	ледомат	
*по избор
Автоматскиот ледомат ви овозможува лесно 
да правите лед во фрижидерот. Отстранете 
го водниот резервоар во одделот за ладење, 
ставете вода во него и вратете го назад за да 
добиете мраз од ледоматот.
Првите коцки лед ќе бидат готови за отприлика 
2 часа во фиоката на машината за лед во 
одделот за замрзнување. 
Додека резервоарот за вода е целосно полн, 
ќе може да добиете отприлика 60-70 коцки 
мраз. 
Сменете ја водата во резервоарот за вода ако 
стоела во него 2-3 недели.
Забелешка: Кај производите со автоматски 
ледомат, може да се слушне звук додека паѓа 
лед. Тој звук е нормален и не е знак за грешка.

Ледомат	и	сад	за	чување	
лед
*Може да не е достапен во сите модели
Користење на ледоматот
Наполнете го ледоматот со вода и ставете 
го на лежиштето. Ледот ќе биде готов за 
околу два часа. Не вадете го ледоматот од 
лежиштето за да земете лед. 
Свртете ги рачките на резервоарот на лед 
во правец на движење на стрелките на 
часовникот за 90 степени. 
Коцките лед во резервоарите ќе паднат во 
садот за чување на лед под нив. 
Може да го извадите садот за чување на 
лед и да ги сервирате коцките лед. 
Ако сакате, може да ги чувате коцките лед 
во садот за чување лед.
Сад за чување лед 
Садот за чување лед е наменет само за 
акумулирање на коцки лед. Не ставајте 
вода во него Инаку ќе се скрши.
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Правење	лед
*по избор
Наполнете го ледоматот со вода и ставете 
го во одделот за замрзнување. Ледот ќе 
биде готов за околу два часа.
Можете да го отстраните ледот од садот за 
лед ако го извадите од замрзнувачот и го 
извиткате.
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Оддел	за	свежа	храна	со	
контролирана	влажност	
(Секогаш	Свежо)
*по избор
Степенот на влага на зеленчукот и 
на овошјето се држат под контрола 
со одделот со контрола на влагата за 
свежина и така се обезбедува храната да 
остане свежа подолго време. 

Никогаш не оставајте ги во одделот 
зеленчуците во кеси. Ако се остават во 
кеси, ќе се распаднат за кусо време. Кога 
ќе се постави високо ниво на влажност, 
вашиот зеленчук ќе ја задржи својата 
влажност и може да се чува извесно време 
без да треба да се остават во ќесите. Ако 
не е пожелно од хигиенски причини да се 
допираат со други зеленчуци, користете 
перфорирана хартиена торба, пена и други 
слични материјали за пакување наместо 
торба.

Кога се ставаат зеленчуците, треба да се 
има предвид специфичната гравитација на 
зеленчуците. Тешките и цврсти зеленчуци 
треба да се ставаат на дното на одделот, 
а лесните и меки зеленчуци треба да се 
ставаат над нив.
Не ставајте заедно круши, кајсии, праски 
итн., а особено не јаболка 

кои генерираат многу гас етилен во истиот 
сад за свежа храна со другите зеленчуци 
и овошје. Етиленскиот гас кој ги емитуваат 
овие овошја може да предизвикаат другите 
овошја да зреат побрзо и да се распаѓаат 
за пократко време.

Не вадете го главното тело на садот за 
свежа храна од фрижидерот од полиците, 
освен ако не морате и повикајте техничка 
служба ако има потреба од тоа. Пред да 
го отстраните главното тело на садот за 
свежа храна, избришете го и исчистете го 
со мокра крпа. 
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Машина	за	сладолед
*по избор
• Отворете го одделот за замрзнување 
од фрижидерот.
• Притиснете го и отворете го капакот 
на одделот за правење сладолед во 
одделот за замрзнување,

• Ставете го послужавникот за 
замрзнување во покривката на 
основата и ставете го на највисоката 
полица во одделот,

• Однесете ја смесата за сладолед 
оладена на собна температура во 
садот за правење сладолед,

• Смесата за сладолед што ќе се стави во 
кутиите за сладолед не смее да ја надмине 
количината наведена во рецептите за 
сладолед. Ако повеќе смеса за сладолед 
се стави во кутиите отколку што пишува во 
рецептот, таа ќе претече.
• Ставете го садот во куќиштето на дното 
на одделот, кон левата страна.
• Свртете го садот кон десно и прицврстете 
го на место.
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• Затворете го капакот на одделот 
за правење сладолед, притиснете и 
отпуштете за да се прицврсти.
• Затворете ја вратата на одделот за 
замрзнување.

C Можете да го утврдите 
режимот за сладолед од книгата со 
рецепти за сладолед.

C Поставете го режимот за 
правење сладолед во зависност од 
видот сладолед од екранот на вратата.

C Не мијте го садот за правење 
сладолед во машината за миење садови.

C Во текот на процесот на 
правење сладолед, фрижидерот, во 
зависност од рековните работни услови, 
ќе работи со малку бука некое време.
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6 Одржување и чистење

Векот на траење на производот се продолжува 
ако се чисти редовно

B
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Прво извадете 
го кабелот од струја пред да го чистите 
фрижидерот.

•	 Никогаш не користете остри или абразивни 
алатки, сапун, средства за чистење во 
домаќинството, детергенти и восочен 
полир за чистење. 

•	 Растворете една малечка лажица сода 
бикарбона на половина литар вода. 
Накиснете крпа со растворот и исцедете ја 
темелно. Избришете ја внатрешноста на 
уредот со оваа крпа и исушете ја темелно.

•	 Проверете да не влегува вода во куќиштето 
на сијалицата и другите електрични 
предмети.

•	 Исчистете ја вратата со влажна крпа. За да 
извадите вратата и рафтовите на телото, 
извадете ја сета содржина. Извадете 
ги рафтовите со движење нагоре. По 
листењето, излизгајте ги од горе до долу за 
да ги инсталирате.

•	 Никогаш не користете средства за 
чистење или вода што содржи хлор за 
да ги чистите надворешните површини и 
деловите обложени со хром на производот. 
Хлорот предизвикува корозија на такви             
метални површини.

•	 Не користете, остри алатки, сапун, 
средства за чистење, детергенти, керозин, 
нафта, лак итн., за да спречите вадење 
или деформирање на написите на 
пластичниот дел. Користете млака вода и 
мека крпа за чистење и потоа и исушете.

6.1. Избегнување на лоши мириси
Во производството на нашите уреди 
не се користени материјали што може 
да предизвикаат мирис. Сепак поради 
несоодветните услови за лување храна и 
нечистењето на внатрешната површина на 
уредот како што треба, може да се појави 
проблем со мирисот. 
Затоа, чистете го фрижидерот со вода со 
растворена сода секои 15 дена.
•	 Чувајте ја храната во затворени 

садови.  Микроорганизмите што се 
шират од непокриените садови може да 
предизвикаат непријатни мириси.

•	 Во фрижидерот никогаш не чувајте храна 
што има истечен датум на користење и што 
е расипана.

6.2. Заштита на 
пластичните површини 
Исчистете ги веднаш со топла вода бидејќи 
маслото може да ги оштети површините ако се 
стави на пластика.

6.3. Стаклото на  вратата 
Извбадете ја заштитната фолија од стаклата.
Има облога на површината на стаклата. Оваа 
површина го минимизира наталожувањето 
и помага да се отстраната можните дамки и 
нечистотија. Стаклата што не се заштитени со 
таков слој може да се предмет на постојано 
поврзување на нечистотија од воздух или 
вода, како што се варовникот, минералните 
соли, неизгорените јаглеводороди, металните 
оксиди и силиконите што може лесно и брзо 
да предизвикаат дамки или оштетување на 
материјалот. Одржувањето на стаклото чисто 
станува тешко и покрај редовното чистење. 
Поради тоа, изгледот и транспарентноста на 
стаклото се влошуваат. Грубите и корозивните 
методи за чистење и соединенија ги 
интензивираат овие дефекти и го забрзуваат 
процесот на распаѓање.
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Производите за чистење врз база на вода 
што не се лакални и корозивни мора да се 
користат за редовно чистење.
Неалкалните и некорозивните метеријали 
мора да се користат за чистење за да може 
облогата да трае подолго време.
Овие стакла се термички обработени за да 
се зголеми нивната издржливост против 
удари и кршење. Безбедносен филм исто 
така се применува на нивната површина како 
дополнителна мерка на безбедност за да 
се спречи да предизвикаат оштетување во 
средината ако се скршат.
*Алкалите се база што формира хидроксидни 
јони (OH¯) кога ќе се раствори во вода.
Li (литиум), Na (натриум), K (калиумот) Rb 
(рубидиумот), Cs (цезиумот) и вештачките 
и радиоактивни Fr (Fan-sium) метали се 
наречени АЛКАЛНИ МЕТАЛИ.
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7 Решавање проблеми
Проверете го списокот пред да повикате сервис. Ќе ви заштеди време и пари. Овој список 
ги опфаќа честите поплаки што не произлегуваат од неправилна работа или употреба на 
материјали. Одредени спомнати одлики може да не се однесуваат на вашиот производ.
Ако ладилникот не работи. 
•	 Приклучокот за струја не е наместен убаво. >>> Приклучете го убаво да влезе во 

штекерот.
•	 Осигурувачот за штекерот што обезбедува струја за производот или главниот осигурувач 

се прегорени. >>> Проверете ги осигурувачите.
Се јавува кондензација на страничните ѕидови во одделот на ладилникот (ПОВЕЌЕНАМЕНСКА 

ЗОНА, КОНТРОЛА НА ЛАДЕЊЕТО И ФЛЕКСИБИЛНА ЗОНА).
•	 Средината е многу студена. >>> Не поставувајте го производот во средина каде што 

температурата се спушта под -5 ºC.
•	 Вратата се отвора многу често >>> Внимавајте да не ја отворате вратата многу често.
•	 Има многу влага во средината. >>> Не поставувајте го производот во средина со влага.
•	 Течната храна се чува во садови без капак. >>> Чувајте ја течната храна во затворени 

садови.
•	 Вратата на производот е оставена отворена. >>> Не оставајте ја вратата отворена долго.
•	 Термостатот е поставен на ниска температура. >>> Поставете го термостатот на 

соодветната температура.
Компресорот не работи.
•	 Ако снема струја или ако го извлечете приклучокот од штекерот и потоа повторно го 

приклучите, притисокот на гасот во системот за ладење на производот нема да биде 
рамномерен што предизвикува вклучување на термичката заштита на компресорот. 
Производот ќе се рестартира по околу 6 минути. Повикајте сервисер ако производот не се 
рестартира по овој период.

•	 Вклучено е одмрзнувањето. >>> Ова е нормално за целосно автоматизиран процес на 
одмрзнување. Одмрзнувањето се извршува периодично.

•	 Производот не е вклучен.>>> Проверете дали кабелот за струја е вклучен.
•	 Поставката за температура не е точна. >>> Изберете соодветна поставка за 

температурата.
•	 Нема струја. >>> Производот ќе продолжи да работи кога ќе дојде струја.
Буката од работата на ладилникот се зголемува додека работи.
•	 Работата на производот може да се разликува во зависност од промените на 

температурата во средината. Тоа е нормално и не е грешка.
Ладилникот работи многу често или многу долго.
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Решавање на проблеми
•	 Новиот производ веројатно е поголем од претходниот. Поголемите производи работат 

подолго.
•	 Температурата во просторијата е висока. >>> Производот нормално ќе работи подолго ако 

има висока температура во просторијата.
•	 Производот бил приклучен неодамна или ставена е нова храна. >>> На производот му 

треба повеќе време да ја достигне поставената температура кога е вклучен неодамна или 
ако се стави нова храна во него. Тоа е сосема нормално.

•	 Ставена е поголема количина врела храна во производот. >>> Не ставајте врела храна во 
ладилникот.

•	 Вратите се отвораат често или биле оставени отворени подолго. >>> Топлиот воздух 
влегува внатре и затоа производот работи подолго. Не отворајте ги вратите многу често.

•	 Вратата на ладилникот или замрзнувачот е оставена подотворена. >>> Проверете дали 
вратите се убаво затворени.

•	 Производот е поставен на многу ниска температура. >>> Поставете на повисока 
температура и почекајте производот да ја достигне прилагодената температура.

•	 Гумата на врата од ладилникот или замрзнувачот е валкана, изабена, искршена или не 
е правилно наместена. >>> Исчистете или заменете ја гумата. Оштетената / искината 
гума на вратата предизвикува долга работа на производот за да ја одржува поставената 
температура.

Температурата во замрзнувачот е многу ниска додека температурата во ладилникот е 
задоволителна.

•	 Температурата во одделот на замрзнувачот е поставена многу ниско. >>> Поставете 
повисока температура за одделот на замрзнувачот и проверете одново.

Температурата во ладилникот е многу ниска додека температурата во замрзнувачот е 
задоволителна.

•	 Температурата во одделот на ладилникот е поставена многу ниско. >>> Поставете 
повисока температура за одделот на замрзнувачот и проверете одново.

Храната што се чува во ладилникот е замрзната.
•	 Температурата во одделот на ладилникот е поставена многу ниско. >>> Поставете 

повисока температура за одделот на замрзнувачот и проверете одново.
Температурата во ладилникот или замрзнувачот е многу висока.
•	 Температурата во одделот на ладилникот е поставена многу високо. >>> Поставката 

за температурата во одделот на ладилникот влијае врз температурата во одделот на 
замрзнувачот. Почекајте температурата во соодветниот оддел да го достигне потребното 
ниво така што ќе ја смените температурата во одделите за ладилникот или замрзнувачот.

•	 Вратите се отвораат често или биле оставени отворени подолго. >>> Не отворајте ги 
вратите многу често.

•	 Вратата е оставена подотворена. >>> Затворете ја вратата убаво.
•	 Производот бил приклучен неодамна или ставена е нова храна. >>> Ова е нормално. На 

производот му треба повеќе време да ја достигне поставената температура кога е вклучен 
неодамна или ако се стави нова храна во него.

•	 Ставена е поголема количина врела храна во производот. >>> Не ставајте врела храна во 
ладилникот.

Тресење или бучава.
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Решавање на проблеми
•	 Подот не е рамен или издржлив. >>> Ако производот се тресе кога ќе го помрднете малку, 

прилагодете ги ногарките за да го порамните. Проверете и дали подот е доволно издржлив 
да го носи производот.

•	 Работите ставени врз производот предизвикуваат бучава. >>> Тргнете ги работите што сте 
ги ставиле врз него.

Производот испушта звуци на течење, прскање и сл.
•	 Работните принципи на производот вклучуваат течење на течност и гас. >>> Тоа е 

нормално и не е грешка.
Звук на ветер се слуша од производот.
•	 Производот користи вентилатор во процесот на ладење. Тоа е нормално и не е грешка.
Има кондензација на внатрешните ѕидови на производот.
•	 Врела и влажна клима го зголемува создавањето мраз и кондензација. Тоа е нормално и 

не е грешка.
•	 Вратите се отвораат често или биле оставени отворени подолго. >>> Не отворајте ги 

вратите многу често. Ако се отворени, затворете ги.
•	 Вратата е оставена подотворена. >>> Затворете ја вратата убаво.
Има кондензација по надворешноста на производот или меѓу вратите.
•	 Климата во средината е влажна. Ова е нормално за влажна клима. >>> Кондензацијата ќе 

исчезне кога ќе се намали влагата.
Внатрешноста мириса лошо.
• Производот не се чисти редовно. >>> Редовно чистете ја внатрешноста со сунѓер и топла 

вода со сода бикарбона.
• Одредени држачи и материјали за пакување создаваат миризби. >>> Користете држачи и 

материјали за пакување што не содржат миризби.
• Храната се чува во садови без капак. >>> Чувајте ја храната во затворени садови. Може да 

се развијат микроорганизми кај храната што не се чува во затворен сад со што се создава 
лоша миризба. Отстранете ја храната со истечен рок или расипаната храна од производот.

Вратата не се затвора.
•	 Пакувањето на храната ја блокира вратата. >>> Преместете ги работите што ги блокираат 

вратите.
•	 Производот не е поставен во целосно исправена положба на подот. >>> Прилагодете ги 

ногарките за да го порамните.
•	 Подот не е рамен или издржлив. >>> Проверете дали подот е рамен и доволно издржлив 

да го носи производот.
Корпата за зеленчук е преполна.

•	 Храната се допира до горната секција во фиоката. >>> Разместете ја храната во фиоката.

A
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Ако проблемот опстојува и откако сте ги примениле сите упатства 
во ова поглавје, контактирајте со продавачот или овластен сервис. Не обидувајте се да го 
поправите апаратот.
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Molimo da prvo pročitate ovo uputstvo za upotrebu!
Poštovani kupci,
Nadamo se da će vam ovaj proizvod, koji je proizveden u savremenim fabrikama i koji je 

prošao najstrože kontrole kvaliteta, dugo i efikasno služiti.
Zato pažljivo pročitajte kompletno uputstvo za upotrebu pre nego što počnete da koristite 

proizvod i sačuvajte ga za buduće potrebe. Ako proizvod predajte nekome, dajte mu i 
uputstvo za upotrebu.

Uputstvo za upotrebu će vam pomoći da proizvod koristite efikasno i na sigurna 
način.
t� Pročitajte uputstvo za upotrebu pre instaliranja i rada sa proizvodom.

t� Obavezno pročitajte bezbednosna uputstva.

t� Uputstvo za upotrebu čuvajte na pristupačnom mestu jer vam kasnije može zatrebati. 

t� Pročitajte i drugu dokumentaciju koju ste dobili uz proizvod.
Imajte na umu da se ovo uputstvo za upotrebu odnosi i na nekoliko drugih modela. Razlike 

između modela će biti naznačene u uputstvu. 

Objašnjenje simbola
U ovom uputstvu za upotrebu koriste se sledeći simboli:

C Važne informacije ili korisni saveti o upotrebi.

A Upozorenje na uslove opasne po život i imovinu.

B Upozorenje za električni napon.
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1  Vaš frižider 

1. Police na vratima odeljka za zamrzavanje 
2. Indikator podešavanja temperature
3. Odeljak za jaja
4. Rezervoar za punjenje dozatora za vodu
5. Rezervoar dozatora za vodu
6. Police na vratima odeljka frižidera
7. Klizne i obrtne posude za čuvanje hrane 
8. Plavo svetlo
9. Podesive nožice
10. Odeljak za povrće
11. Poklopac odeljka za povrće
12. Odeljak za namirnice za doručak
13. кеи
14. Polica za flaše

15. Filter za mirise
16. Staklene police u odeljku frižidera
17. Staklo za svetlo
18. Radno kolo pumpe
19. Rezervoar za vodu automatskog ledomata
20. Ledara
21. Posuda za led  
22. Staklena polica u odeljku zamrzivača
23. Aparat za sladoled / Odeljak za brzo 

zamrzavanje
24. Odeljak zamrzivača
25. Odeljak frižidera
*opcija

C Brojke iz ovog priručnika su šematske i možda ne odgovaraju tačno vašem 
proizvodu. Ako tematski delovi nisu uključeni u proizvod koji ste kupili, onda to 

važi za druge modele.

1

4*
3

17

*16
18

2*

16

5*

*6

*6

*6

*8

*7

9

*10

*12
11

*14
*13

*13

*15

*19

*20
*21

*23
22

24

25

*
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2  Važna bezbednosna upozorenja
Pročitajte sledeće informacije. 

Nepoštovanje ovih informacija 
može dovesti do povreda ili 
materijalnih šteta. U suprotnom 
se gubi pravo na garanciju i 
odgovornost proizvođača.
Originalni rezervni delovi će biti 

obezbeđeni za 10 godina od 
dana nabavke proizvoda.
Namena
 

   
A

UPOZORENJE:  
Ventilacione otvore na 

uređaju ili ugrađenoj 
strukturi održavajte bez 
prepreka.

A

UPOZORENJE: 
Za ubrzavanje procesa 

odmrzavanja koristite 
samo mehaničke uređaje 
ili druga sredstva koja je 
preporučio proizvođač.

A
UPOZORENJE:
Vodite računa da ne 

oštetite rashladno kolo.

A

UPOZORENJE: 
Ne koristite električne 

uređaje u odeljcima za 
skladištenje hrane, osim 
ako oni ne pripadaju 
tipu koji je preporučio 
proizvođač.

Uređaj je namenjen za 
korišćenje u domaćinstvu i za 
slične namene, kao što su
– u kuhinjama rezervisanim za 

osoblje prodavnice, kancelarije i 
druga područja poslovanja;

– na seoskim kućama i za goste 
u hotelima, motelima i drugim 
okruženjima stambenog tipa.
 Opšte sigurnosne mere
t� Kad hoćete da odložite/bacite 

proizvod, preporučujemo da 
se konsultujete sa ovlašćenim 
servisom da biste saznali 
potrebne informacije i ovlašćena 
tela.

t� Konsultujte se sa ovlašćenim 
servisom za sva pitanja i 
probleme vezane za frižider. 
Nemojte da dirate i ne dajte 
da neko drugi dira frižider bez 
obaveštavanja ovlašćenog 
servisa.

t� Za proizvode sa odeljkom 
zamrzivača: nemojte da jedete 
sladoled i kockice leda odmah 
čim ih izvadite iz zamrzivača! (To 
može da izazova promrzline u 
vašim ustima). 

t� Za proizvode sa odeljkom 
zamrzivača: ne stavljajte pića u 
flašama i limenkama u odeljak 
zamrzivača. Inače mogu da 
puknu. 

t� Ne dirajte smrznutu hranu 
rukom; ona može da se zalepi za 
ruku. 

t� Isključite frižider iz struje pre 
čišćenja ili odmrzavanja.

t� Para i isparena sredstva za 
čišćenje nikad ne smeju da 
se koriste u čišćenju i procesu 
odmrzavanja Vašeg frižidera. U 
takvim slučajevima para može 
da dođe u kontakt sa električnim 
delovima i izazove kratki spoj ili 
električni udar. 
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t� /JLBE�OFNPKUF�EB�LPSJTUJUF�
delove na Vašem frižideru, kao 
što su vrata, za naslanjanje ili 
stajanje. 

t� /F�LPSJTUJUF�FMFLUSJĲOF�BQBSBUF�V�
frižideru.

t� /FNPKUF�EB�PÝUFİVKUF�EFMPWF�
tamo gde cirkuliše rashladno 
sredstvo, s alatom za bušenje 
ili sečenje. Rashladno sredstvo 
koje može da eksplodira iz 
gasnih kanala isparivača, 
probušene produžene cevi ili 
premazi površina mogu da 
izazovu iritaciju kože i oštećenje 
očiju.

t� /F�QPLSJWBKUF�J�OF�CMPLJSBKUF�
otvore za ventilaciju na 
Vašem frižideru bilo kakvim 
materijalima.

t� 4BNP�PWMBÝİFOF�PTPCF�NPHV�
da popravljaju električne 
uređaje. Popravke koje vrše 
nekompetentna lica su rizične 
za korisnika.

t� 6�TMVĲBKV�CJMP�LBLWPH�LWBSB�JMJ�[B�
vreme održavanja ili popravke, 
isključite svoj frižider iz struje 
isključivanjem odgovarajućeg 
osigurača ili isključivanjem 
uređaja iz struje. 

t� /F�WVDJUF�LBCM�EB�CJTUF�J[WVLMJ�
utikač iz utičnice. 

t� 0CF[CFEJUF�EB�TV�QJİB�TB�
velikim procentom alkohola 
bezbedno uskladištena sa 
pričvršćenim poklopcem i 
postavljena uspravno.

t� /JLBE�OF�ĲVWBKUF�TQSFKPWF�LPKJ�
sadrže zapaljive i eksplozivne 
supstance u frižideru.

t� /FNPKUF�EB�LPSJTUJUF�NFIBOJĲLB�

ili druga sredstva u cilju ubrzanja 
procesa odleđivanja aparata, 
osim sredstava preporučenih 
od strane proizvođača.

t� 0WBK�QSPJ[WPE�OJKF�OBNFOKFO�
za upotrebu od strane lica sa 
smanjenim fizičkim, čulnim ili 
mentalnim sposobnostima ili 
nedostatkom iskustva i znanja 
osim ako nisu pod nadzorom 
ili obučeni za rukovanje od 
strane lica koje je odgovorno za 
njihovu bezbednost.

t� /F�VLMKVĲVKUF�PÝUFİFOJ�GSJäJEFS��
Konsultujte servisera ako imate 
bilo kakve sumnje.

t� &MFLUSJĲOB�TJHVSOPTU�GSJäJEFSB�
je garantovana samo ako je 
sistem uzemljenja u Vašoj kući 
usklađen sa standardima.

t� *[MBHBOKF�QSPJ[WPEB�LJÝJ
�TOFHV
�
suncu i vetru je opasno s 
obzirom na električnu sigurnost.

t� ,POUBLUJSBKUF�PWMBÝİFOJ�
servis ako je oštećen kabl 
za napajanje da biste izbegli 
opasnost.

t� �/JLBE�OF�VLMKVĲVKUF�GSJäJEFS�
u zidnu utičnicu za vreme 
instalacije. Inače može da dođe 
do rizika od smrti ili ozbiljne 
povrede.

t� 0WBK�GSJäJEFS�KF�QSFEWJĵFO�TBNP�
za čuvanje hrane. Ne sme se 
koristiti za druge svrhe.

t� /BMFQOJDB�TB�UFIOJĲLJN�
specifikacijama nalazi se 
na levoj unutrašnjoj stranici 
frižidera.

t� /JLBE�OF�QPWF[VKUF�TWPK�GSJäJEFS�
sa sistemima za štednju 
električne energije; oni mogu da 
oštete frižider.
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t� "LP�GSJäJEFS�JNB�QMBWP�TWFUMP
�
nemojte da gledate u plavo 
svetlo golim okom ili kroz 
optičke uređaje tokom dužeg 
vremenskog perioda. 

t�� ;B�SVĲOP�LPOUSPMJTBOF�GSJäJEFSF��
sačekajte najmanje 5 minuta, 
pa onda uključite frižider nakon 
nestanka struje.

t�� 0WP�VQVUTUWP�[B�VQPUSFCV�
treba predati novom vlasniku 
proizvoda, kao i sledećem 
vlasniku kada se menja vlasnik.

t� 5SFCB�J[CFHBWBUJ�PÝUFİFOKF�
kabla za napajanje prilikom 
transporta frižidera. Kidanje 
kabla može prouzrokovati 
požar. Nikad ne stavljajte teške 
predmete na kabl za napajanje. 
Ne dodirujte utikač vlažnim 
rukama kada priključujete 
proizvod.

t� /F�QSJLMKVĲVKUF�GSJäJEFS�OB�[JEOV�
utičnicu ako je labava.

t� 7PEB�TF�OF�TNF�QSTLBUJ�
direktno na unutrašnje ili 
spoljašnje delove proizvoda radi 
bezbednosti.

t� /F�QSTLBKUF�TVQTUBODF�LPKF�
sadrže zapaljive gasove, kao 
što je propan, blizu frižidera 
da bi se izbegla opasnost od 
požara i eksplozije.

t� /F�TUBWMKBKUF�QPTVEF�OBQVOKFOF�
vodom na vrh frižidera je to 
može prouzrokovati električni 
udar ili požar.

t�� /F�QSFQVOKBWBKUF�GSJäJEFS�
preteranim količinama hrane. 
Ako se prepuni, hrana može 
pasti i povrediti vas i oštetiti 
frižider kada otvorite vrata. 
Ne stavljajte predmete na vrh 
frižidera jer mogu pasti prilikom 
otvaranja ili zatvaranja vrata 
frižidera.

t�� .BUFSJKBMJ�LPKJ�[BIUFWBKV�
preciznu temperaturu, kao 
što su vakcine, lekovi osetljivi 
na temperaturu, materijali za 
naučne svrhe itd. ne smeju se 
čuvati u frižideru.

t�� "LP�GSJäJEFS�OFİFUF�EB�LPSJTUJUF�
duže vreme, isključite ga iz 
TUSVKF��.PHVİJ�QSPCMFN�V�
kablu za napajanje može 
prouzrokovati požar.

t� 'SJäJEFS�TF�NPäF�QPNFSBUJ�
ako se podesive nožice 
ne stoje stabilno na podu. 
Pravilno učvršćivanje podesivih 
nožica na podu može sprečiti 
pomeranje frižidera.

t� ,BEB�QSFOPTJUF�GSJäJEFS
�OF�ESäJUF�
ga za ručicu na vratima. Inače 
mogu da se odvali.

t� "LP�QSPJ[WPE�NPSBUF�EB�
postavite pored drugog frižidera 
ili zamrzivača, rastojanje između 
uređaja treba da bude najmanje 
8 cm. U suprotnom se susedni 
zidovi mogu ovlažiti.

t/JLBEB�OFNPKUF�LPSJTUJUJ�QSPJ[WPE�
ako je otvoren odeljak koji 
se nalazi na vrhu ili poleđini 
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vašeg proizvoda i koji sadrži 
elektronske štampane ploče 
(poklopac elektronskih 
štampanih ploča) (1).  

1

1

Za proizvode sa 
raspršivačem (dozatorom) 
vode;
t1SJUJTBL�[B�EPWPE�IMBEOF�WPEF�KF�

maksimalno 90psi (620 kPa. 
Ukoliko pritisak vode premašuje 
80psi (550 kPa), u glavnom vodu 
upotrebite ventil za ograničavanje 
pritiska. Ako ne znate kako se 
proverava pritisak vode, zatražite 
pomoć vodoinstalatera. 

t� 6LPMJLP�V�WBÝJN�JOTUBMBDJKBNB�
postoji rizik od efekta vodenog 
udara, u instalacijama uvek 
koristite opremu za sprečavanje 
vodenog udara. Posavetujte se 
sa vodoinstalaterom ukoliko niste 
sigurni da li u vašim instalacijama 
postoji efekat vodenog udara. 

t� /F�NPOUJSBUJ�OB�EPWPE�[B�UPQMV�
vodu. Preduzmite mere opreza 

protiv rizika od smrzavanja cevi. 
Raspon temperature vode je 
od minimalno 33°F (0,6°C) do 
maksimalno 100°F (38°C).  

��t,PSJTUJUJ�TBNP�WPEV�[B�QJİF�

Bezbednost dece
t�� "LP�TUF�[BLMKVĲBMJ�WSBUB
�LMKVĲ�

treba čuvati van domašaja 
dece.

t� %FDB�TF�NPSBKV�OBE[JSBUJ�EB�OF�
bi dirala proizvod.

Usaglašenost sa WEEE 
direktivom i odlaganje 
otpada: 

Ovaj proizvod je usaglašen sa 
WEEE  direktivom Evropske 
Unije (2012/19/EU).  Ovaj 
proizvod nosi znak klasifikacije 
za električni i elektronski 
otpad (WEEE).

Ovaj proizvod je proizveden 
od visoko kvalitetnih delova 

i materijala koji se mogu ponovo koristiti i 
pogodni su za reciklažu. Nemojte odlagati 
proizvod u otpad sa običnim kućnim 
otpadom i drugim otpadima na kraju veka 
trajanja. Odložite ga u centar za sakupljanje 
i reciklažu električnog i elektronskog 
otpada. Konsultujte se sa svojim lokalnim 
vlastima da biste saznali o ovim centrima za 
sakupljanje otpada.

Usaglašenost sa RoHS 
direktivom:

Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa 
RoHS direktivom Evropske Unije (2011/65/
EU).  On ne sadrži štetne i zabranjene 
materijale navedene u direktivi.

Informacije o pakovanju
.BUFSJKBMJ� [B� QBLPWBOKF� PWPH� QSPJ[WPEB�

proizvedeni su od materijala koji se mogu 
reciklirati u skladu sa nacionalnim propisima 
P� [BÝUJUJ� äJWPUOF� TSFEJOF�� .BUFSJKBMF� [B�
pakovanje ne odlagati zajedno sa kućnim 
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ili drugim otpadom. Odnesite ih na mesta 
za prikupljanje ambalažnog materijala 
određena od strane lokalne vlasti.

HC upozorenje
Ako rashladni sistem 
proizvoda sadrži R600a: 

Ovaj gas je zapaljiv. Zato vodite računa da 
prilikom upotrebe i transporta ne oštetite 
sistem hlađenja i cevi. U slučaju oštećenja, 
ovaj proizvod čuvajte dalje od potencijalnih 
izvora vatre, jer se može desiti da se 
proizvod zapali, i proveravajte prostoriju u 
kojoj se nalazi. 
Ignorišite ovo upozorenje 
ako rashladni sistem 
proizvoda sadrži R134a. 

Vrsta gasa koji je korišćen u proizvodu 
naveden je na tipskoj pločici koja se nalazi 
na levoj strani unutar frižidera.

Nemojte nikada bacati proizvod u vatru 
radi odlaganja.

Za uštedu energije
t Ne ostavljajte vrata svog frižidera dugo 

otvorena.
t� /F�TUBWMKBKUF�WSVİV�ISBOV�V�GSJäJEFS�
t� /F�QSFUPWBSVKUF�GSJäJEFS�UBLP�EB�TF�VOVUSB�

ne sprečava cirkulacija vazduha.
t� /F�QPTUBWMKBKUF�TWPK�GSJäJEFS�QPE�EJSFLUOV�

svetlost sunca ili blizu aparata koji emituju 
toplotu, kao što su rerna, mašina za suđe 
ili radijator.

t� 1B[JUF�EB�ESäJUF�TWPKV�ISBOV�V�[BUWPSFOJN�
posudama.

t� ;B�QSPJ[WPEF�TB�PEFMKLPN�[BNS[JWBĲB��
maksimalnu količinu hrane možete 
da čuvate u zamrzivaču kada izvadite 
policu ili fioku zamrzivača. Vrednost 
potrošnje energije koja je navedena 
na vašem frižideru određena je nakon 
uklanjanja police ili fioke zamrzivača i 
pod maksimalnim opterećenjem. Ne 
postoji nikakva opasnost od oštećenja pri 
korišćenju polica ili fioka u pogledu oblika i 
veličine hrane koju treba zamrznuti.

t� 0ENS[BWBOKF�[BNS[OVUF�ISBOF�V�PEFMKLV�
frižidera obezbediće uštedu energije i 
očuvati kvalitet hrane.

Preporuke za odeljak za 
svežu hranu

t� 1B[JUF� EB� ISBOB� OF� EPĵF� V� EPEJS� TB�
senzorom temperature u odeljku za svežu 
hranu. Da bi se u odeljku za svežu hranu 
održača idealna temperatura skladištenja, 
hrana ne sme da blokira senzor.
t�/F�TUBWMKBKUF�WSVİV�ISBOV�V�BQBSBU�
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3  Instalacija
C� .PMJNP�EB�JNBUF�OB�VNV�EB�QSPJ[WPĵBĲ�

neće biti odgovoran ako se ne pridržavate 
informacija iz priručnika.

Šta treba da se ima na 
umu prilikom ponovnog 
transporta frižidera
1. Vaš frižider mora da se isprazni i očisti pre 

bilo kakvog transporta.
2. Pre ponovnog pakovanja, police, dodaci, 

odeljak za voće i povrće, itd. u vašem 
frižideru moraju dobro da se pričvrste 
lepljivim trakama da se ne bi tresli.

3. Pakovanje mora da se poveže trakama i 
jakim užetom i morate da se pridržavate 
pravila transporta ispisanih na pakovanju.

Molimo da imate na umu...
Svaki reciklirani materijal je nezamenjivi 

izvor za prirodu i za naše nacionalne resurse.
Ako hoćete da doprinesete reciklaži 

materijala za pakovanje, možete da dobijete 
još informacija od instituta za zaštitu sredine 
ili lokalne samouprave.

Podešavanje nožoca
Ako je vaš frižider neuravnotežen:
Frižider možete uravnotežiti okretanjem 

prednjih nožica kao što je ilustrovano na 
slici. Ugao gde se nalazi nožica se spušta 
ako nožicu okrećete u smeru crne strelice 
i podiže kada je okrećete u suprotnom 
smeru. Ovaj postupak će biti lakši ako vam 
neka osoba pomogne tako što će malo 
podići frižider.

Pre uključivanja frižidera
Pr enego što počnete da koristite svoj 

frižider, proverite:
1. Da li je unutrašnjost frižidera suva i da li 

je na njegovoj zadnjoj strani obezbeđena 
slobodna cirkulacija vazduha?

��� .PäFUF�EB�JOTUBMJSBUF���QMBTUJĲOB�ĲFQB
�LBP�
što je pokazano na slici.

Plastični klinovi će obezbediti potreban 
razmak između vašeg frižidera i zida radi 
omogućavanja cirkulacije vazduha.
3. Očistite unutrašnjost frižidera kao što 

je preporučeno u delu “Održavanje i 
čišćenje”.

4. Uključite frižider u struju. Ako su vrata 
otvorena, upaliće se unutrašnje svetlo u 
odeljku frižidera.

5. Čućete buku kada se kompresor pokrene. 
Tečnost i gasovi koji se nalaze u sistemu 
za hlađenje mogu takođe da stvaraju 
buku, čak i ako kompresor ne radi i to je 
potpuno normalno. 

6. Prednje ivice frižidera mogu da budu tople 
na dodir. To je normalno. Ta područja su 
napravljena da budu topla da bi se izbegla 
kondenzacija.

7.Vaš proizvod zahteva adekvatnu cirkulaciju 
vazduha da bi efikasno funkcionisao. Ako 
proizvod postavljate u niši (udubljenju u 
zidu), vodite računa da razmak između 
proizvoda i plafona, zida sa zadnje strane 
i zidova sa bočnih strana bude najmanje 
5 cm.
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8. .Ako proizvod postavljate u niši (udubljenju 
u zidu), vodite računa da razmak između 
proizvoda i plafona, zida sa zadnje strane i 
zidova sa bočnih strana bude najmanje 5 
cm. Proverite da li se zaštitna komponenta 
za razmak sa zadnje strane nalazi na 
predviđenom mestu (ako je isporučena uz 
proizvod). Ako komponenta nije dostupna 
ili se izgubi ili spadne, postavite proizvod 
tako da između zadnje strane proizvoda 
i zidova prostorije bude najmanje 5 cm 
razmaka. Razmak sa zadnje strane je 
važan za efikasan rad proizvoda.

Električno povezivanje
Priključite vaš proizvod na uzemljenu 

utičnicu koja je zaštićena osiguračem 
odgovarajuće jačine.
Važno:
t�� 1SJLMKVĲBL�NPSB�EB�CVEF�V�TLMBEV�TB�

nacionalnim propisima.
t�� 6UJLBĲ�LBCMB�[B�OBQBKBOKF�NPSB�EB�CVEF�

lako dostupan nakog ugradnje.
t�� /BQPO�J�EP[WPMKFOJ�PTJHVSBĲJ�TV�OBWFEFOJ�V�

delu “Specifikacije”.
t�� 4QFDJGJDJSBOJ�OBQPO�NPSB�EB�CVEF�KFEOBL�

naponu vaše elektro mreže.
t�� 1SPEVäOJ�LBCMPWJ�J�WJÝFTUSVLF�VUJĲOJDF�OF�

smeju se koristiti za priključivanje.

BOštećeni kabl za napajanje mora da 
zameni kvalifikovani električar.

B Proizvod se ne sme uključivati dok se ne 
popravi! Postoji opasnost od električnog 
udara!

Odlaganje pakovanja
.BUFSJKBMJ� [B� QBLPWBOKF� NPHV� CJUJ� PQBTOJ�

[B�EFDV��.BUFSJKBMF�[B�QBLPWBOKF�ESäJUF�WBO�
domašaja dece ili ih odložite tako što ćete 
ih klasifikovati u skladu sa uputstvima za 
odlaganje otpada. Nemojte ih odlagati sa 
običnim kućnim otpadom.

Pakovanje vašeg frižidera je proizvedeno 
od materijala koji se može reciklirati.

Odlaganje dotrajalog 
frižidera u otpad

Vaš dotrajali uređaj odložite tako da ne 
štetite životnoj sredini.
t� 6�WF[J�TB�PEMBHBOKFN�EPUSBKBMPH�GSJäJEFSB�

se možete konsultovati sa ovlašćenim 
prodavcem ili centrom za sakupljanje 
otpada u vašoj opštini.

Pre nego što svoj frižider odložite na otpad, 
odrežite električni utikač i onesposobite 
eventualne bravice na vratima da bi se deca 
zaštitila od bilo kakve opasnosti.
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Podešavanje nožoca
Ako je vaš frižider neuravnotežen:
Frižider možete uravnotežiti okretanjem 

prednjih nožica kao što je ilustrovano na 
slici. Ugao gde se nalazi nožica se spušta 
ako nožicu okrećete u smeru crne strelice 
i podiže kada je okrećete u suprotnom 
smeru. Ovaj postupak će biti lakši ako vam 
neka osoba pomogne tako što će malo 
podići frižider.

Promena lampe za 
osvetljenje 

Za promenu sijalice koja služi za osvetljenje 
u frižideru, pozovite ovlašćeni servis.

Lampa (e) koja se koristi u ovom uređaju 
nije pogodna za domaćinsko osvetljenje. 
Namena ove lampe je da pomogne korisniku 
da stavi namirnice u frižider/zamrzivač na 
sigurno i udoban način.

Lampe korišćene u ovom uređaju moraju 
da izdrže ekstremne fizičke uslove, kao što 
su temperature ispod -20 °C.
Upozorenje za otvorena 

vrata
*opcija

Ako vrata odeljka frižidera ili zamrzivača 
budu otvorena određeno vreme, čuće se 
zvučno upozorenje. Ovaj zvučni signal će se 
isključiti kad se pritisne bilo koje dugme na 
indikatoru ili kad se zatvore vrata.
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4   Priprema
C Vaš frižider treba da se ugradi najmanje 

30 cm dalje od izvora toplote kao što su 
ringle, rerne, centralno grejanje i šporeti 
i bar 5 cm dalje od električnih rerna i ne 
treba da se stavi tamo gde je izložen 
direktnoj sunčevoj svetlosti.

C Pobrinite se da se unutrašnjost frižidera 
temeljno čisti.

C Ako su dva frižidera postavljena jedan 
pored drugog, udaljenost između njih 
treba da bude bar 2 cm.

C Kada prvi put uključite frižider, molimo 
da se držite sledećih uputstava za vreme 
prvih šest sati.

 -  Vrata ne trebaju da se otvaraju često.
� ���.PSB�EB�SBEJ�QSB[BO
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njemu.
 -  Nemojte da isključujete frižider iz struje. 

Ako dođe do nestanka struje van vaše 
kontrole, pogledajte upozorenja u delu 
“Preporučena rešenja problema”.

C Originalno pakovanje i penasti materijali 
treba da se čuvaju za budući transport ili 
preseljenje.

CKako vruć i vlažan vazduh ne prodire 
u vaš proizvod kada vrata nisu otvorena, 
vaš proizvod će se optimizovati u 
uslovima dovoljnim za zaštitu vaše hrane. 
Funkcije i sastavni delovi kao kompresor, 
ventilator, grejač, odmrzivač, svetlo, ekran 
i tako dalje radiće u skladu sa potrebama 
za potrošnju minimalne energije pod ovim 
okolnostima.

C Ovaj uređaj je projektovan za rad na 
temperaturama navedenim u donjoj tabeli 
i opremljen je naprednim elektronskim 
sistemom za kontrolu temperature 
[AETCS] koja obezbeđuje da na 
preporučenom podešenju [4 – četvorka na 
dugmetu] zamrznuta hrana u zamrzivaču 
ne bude odmrznuta čak i ako ambijentalna 
temperatura padne na -15 °C. Kada 
se ovaj proizvod prvi put instalira on se 
/&�4.&�QPTUBWJUJ�V�QSPTUPSJKJ�TB�OJTLPN�
ambijentalnom temperaturom zato što 
zamrzivač neće smanjiti tu temperaturu na 
njegovu standardnu radnu temperaturu. 
Kada postigne stabilno radno stanje, 
može se premestiti. Dakle, vaš uređaj 
možete da instalirate u garaži ili negrejanoj 
prostoriji i da ne brinete o eventualnom 
LWBSFOKV�WBÝF�[BNS[OVUF�ISBOF��.FĵVUJN
�
pri gorepomenutim niskim ambijentalnim 
temperaturama, sadržaj firžidera će se 
verovatno zamrznuti, pa zato  proverite i 
konzumirajte hranu iz firžidera u skladu sa 
tim. Kada se ambijentalna temperatura 
vrati na normalnu, možete da promenite 
podešenje dugmeta termostata tako da 
odgovara vašim potrebama. 

C Ako je ambijentalna temperatura ispod 
0°C, doći će do zamrzavanja hrane u 
odeljku frižidera.Zato vam preporučujemo 
da ne koristite odeljak frižidera u 
uslovima sa tako niskim ambijentalnim 
temperaturama. Odeljak frižidera možete i 
dalje da koristite na uobičajeni način.

C kod nekih modela, instrumentna tabla se 
sama gasi nakon 5 minuta od zatvaranja 
vrata. Tabla se ponovo upaluje kada se 
vrata tvore ili kada se pritisne neko dugme.

C Usled promene temperature kao rezultat 
otvaranja/zatvaranja vrata proizvoda 
u toku rada, pojava kondenzacije na 
vratima/policama i staklenim posudama je 
normalna
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5   Tabla sa indikatorima
Table sa indikatorima se mogu razlikovati u zavisnosti od modela vašeg aparata.

Tabla sa indikatorima pomaže pri korišćenju frižidera svojim zvučnim i vizuelnim funkcijama.
(kod nekih modela)

 
1 7 3

45*62

1. Indikator podešene temperature 
odeljka zamrzivača

2. Taster za podešavanje temperature 
odeljka zamrzivača

3. Indikator podešene temperature 
odeljka frižidera

4. Taster za podešavanje temperature u 
odeljku frižidera

5. Indikator ekonomičnog režima rada
6. Indikator jonizatora
7. Indikator statusa greške 
*opcija

C  Brojke u ovom uputstvu za upotrebu su šematske i možda ne odgovaraju tačno 
vašem proizvodu. Ako delovi teme nisu uključeni u proizvod koji ste kupili, onda to 
važi za druge modele.
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1. Indikator podešene temperature 
odeljka zamrzivača

Pokazuje temperaturu koja je podešena za 
odeljak zamrzivača.
2. Taster za podešavanje temperature 
odeljka zamrzivača

Pritiskajte ovaj taster da biste podesili 
temperaturu u odeljku za zamrzavanje 
na -18, -20, -22, -24, -18... itiskajte ovo 
dugme da biste podesili željenu temperaturu 
u odeljku za zamrzavanje.. Indikator 
podešene temperature odeljka frižidera

Pokazuje temperaturu koja je podešena za 
odeljak frižidera.
4. Taster za podešavanje temperature 
u odeljku frižidera

Pritiskajte ovo dugme da biste podesili 
temperaturu u odeljku frižidera na  8, 6, 4, 2, 
8...Pritiskajte ovo dugme da biste podesili 
željenu temperaturu u odeljku frižidera.
5. Indikator ekonomičnog režima rada

Pokazuje da frižider radi u ekonomičnom 
režimu rada.
6- Indikator jonizatora 

Indikatorska lampica neprekidno svetli. 
Ova lampica ukazuje na to da je frižider 
zaštićen od bakterija.
7. Indikator statusa greške

Ako vaš frižider ne hladi na odgovarajući 
način ili ako je senzor u kvaru, ovaj indikator 
će se aktivirati. Kada je indikator aktivan, 
indikator temperature odeljka zamrzivača će 
prikazati "e" i indikator temperature odeljka 
frižidera će prikazati brojeve kao na primer 
"1,2,3…". Ovi brojevi na indikatoru daju 
ovlašćenim serviserima informacije o grešci.
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Panel indikatora može biti različan kod različitih modela vašeg proizvoda.
Zvučne i vizualne funkcije panela indikatora će pomoći u korišćenju proizvoda.

457 6

*8

9

1 2 3

1. Pokazatelj odeljka frižidera
2. Indikator statusa greške
3. Indikator temperature
4. Dugme funkcije za odmor
5. Dugme za prilagođavanje temperature
6. Dugme za odabir odeljka
7. Pokazatelj odeljka frižidera
8. Indikator režima uštede
9. Indikator funkcije za odmor
* Opcionalno

C  Brojke u ovom uputstvu za upotrebu su šematske i možda ne odgovaraju tačno 
vašem proizvodu. Ako delovi teme nisu uključeni u proizvod koji ste kupili, onda to 
važi za druge modele.
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1. Pokazatelj odeljka frižidera
Lampica odeljka zamrzivača će se uključiti 

pri podešavanju temperature frižidera.
2. Indikator statusa greške

Ako se frižider ne hladi ispravno ili u slučaju 
kvara senzora, ovaj senzor će se aktivirati 
. Kada je aktvan ovaj indikator, indikator 
temperature odeljka zamrzivača će prikazati 
„E“, a indikator temperature odjeljka frižidera 
će prikazati brojeve „1, 2, 3 ...“, itd.

Brojevi na indikatoru služe da obaveste 
osoblje servisa o grešci.(  )
3. Indikator temperature

Pokazuje temperaturu zamrzivača i 
frižidera.
4. Dugme funkcije odmora

Da biste aktivirali ovu funkciju, pritisnite i 
držite dugme za odmor tokom 3 sekunde. 
Kad je funkcija za odmor aktivna, pokazivač 
temperature frižidera prikazuje "- -" i u 
prostoru za hlađenje neće biti procesa 
hlađenja.

Ova funkcija nije pogodna za čuvanje hrane 
u frižideru. Ostali odeljci će ostati hladni na 
odgovarajuću temperaturu postavljenu za 
svaki odelak.

Gurnite dugme funkcija odmor da biste 
otkazali ovu funkciju. ( )
5. Dugme za prilagođavanje 
temperature

Temperatura odgovarajućeg odeljka varira 
u opsezima od -24°C. .... -18 °C i od 8 °C... 
1 °C. ( )
6. Dugme za odabir odeljka

Koristite dugme za izbor odeljka frižidera 
za prebacivanje između odeljka frižidera i 
odeljka zamrzivača.( )
7. Pokazatelj odeljka frižidera

Svetlo frižidera će se uključiti pri 
podešavanju temperature frižidera.
8. Indikator režima uštede

Ukazuje da frižider radi na mod za uštedu 
energije. Ovaj indikator će biti aktivan 
kada je temperatura u odeljku zamrzivača 
podešena na -18 °C. ( )
9. Indikator funkcije odmora

Označava da je funkcija odmora aktivna.
( )
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*optional

15

14
1

2

3
4

5

13

12

11

10
9
8*

*
7

6
1. Taster za podešavanje temperature 

odeljka zamrzivača
2. Taster za podešavanje temperature u 

odeljku frižidera
3. Indikator statusa greške
4. Indikator zaključavanja tastera
5. Indikator funkcije Eco Extra
6. Taster Eco Extra/godišnji odmor
7. Indikator funkcije godišnjeg odmora
8. Funkcija uštede energije (displej isključen)
9. Indikator isključenog ledomata (*kod nekih 

modela)

10. Indikator ekonomične upotrebe
11. Indikator funkcije brzog hlađenja
12. Dugme za funkciju brzog hlađenja
13. Indikator podešene temperature odeljka 

frižidera
14. Dugme za funkciju brzog zamrzavanja 

/ Dugme za uključivanje-isključivanje 
ledomata (3")

15. Indikator podešene temperature odeljka 
zamrzivača

16. Indikator funkcije brzog zamrzavanja

C Brojke iz ovog priručnika su šematske i možda ne odgovaraju tačno vašem 
proizvodu. Ako tematski delovi nisu uključeni u proizvod koji ste kupili, onda to 

važi za druge modele.
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1. Taster za podešavanje temperature 
odeljka zamrzivača  

Ova funkcija vam omogućava da podesite 
temperaturu odeljka za zamrzavanje. 
Pritiskajte ovo dugme da biste podesili 
temperaturu u odeljku za zamrzavanje na 
-18, -19, -20, -21 -22, -23 i -24.
2. Taster za podešavanje temperature 
u odeljku frižidera

vam omogućava da podesite temperaturu 
odeljka frižidera. Pritiskajte ovo dugme da 
biste podesili temperaturu u odeljku frižidera 
na 8, 7, 6, 5, 4, 3 ili 2 stepena.
3. Indikator statusa greške

Ako vaš frižider ne hladi na odgovarajući 
način ili ako je senzor u kvaru, ovaj indikator 
će se aktivirati. Kada je indikator aktivan, 
indikator temperature odeljka zamrzivača će 
prikazati "E" i indikator temperature odeljka 
frižidera će prikazati brojeve kao na primer 
"1,2,3…". Ovi brojevi na indikatoru daju 
ovlašćenim serviserima informacije o grešci.

Kada stavljate vruću hranu u odeljak 
zamrzavanja ili dugo ostavite vrata otvorena, 
znak uzvika može svetleti neko vreme. Nije 
u pitanju kvar; ovo upozorenje će nestati 
kada se hrana ohladi.
4. Indikator zaključavanja tastera

Koristite ovu funkciju ako ne želite da se 
podešavanje temperature frižidera menja. 
Taster za podešavanje temperature odeljka 
frižidera i taster za podešavanje temperature 
odeljka zamrzivača držite pritisnutim 
istovremeno duže vremena (3 sek.) da biste 
aktivirali ovu funkciju.
5. Indikator funkcije Eco Extra

On pokazuje da je funkcija Eco Extra 
aktivna. 

Ako je ova funkcija aktivna, frižider će 
automatski detektovati periode najmanjeg 
korišćenja i tokom tih perioda biće 
aktivno ekonomično hlađenje. Indikator 
ekonomičnosti će biti aktivan za vreme 
ekonomičnog hlađenja. 

Pritisnite ponovo odgovarajući taster da 
biste deaktivirali ovu funkciju.

6. Taster Eco Extra/godišnji odmor
Kratko pritisnite taster da biste aktivirali 

funkciju Eco Extra. Pritisnite taster i držite ga 
pritisnutim 3 sek. da biste aktivirali funkciju 
godišnjeg odmora. Pritisnite ponovo ovaj 
taster da biste deaktivirali izabranu funkciju.
7. Indikator funkcije godišnjeg odmora

Pokazuje da je funkcija godišnjeg odmora 
aktivna. Ako je ova funkcija aktivna, "- -" 
se pojavljuje na indikatoru odeljka frižidera 
i nema hlađenja odeljku frižidera. Drugi 
odeljci će nastaviti da se hlade u skladu sa 
temperaturom koja je za njih podešena.

Pritisnite ponovo odgovarajući taster da 
biste deaktivirali ovu funkciju.
8. Funkcija uštede energije (displej 
isključen)

Ako se vrata proizvoda drže zatvorena 
duže vreme, funkcija za uštedu energije 
se automatski aktivira i simbol za uštedu 
energije svetli. Ako je aktivna funkcija štednje 
energije, isključiće se svi simboli na displeju 
osim simbola za štednju energije. Kada je 
aktivna funkcija uštede energije, ako nijedan 
taster nije pritisnut ili ako su vrata otvorena, 
funkcija uštede energije se isključuje, a na 
displeju se ponovo pojavljuju simboli.

Funkcija za uštedu energije se aktivira 
tokom isporuke iz fabrike i ne može se 
otkazati.
9. Indikator isključenog ledomata 

Ledomat neće raditi kada je indikator ove 
funkcije aktivan.

 Da biste aktivirali funkciju „Led isključen“, 
pritisnite i zadržite 3 sekunde dugme za 
brzo zamrzavanje.
10. Indikator ekonomične upotrebe

Pokazuje da frižider radi u ekonomičnom 
režimu rada. Ovaj indikator će biti aktivan 
ako je temperatura odeljka zamrzivača 
podešena na -18 ili je u toku ekonomično 
hlađenje zbog funkcije Eco Ekstra.
11. Indikator funkcije brzog hlađenja

Ovaj simbol trepće u animiranom stilu 
kada je aktivna funkcija brzog hlađenja.
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12. Dugme za funkciju brzog hlađenja
Kad pritisnete taster “Brzo hlađenje”, 

temperatura odeljka će biti niža od 
podešenih vrednosti. 

Ova funkcija može da se koristi za hranu 
stavljenu u odeljak frižidera koja treba brzo 
da se ohladi.

Ako hoćete da hladite veće količine sveže 
hrane, preporučuje se da aktivirate ovu 
funkciju pre nego što stavite hranu u frižider.

Indikator brzog zamrzavanja se pali kada 
se funkcija "Brzo zamrzavanje" uključi. Da 
biste opozvali ovu funkciju, pritisnite ponovo 
taster brzog hlađenja.

Ako je ne otkažete, funkcija "Brzo 
hlađenje" će se sama isključiti posle 4 sata 
ili kada odeljak frižidera dostigne zahtevanu 
temperaturu.

Ova funkcija se ne opoziva kada struja 
ponovo dođe posle nestanka.  
13. Indikator podešene temperature 
odeljka frižidera  

Pokazuje temperaturu koja je podešena za 
odeljak frižidera.
14. Dugme za funkciju brzog 
zamrzavanja / Dugme za uključivanje-
isključivanje ledomata (3")
Pokazuje temperaturu koja je podešena za 
odeljak za zamrzavanje.

Da biste zaustavili stvaranje leda, taster 
za uključivanje-isključivanje ledomata 
držite pritisnutim 3 sekunde. Protok vode 
iz rezervoara za vodu će se zaustaviti 
LBEB� J[BCFSFUF�PWV� GVOLDJKV��.FĵVUJN
�WFİ�
postojeći led može da se uzme iz ledomata. 
Da biste zaustavili stvaranje leda, taster za 
uključivanje-isključivanje ledomata držite 
pritisnutim 3 sekunde.

15. Indikator podešene temperature 
odeljka zamrzivača

Indikator brzog zamrzavanja se pali kada 
je funkcija "Brzo zamrzavanje" aktivna. 
Da biste opozvali ovu funkciju, pritisnite 
ponovo taster brzog zamrzavanja. Indikator 
brzog zamrzavanja će da se isključi i 
vrati na normalna podešenja. Ako je ne 
otkažete, funkcija "Brzo zamrzavanje" 
će se sama isključiti posle 8 sati ili kada 
odeljak zamrzivača dostigne zahtevanu 
temperaturu.

Ako hoćete da zamrznete veće količine 
sveže hrane, pritisnite taster za brzo 
zamrzavanje pre nego što stavite hranu u 
odeljak za zamrzavanje. 

Ako pritisnete dugme za brzo zamrzavanje 
više puta uzastopno, aktiviraće se sistem 
elektronske zaštite i kompresor se neće 
odmah uključiti.

Ova funkcija se ne opoziva kada struja 
ponovo dođe posle nestanka.  
16. Indikator funkcije brzog 
zamrzavanja

Ovaj simbol trepće u animiranom stilu 
kada je aktivna funkcija brzog zamrzavanja.
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4

2

1
20

19

6

5

22
18
16

21
10

11
9

3

13

15

7

17
*8

14

12

1. Indikator podešene temperature odeljka 
zamrzivača

2. Funkcija podešavanja temperature odeljka 
zamrzivača

3. Dugme za funkciju brzog zamrzavanja 
/ Dugme za uključivanje-isključivanje 
ledomata (3")

4. Indikator funkcije brzog zamrzavanja
5. Indikator podešene temperature odeljka 

frižidera
6. Funkcija podešavanja temperature odeljka 

frižidera
7. Dugme za funkciju brzog hlađenja
8. Indikator isključenog ledomata (*kod nekih 

modela)
9. Eco-Fuzzy funkcija (specijalno 

ekonomično korišćenje)

10. Eco-Fuzzy indikator (specijalno 
ekonomično korišćenje)

11. Funkcija godišnjeg odmora 
12. Indikator funkcije godišnjeg odmora
13. Funkcija energetske efikasnosti
14. Indikator energetske efikasnosti
15. Funkcija zaključavanja tastera
16. Indikator zaključavanja tastera
17. Indikator ekonomične upotrebe
18.  Indikator visoke temperature/greške
19. Funkcija izbora režima sladoleda
20. Indikator izbora režima sladoleda
21.  Indikator za sladoled
22. Indikator brzog hlađenja

*opcija

C  Brojke u ovom uputstvu za upotrebu su šematske i možda ne odgovaraju tačno vašem 
proizvodu. Ako delovi teme nisu uključeni u proizvod koji ste kupili, onda to važi za druge 
modele.
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1. Indikator temperature odeljka 
zamrzivača

Pokazuje temperaturu koja je podešena za 
odeljak zamrzivača.

2.Funkcija podešavanja temperature 
odeljka zamrzivača 

Ova funkcija vam omogućava da podesite 
temperaturu odeljka za zamrzavanje. 
Pritiskajte ovo dugme da biste podesili 
temperaturu u odeljku za zamrzavanje na 
-18, -19, -20, -21 -22, -23 i -24.

3. Dugme za funkciju brzog 
zamrzavanja  Dugme za 
uključivanje-isključivanje ledomata (3”)
 Indikator brzog zamrzavanja svetli kada 
je funkcija „Brzo zamrzavanje“ aktivna. 
Da biste opozvali ovu funkciju, pritisnite 
ponovo taster za brzo zamrzavanje. 
Indikator brzog zamrzavanja će da se 
isključi i vrati na normalna podešenja. Ako 
je ne otkažete, funkcija „Brzo zamrzavanje“ 
će se sama isključiti posle 4 sata ili kada 
odeljak zamrzivača dostigne zahtevanu 
temperaturu. Ako hoćete da zamrznete 
veće količine sveže hrane, pritisnite taster 
za brzo zamrzavanje pre nego što stavite 
hranu u odeljak za zamrzavanje. Ako 
pritisnete dugme za Brzo zamrzavanje 
više puta uzastopno, aktiviraće se sistem 
elektronske zaštite i kompresor se neće 
odmah uključiti. Ova funkcija se ne opoziva 
kada struja ponovo dođe posle nestanka!

4. Indikator funkcije brzog 
zamrzavanja 

Ovaj simbol trepće u animiranom stilu 
kada je aktivna funkcija Brzog zamrzavanja.

5. Indikator podešene temperature 
odeljka frižidera

Pokazuje temperaturu koja je podešena za 
odeljak frižidera.

6. Funkcija podešavanja temperature 
odeljka frižidera 

vam omogućava da podesite temperaturu 
odeljka frižidera. Pritiskajte ovo dugme da 
biste podesili temperaturu u odeljku frižidera 
na 8, 7, 6, 5, 4, 3 ili 2 stepena.

7. Dugme za funkciju brzog hlađenja 
Kad pritisnete taster “Brzo hlađenje”, 

temperatura odeljka će biti niža od 
podešenih vrednosti. Ova funkcija može 
da se koristi za hranu koja treba brzo da 
se ohladi u odeljku frižidera. Ako hoćete 
da hladite veće količine sveže hrane, 
preporučuje se da aktivirate ovu funkciju pre 
nego što stavite hranu u frižider. Indikator 
brzog hlađenja svetli kada je funkcija „Brzo 
hlađenje“ aktivna. Da biste opozvali ovu 
funkciju, pritisnite ponovo taster brzog 
hlađenja. Indikator brzog hlađenja će da se 
isključi i vrati na normalna podešenja. Ako je 
ne otkažete, funkcija „Brzo hlađenje“ će se 
sama isključiti posle 2 sata ili kada odeljak 
frižidera dostigne zahtevanu temperaturu. 

Ova funkcija se ne opoziva kada struja 
ponovo dođe posle nestanka. 

8. Indikator isključenog ledomata
Ledomat neće raditi kada je indikator ove 

funkcije aktivan.
Za aktiviraje funkcije isključivanja leda, 

potrebno je da pritisnete i držite dugme za 
brzo zamrzavanje 3 sekunde.

9. Eco-Fuzzy funkcija (specijalno 
ekonomično korišćenje) 

Kada pritisnete dugme Eco-Fuzzy, 
aktiviraće se funkcija Eco-Fuzzy i svetleće 
indikator Eco-Fuzzy. Frižider će početi da 
radi u najekonomičnijem režimu najmanje 
6 sati kasnije, a indikator ekonomične 
upotrebe će se uključiti kada je ova funkcija 
aktivna. Da biste deaktivirali funkciju Eco 
Fuzzy, treba ponovo da pritisnete dugme 
Eco Fuzzy.
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10. Eco-Fuzzy indikator (specijalno 
ekonomično korišćenje)

Ovaj simbol svetli kada je funkcija Eco 
Fuzzy aktivna.

11. Funkcija godišnjeg odmora
Pritisnite dugme Eco Fuzzy i držite ga 

pritisnutim 3 sekunde da biste aktivirali 
funkciju godišnjeg odmora i da bi svetleo 
indikator godišnjeg odmora. Hlađenje 
odeljka frižidera se zaustavlja, a temperatura 
odeljka frižidera se fiksira na 15 stepeni da bi 
se sprečili neprijatni mirisi. Kada je funkcija 
aktivna, indikator temperature odeljka 
frižidera neće prikazivati temperaturu. Da 
biste deaktivirali funkciju godišnjeg odmora, 
pritisnite dugme Eco-Fuzzy i držite ga 
pritisnutim 3 sekunde.

12. Indikator funkcije godišnjeg 
odmora

Ovaj indikator svetli kada je funkcija 
godišnjeg odmora aktivna. 

13. Funkcija štednje energije
Kada pritisnete dugme energetske 

efikasnosti, aktiviraće se funkcija energetske 
efikasnosti i svetleće indikator energetske 
efikasnosti. Kada je funkcija energetske 
efikasnosti aktivna, svi indikatori, osim 
indikatora energetske efikasnosti, će se 
isključiti. Ova funkcija će biti deaktivirana 
kada se pritisne bilo koje dugme ili se 
otvore vrata; indikatori na displeju će vratiti 
normalna podešenja, a indikator energetske 
efikasnosti će ostati da svetli. Ako ne 
pritisnete nijedno dugme ili ne otvorite 
vrata u roku od 5 minuta dok još uvek svetli 
indikator energetske efikasnosti, funkcija 
energetske efikasnosti će biti ponovo 
aktivirana, a indikatori na displeju će se 
isključiti. Ako pritisnete dugme energetske 
efikasnosti kada funkcija nije aktivna, ali 
indikator još uvek svetli, to će deaktivirati 
funkcije energetske efikasnosti i isključiće 
indikator energetske efikasnosti.

14. Indikator štednje energije
Ovaj indikator svetli kada je izabrana 

funkcija energetske efikasnosti.

15. Funkcija zaključavanja tastera
Kada pritisnete dugme za zaključavanje 

tastera i držite ga pritisnutim 3 sekunde, 
aktiviraće se funkcija zaključavanja tastera 
i svetleće indikator zaključavanja tastera. 
Nijedno dugme neće raditi kada je aktivna 
ova funkcija. Pritisnite ponovo dugme za 
zaključavanje tastera i držite ga pritisnutim 
3 sekunde da biste deaktivirali ovu funkciju. 

16. Indikator zaključavanja tastera
Ovaj indikator će svetleti kada je aktivna 

funkcija zaključavanja tastera.

17. Indikator ekonomične upotrebe
Indikator ekonomične upotrebe se 

uključuje kada se odeljak zamrzivača 
podesi na  -18°C Celzijusa. Kada se izabere 
brzo zamrzavanje ili brzo hlađenje, indikator 
ekonomične upotrebe neće svetleti.

18. Indikator visoke temperature/
greške

Ova lampica svetli u slučaju otkaza zbog 
visoke temperature i upozorenja na grešku.

19. Funkcija izbora režima sladoleda
Kada se pritisne dugme za sladoled 3 

sekunde, ono će treptati.
 Ako se ovo dugme ponovo ne pritisne u 

roku od 30 sekundi, displej će se vratiti na 
prethodni prikaz, a indikatori izbora režima 
sladoleda će se isključiti.

Sa svakim kratkim pritiskom na dugme za 
sladoled, broj će se povećati za jedan.  

Kada se dugme za sladoled ponovo 
pritisne na 3 sekunde, simbol za sladoled 
će se ponovo uključiti na displeju Kada se 
izabere režim sladoleda, broj će neprekidno 
svetleti, dok će simboli na levoj strani svetleti 
sa animacijama. 
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Kada se završi priprema sladoleda, 
simboli počinju da trepću i čuje se zvučno 
upozorenje. Svi simboli za sladoled će 
se isključiti nakon ovog 5-minutnog 
upozorenja. 

Samo kratko pritisnite dugme za sladoled 
da biste prekinuli zvučno upozorenje; 
isključiće se i dugmad za sladoled.

Ako se dugme za sladoled pritisne kratko 
dok je pravljenje sladoleda u toku, neće se 
prikazati nijedna promena na displeju. 

Kada je funkcija sladoleda aktivna, a dođe 
do nestanka struje, a zatim se struja ponovo 
uključi, proces pravljenja sladoleda će se 
pokrenuti odakle je prekinut.

Ako funkcija sladoleda pokušava da 
bude aktivna kada je odeljak zamrzivača 
na temperaturi koja je veća od -10 °C, ‘E’ 
i simbol upozorenja na displeju će treptati 
30 sekundi.  Ako korisnik kratko pritisne 
dugme za izbor funkcije sladoleda (na 3 
sekunde), displej će se vratiti na normalni 
prikaz za sladoled, simbol za sladoled i 
simbol upozorenja će se isključiti.

20. Funkcija izbora režima sladoleda
Pokazuje podešeni režim sladoleda.

21. Indikator za sladoled
Uključuje se kada se aktivira režim 

sladoleda.

22. Indikator brzog hlađenja 
Ovaj simbol trepće u animiranom stilu 

kada je aktivna funkcija brzog hlađenja.
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Zamrzavanje sveže hrane
t� )SBOB�NPSB�EB�TF�[BNPUB�JMJ�QSFLSJKF�QSF�

stavljanja u frižider.
t� 7SVİB�ISBOB�NPSB�EB�TF�PIMBEJ�EJ�TPCOF�

temperature pre nego što je stavite u 
frižider.

t� )SBOB�LPKV�IPİFUF�EB�TNS[OFUF�NPSB�EB�
bude sveža i dobrog kvaliteta.

t� )SBOB�NPSB�EB�TF�QPEFMJ�V�QPSDJKF�QSFNB�
dnevnim potrebama porodice ili obroku u 
zavisnosti od prehrambenih potreba.

t� )SBOB�NPSB�EB�TF�QBLVKF�V�QPTVEF�LPKF�
ne propuštaju vazduh da bi se sprečilo 
sušenje čak i ako će se čuvati kratko 
vreme.

t� .BUFSJKBMJ�LPKJ�İF�TF�LPSJTUJUJ�[B�QBLPWBOKF�
moraju da budu otporni na trošenje i 
hladnoću, vlagu, mirise, ulja i kiseline i ne 
smeju da propuštaju vazduh. Nadalje, 
moraju da budu dobro zatvoreni i moraju 
da budu napravljeni od materijala koji 
se lako koristi i podesan je za duboko 
zamrzavanje.

t� ;BNS[OVUB�ISBOB�NPSB�EB�TF�LPSJTUJ�
odmah posle topljenja i nikad ne sme opet 
da se zamrzava.

t� ;B�OBKCPMKF�SF[VMUBUF
�NPMJNP�ESäJUF�TF�
sledećih uputstava:

1. Nemojte odjednom da zamrzavate velike 
količine hrane. Kvalitet hrane se najbolje 
održava kad se zamrzne odjednom i što 
brže.

2. Stavljanje tople hrane u odeljak zamrzivača 
dovodi do neprestanog rada rashladnog 
sistema dok se hrana u potpunosti ne 
zamrzne.

3. Posebno pazite da ne mešate već 
smrznutu i svežu hranu.

Dugme za podešavanje 
temperature

Dugme za podešavanje temperature vam 
omogućava da podesite temperaturu vašeg 
frižidera.

Podešavanje temperature 
Vašeg frižidera

Opšte podešavanje temperature vašeg 
frižidera vrši se pomoću dugmeta za 
podešavanje temperature koje se nalazi na 
desnom zidu odeljka frižidera. Ovo dugme 
ima 5 različitih položaja podešavanja. 
Izaberite položaj koji odgovara vašim 
potrebama.

Nivo broj 1 pokazuje kada se frižider 
nalazi u „najtoplijem“ stanju, a položaj „ 
maks.“ pokazuje da je podešen za najveće 
hlađenje.

Dvostruki rashladni sistem
 Vaš frižider ima dva posebna rashladna 

sistema za hlađenje odeljka za svežu hranu 
i odeljka zamrzivača. Na taj način se vazduh 
u odeljku za svežu hranu ne meša sa 
vazduhom u odeljku frižidera. Zahvaljujući 
ovim odvojenim rashladnim sistemima, 
brzina hlađenja je mnogo veća nego kod 
drugih frižidera. Ne mešaju se mirisi u 
odeljcima. Takođe se postiže dodatna 
ušteda energije pošto se automatsko 
odmrzavanja vrši pojedinačno.

*opcija
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P o d e š a v a n j e 
odeljka zamrzivača

Podešavanje 
odeljka frižidera Objašnjenja

-18°C 4°C Ovo je normalno preporučeno podešenje.

-20,-22 ili -24°C 4°C Ova podešenja su preporučena kad 
temperatura okoline pređe 30°C.

Brzo zamrzavanje 4°C
Koristite kada želite da zamrznete hranu za 

kratko vreme. Vaš frižider će da se vrati na 
prethodni režim kad proces bude gotov.

-18°C ili hladnije 2°C
Ako mislite da odeljak frižidera nije dovoljno 

hladan zbog toplih uslova ili čestog otvaranja i 
zatvaranja vrata.

-18°C ili hladnije Brzo hlađenje

.PäFUF�EB�HB�LPSJTUJUF�LBE�KF�PEFMKBL�GSJäJEFSB�
prepunjen ili ako hoćete brzo da ohladite svoju 
hranu. Preporučuje se da aktivirate funkciju 
brzog hlađenja 4-8 sati pre stavljanja hrane.

Preporuke za čuvanje 
zamrznute hrane
t� 6OBQSFE�QBLPWBOB�LPNFSDJKBMOB�

zamrznuta hrana treba da se čuva prema 
uputstvima proizvođača sveže hrane za 

 odeljak za čuvanje smrznute 
hrane ( 4 zvezdice).

t� %B�CJTUF�PTJHVSBMJ�WFMJLJ�LWBMJUFU�QPTUJHOVU�
od strane proizvođača zamrznute hrane 
i prodavača hrane, morate da imate na 
umu sledeće:

1. Stavite pakete u zamrzivač što je pre 
moguće nakon kupovine.

2. Pazite da je sadržaj označen i da ima 
datum.

3. Ne prelazite datume “Koristiti do” i “Rok 
upotrebe” na pakovanju.

Odmrzavanje
Odeljak frižidera se odmrzava automatski.

Stavljanje hrane

Police odeljka 
zamrzivača

Razna smrznuta 
hrana kao što su 
meso, riba, sladoled, 
povrće itd.

Stalak za jaja Jaje

Police odeljka 
frižidera

Hrana u loncima, 
pokrivenim tanjirima 
ili zatvorenim 
posudama

Police na 
vratima odeljka 
frižidera

.BMB� J� QBLPWBOB�
hrana ili pića (kao što 
je mleko, voćni sok i 
pivo)

Odeljak za 
povrće Povrće i voće

O d e l j a k 
"Freshzone"

D e l i k a t e s n i 
proizvodi (sir, puter, 
salama itd.)

Informacije o dubokom 
smrzavanju

Hrana mora da se zamrzne što je brže 
moguće kad se stavi u frižider da bi se 
sačuvao dobar kvalitet. 
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Odeljak za jaja
.PäFUF�EB�TUBWJUF�PEFMKBL�[B� KBKB�V� KFEOV�

od polica na vratima. Ako se postavlja u 
odeljak frižidera, preporučuju se niže police 
zato što su hladnije. 

Nikad ne stavljajte jaja u odeljak 
zamrzivača. 

Izbegavati direktni kontakt između jaja i 
drugih namirnica.

.PHVİF� KF� EB� ESäJUF� ISBOV� EVäF� WSFNF�
samo na temperaturama od -18°C ili nižim. 
.PäFUF�EB� TBĲVWBUF� TWFäJOV�ISBOF�QVOP�

meseci (na -18°C ili nižim temperaturama u 
dubokom zamrzavanju).

UPOZORENJE! A 
t�)SBOB�NPSB�EB�TF�QPEFMJ�V�QPSDJKF�QSFNB�

dnevnim potrebama porodice ili obroku u 
zavisnosti od prehrambenih potreba.
t� )SBOB� NPSB� EB� TF� QBLVKF� V� QPTVEF�

koje ne propuštaju vazduh da bi se sprečilo 
sušenje čak i ako će se čuvati kratko vreme.
.BUFSJKBMJ�QPUSFCOJ�[B�QBLPWBOKF�
t�4FMPUFKQ�PUQPSBO�OB�IMBEOPİV
t�4BNPMFQMKJWB�OBMFQOJDB
t�(VNJDF
t�0MPWLB
.BUFSJKBMJ� LPKJ� İF� TF�LPSJTUJUJ� [B�QBLPWBOKF�

moraju da budu otporni na trošenje i 
hladnoću, vlagu, mirise, ulja i kiseline.

Hrana za zamrzavanje ne sme da 
dođe u kontakt s prethodno zamrznutim 
predmetima da bi se sprečilo delomično 
topljenje.

Zamrznuta hrana mora da se koristi 
odmah posle topljenja i nikad ne sme opet 
da se zamrzava.
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Opis i čišćenje filtera za 
mirise:

Filter za mirise sprečava stvaranje 
neprijatnih mirisa u vašem frižideru.

Poklopac u koji je ugrađen filter za mirise 
povucite nadole iz prednjeg dela i uklonite 
kao što je ilustrovano. Ostavite filter jedan 
dan na suncu. Filter će se očistiti za to 
vreme. Vratite filter na mesto.

Filter za mirise mora da se čisti jednom 
godišnje.

Odeljak za namirnice 
za doručak

Preporučuje se da u odeljku za namirnice 
za doručak čuvate proizvode kao što 
su riba, crveno meso, piletina i mlečne 
proizvode kao što su sir, jogurt i mleko pošto 
oni moraju da se čuvaju u prostoru gde je 
nekoliko stepeni hladnije nego u odeljku 
frižidera. Ne preporučuje se držanje voća i 
povrća u odeljku za namirnice za doručak. 
Ovo se posebno odnosi na paradajz, 
patlidžane, tikvice, krastavce i limun koji su 
osetljivi na hladnoću. Oni ne treba da se 
čuvaju u odeljku za namirnice za doručak.
.PäFUF�EB�QPWFİBUF�VOVUSBÝOKV�[BQSFNJOV�

frižidera tako što ćete ukloniti odeljak za 
namirnice za doručak. 
1. Vucite odeljak prema sebi odeljak će se ne 

zaustaviti na graničniku.
2. Podignite prednji deo i povucite ga prema 

sebi da biste uklonili odeljak iz njegovog 
ležišta.
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Dozator za vodu
*opcija

Dozator za vodu je korisna funkcija 
zasnovana na ideji da se do hladne vode 
dođe bez otvaranja vrata frižidera. Pošto 
nećete morati često da otvarate vrata 
frižidera, štedećete energiju.
    

Punjenje rezervoara dozatora za vodu
Rezervoar za punjenje vodom se nalazi u 

QPMJDJ� WSBUB�� .PäFUF� EB� PUWPSJUF� QPLMPQBD�
rezervoara i napunite ga vodom za piće. A 
zatim zatvorite poklopac.

Upotreba dozatora za vodu
Gurnite ručicu dozatora za vodu svojom 

čašom. Dozator će prestati sa radom čim 
pustite ručicu.

Prilikom upotrebe dozatora za vodu, 
maksimalan protok se može postići 
potpunim pritiskom na ručicu. Nemojte 
zaboraviti da količina protoka iz dozatora 
zavisi od jačine pritiska na ručicu.

Kako nivo vode u čaši/posudi raste, lagano 
oslobodite pritisak sa ručice da biste sprečili 
prelivanje. Ako lagano pritisnete ručicu, 
voda će kapati; to je sasvim uobičajeno i 
nije kvar.

Upozorenje!
t�� /F�QVOJUF�SF[FSWPBS�CJMP�LPKJN�ESVHJN�

tečnostima osim vode, npr. voćnim 
sokovima, mlekom, gaziranim pićima ili 
alkoholnim pićima koja nisu prikladna za 
upotrebu u dozatoru za vodu. Dozator 
za vodu će se nepovratno oštetiti ukoliko 
se koriste ove vrste tečnosti. Garancija 
ne važi u slučaju takvih upotreba. Neke 
hemijske supstance i aditivi koji se nalaze 
u ovim vrstama pića/tečnosti mogu oštetiti 
rezervoar za vodu i njegove materijale. 
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t�� ,PSJTUJUJ�TBNP�ĲJTUV�WPEV�[B�QJİF��
t�� ,BQBDJUFU�SF[FSWPBSB�[B�WPEV�KF���MJUSB��

nemojte ga prepuniti. 
t�� (VSOJUF�SVĲJDV�EP[BUPSB�[B�WPEV�ĲWSTUPN�

čašom. Ako koristite plastične čaše za 
jednokratnu upotrebu, gurnite ručicu 
prstima sa zadnje strane čaše. 

Čišćenje rezervoara za vodu 
t� *[WBEJUF�SF[FSWPBS�[B�QVOKFOKF�WPEPN�J[�

police vrata.
t� 4LJOJUF�QPMJDV�WSBUB�ESäFİJ�KF�TB�PCF�TUSBOF�

t� 6IWBUJUF�SF[FSWPBS�[B�WPEV�TB�PCF�TUSBOF�J�
skinite ga pod uglom od 45stepeniC.

t� 0ĲJTUJUF�SF[FSWPBS�[B�WPEV�UBLP�ÝUP�İFUF�
skinuti poklopac.

Važno:
Komponente rezervoara za vodu i 

dozatora za vodu ne treba prati u mašini za 
pranje posuđa.
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Posuda za vodu
Voda koja je kapala tokom korišćenja 

dozatora za vodu se sakuplja u posudi za 
prikupljanje vode. 

Izvadite plastičnu cediljku kao što je 
pokazano na slici.

Čistom, suvom krpom uklonite nakupljenu 
vodu.

Klizna posuda za čuvanje 
hrane
*opcija

Ovaj dodatak je napravljen da bi se 
povećala korisna zapremina na policama u 
vratima. Omogućava vam da lakše stavite 
visoke boce, tegle i konzerve na donju 
policu zahvaljujući njenoj mogućnosti da se 
pomera desno ili levo.

(Ilustrovana slika je samo primer i nije 
potpuno ista sa vašim proizvodom.)

Plavo svetlo
*opcija

 Hrana koja se čuva u odeljcima za 
povrće i koja se osvetljava plavim svetlom 
nastavlja svoju fotosintezu pomoću efekta 
dužine talasa plave svetlosti i tako zadržava 
svežinu i povećava sadržaj vitamina.
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Obrtna posuda
(kod nekih modela)

Klizna polica se može pomeriti levo ili 
desno da bi se obezbedio prostor za 
dugačke boce, tegle ili kutije na donjoj polici 
(sl. 1)

Hranu koju ste stavili u ovu policu možete 
uzeti tako što ćete je uhvatiti i okrenuti sa 
desne strane (sl.2).

Kada želite da je napunite ili izvadite radi 
čišćenja, okrenite je za 90 stepeni, podignite 
je i povucite prema sebi (sl. 3-4).

3

1

2

4
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Automatski ledomat 
*opcija

Automatski ledomat vam omogućava 
da lako napravite led u frižideru. Uklonite 
rezervoar za vodu iz odeljka frižidera, 
napunite ga vodom i ponovo instalirajte da 
biste dobili led iz ledomata.

Prve kockice leda će biti spremne za oko 2 
sata u fioci ledomata koja se nalazi u odeljku 
zamrzivača. 

Ako potpuno napunite rezervoar za vodu, 
bićete u mogućnosti da dobijete oko 60-70 
kockica leda.  

Promenite vodu u rezervoaru za vodu ako 
je stajala oko 2-3 nedelje.

Napomena: Kod proizvoda koji imaju 
automatski ledomat može se čuti zvuk 
tokom točenja leda. Ovaj zvuk je normalna 
pojava i ne ukazuje na grešku.
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Ledomat i rezervoar za led
Korišćenje ledomata

* Napunite ledomat vodom i postavite ga 
na njegovo mesto. Vaš led će biti spreman 
za otprilike dva sata. Ne vadite ledomat iz 
njegovog ležišta da biste uzeli led. 

* Dugme, koje se nalazi na njemu, okrenite 
za 90 stepeni. 

Kockice leda će pasti u posudu za led koja 
se nalazi ispod. 
�� .PäFUF� EB� J[WBEJUF� QPTVEV� [B� MFE� EB�

biste poslužili kocke leda. 
* Ako želite, kocke leda možete čuvati u 

posudi za led.
Posuda za led 

Posuda za led je namenjena samo za 
sakupljanje kocki leda. Nemojte da sipate 
vodu u nju. Ako to uradite, polomiće se.
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Odeljak za voće i povrće sa 
kontrolisanom vlagom (Uvek 
sveže)
*opcija

Stepeni vlažnosti voća i povrća se 
održavaju pod kontrolom pomoću funkcije 
odeljka za voće i povrće sa kontrolisanom 
vlagom koja omogućava da hrana ostane 
duže sveža. 

Lisnato povrće, kao što su zelena salata 
i spanać, i povrće koje je osetljivo na 
gubitak vlažnosti stavite u odeljak za voće i 
povrće u horizontalnom položaju, što je više 
moguće, a ne da korenima bude okrenuto u 
vertikalnom položaju.

Nikada ne ostavljajte povrće u kesama 
u odeljak za voće i povrće. Ako se povrće 
ostavi u kesama, to će dovesti do njihovog 
raspadanja u kratkom vremenskom periodu. 
Kada se podesi visok nivo vlažnosti, vaše 
povrće zadržava vlagu i može da se očuva 
u razumnom vremenskom periodu bez 
potrebe da ostane u kesama. Za slučaj 

Pravljenje leda
Napunite posudu za led vodom i postavite 

ga na njegovo mesto. Vaš led će biti 
spreman za otprilike dva sata.

Led možete lako da izvadite laganim 
uvijanjem posude za led.

kontakta sa drugim povrćem, što nije 
poželjno iz higijenskih razloga, umesto kese 
koristite perforirani papir, penu ili druge 
slične materijale za pakovanje.

Kada se povrće stavlja, treba uzeti u obzir 
i njegovu specifičnu težinu. Teško i čvrsto 
povrće treba staviti na dno odeljka za voće i 
povrće, dok preko treba staviti lakše i meko 
povrće.

Ne stavljajte u isti odeljak, zajedno sa 
drugim voćem i povrćem, kruške, kajsije, 
breskve, itd., kao ni jabuke koje imaju visok 
nivo generisanja etilen gasa. Etilen gas koji 
emituje ovo voće može da prouzrokuje da 
drugo voće brže sazre i da istruli u kraćem 
vremenskom periodu.
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Aparat za sladoled
*opcija
t� 0UWPSJUF�PEFMKBL�[BNS[JWBĲB�V�GSJäJEFSV�
t� 1SJUJTOJUF�J�QVTUJUF�EB�TF�PUWPSJ�QPLMPQBD�

odeljka za pravljenje sladoleda u odeljku 
zamrzivača.

t� 4UBWJUF�QMFI�[B�[BNS[BWBOKF�TWFäF�ISBOF�
u poklopac baze i umetnite ga na najvišu 
policu u ovom odeljku.

t� 6[NJUF�NFÝBWJOV�TMBEPMFEB�LPKB�KF�OB�
sobnoj temperaturi i stavite u posudu za 
pravljenje sladoleda.

t� .FÝBWJOB�TMBEPMFEB�LPKB�İF�CJUJ�TUBWMKFOB�
u kutije za sladoled ne sme da pređe 
količinu koja je navedena u receptima za 
sladoled. Ako se u kutije stavi veća količina 
mešavine sladoleda nego što je navedeno 
u receptu, prelivaće se.

t� 4UBWJUF�QPTVEV�V�LVİJÝUF�OB�EOV�PEFMKLB�
prema levoj strani.

t� 0LSFOJUF�QPTVEV�OB�EFTOP�J�CMPLJSBKUF�KF�OB�
mestu.
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t� ;BUWPSJUF�QPLMPQBD�PEFMKLB�[B�QSBWMKFOKF�
sladoleda, pritisnite i pustite da biste ga 
blokirali.

t� ;BUWPSJUF�WSBUB�PEFMKLB�[BNS[JWBĲB�

C Režim sladoleda možete da 
odredite iz knjige recepata za 
sladoled.

C Pomoću displeja na vratima, 
podesite režim sladoleda u 
zavisnosti od vrste sladoleda.

C Nemojte da perete posudu za 
pravljenje sladoleda u mašini za pranje 
sudova.

C Tokom procesa pravljenja sladoleda, 
frižider će neko vreme raditi sa malo 
buke, u zavisnosti od trenutnih uslova 
rada.
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6  Čišćenje i održavanje
A Nikada ne koristite naftu, benzen ili 

slične materijale u svrhu čišćenja.

B Preporučujemo da pre čišćenja 
isključite uređaj iz struje.

B Za čišćenje nikad nemojte da koristite 
oštre alate ili abrazivne materije, sapun, 
sredstva za čišćenje domaćinstava, 
deterdžente ili vosak za poliranje.

B Kod proizvoda koji nemaju funkciju 
Bez zamrzavanja (No Frost), voda 
kaplje i zamrzava se do debljine prsta 
na zadnjem zidu u odeljku frižidera. 
Nemojte da ga čistite; nikada nemojte 
da nanosite ulje ili slična sredstva na 
njega.

B Koristite isključivo blago navlaženu 
mikrofiber krpu da očistite spoljašnju 
površinu proizvoda. Sunđeri i druge 
vrste krpa za čišćenje mogu da ogrebu 
površinu.

B Za čišćenje frižidera, koristite mlaku 
vodu i obrišite ga.

B Za čišćenje unutrašnjosti i sušenje, 
koristite isceđenu krpu koju ste bili 
umočili u rastvor od jedne kafene 
kašičice soda bikarbone u otprilike pola 
litre vode. 

B Pazite da voda ne uđe u kućište lampe 
i druge električne instalacije.

B Ako frižider nećete da koristite duže 
vreme, isključite ga, izvadite svu hranu, 
očistite ga i ostavite vrata odškrinuta.

B Redovno proveravajte izolaciju vrata da 
biste bili sigurni da je čista i da na njoj 
nema hrane.

B Da biste skinuli policu vrata, izvadite 
sav sadržaj i jednostavno gurnite policu 
vrata prema gore iz baze.

B Nikad ne koristite sredstva za čišćenje 
ili vodu koji sadrže hlor da biste očistili 
spoljašnje površine i hromirane delove 
proizvoda. Hlor izaziva koroziju na takvim 
metalnim površinama.

Zaštita plastičnih površina
t� /F�TUBWMKBKUF�UFLVİB�VMKB�JMJ�ISBOV�LVWBOV�

s uljem u frižider nepoklopljenu jer 
može da ošteti plastične površine 
vašeg frižidera. U slučaju prolivanja ili 
razmazivanja na plastičnim površinama, 
odmah ih očistite i isperite toplom 
vodom.
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7  Preporučena rešenja problema
Pregledajte ovu listu pre zvanja servisa. To može da Vam uštedi vreme i novac. Ova 

lista uključuje česte probleme do kojih ne dolazi zbog neadekvatne izrade ili upotrebe 
materijala. Neke funkcije, koje su ovde opisane, možda ne postoje kod vašeg proizvoda.

Frižider ne radi.
t� %B�MJ�KF�GSJäJEFS�VLMKVĲFO�V�TUSVKV �6UBLOJUF�

utikač u zidnu utičnicu.
t� %B�MJ�KF�QSFHPSFP�PTJHVSBĲ�VUJĲOJDF�OB�

koju je spojen frižider ili je pregoreo glavni 
osigurač? Proverite osigurač.

Kondenzacija na bočnim zidovima 
PEFMKLB� GSJäJEFSB�� 	7*À&/".&/4,"�;0/"
�
KONTROLA HLAĐENJA i FLEKSIBILNA 
ZONA)
t� 7FPNB�IMBEOJ�VTMPWJ�TSFEJOF��üFTUP�

otvaranje i zatvaranje vrata. Veoma 
vlažni uslovi sredine. Čuvanje hrane koja 
sadrži tečnost u otvorenim posudama. 
Ostavljanje vrata odškrinutim.

t� 1SFCBDJWBOKF�UFSNPTUBUB�OB�IMBEOJKJ�
stepen. 

t� 4NBOKFOKF�WSFNFOB�LPMJLP�TV�WSBUB�
otvorena ili ređa upotreba.

t� ;BUWBSBOKF�ISBOF�LPKB�TF�ĲVWB�V�PUWPSFOJN�
posudama odgovarajućim materijalom.

t� #SJTBOKF�LPOEFO[BUB�QPNPİV�TVWF�LSQF��
proverite da li se ponavlja.

Kompresor ne radi

t� ;BÝUJUOJ�UFSNP�PTJHVSBĲ�LPNQSFTPSB�İF�
pregoreti za vreme naglog nestanka struje 
ili uključivanja i isključivanja, jer se pritisak 
rashladnog sredstva sistema frižidera još 
uvek nije stabilizovao.

t� 7BÝ�GSJäJEFS�İF�QPĲFUJ�EB�SBEJ�PUQSJMJLF�
QPTMF���NJOVUB��.PMJNP�[PWJUF�TFSWJT�BLP�
se Vaš frižider ne uključi na kraju ovog 
perioda.

t� 'SJäJEFS�KF�V�DJLMVTV�PENS[BWBOKB��
To je normalno za frižider koji se 
potpuno automatski odmrzava. Ciklus 
odmrzavanja se uključuje periodično.

t� 7BÝ�GSJäJEFS�OJKF�QSJLMKVĲFO�OB�VUJĲOJDV��
Pobrinite se da utikač bude pravilno 
utaknut u utičnicu.

t� %B�MJ�KF�UFNQFSBUVSB�QSBWJMOP�QPEFÝFOB �
Struja je nestala. Zovite Vašu 
elektrodistribuciju.

Frižider radi stalno ili dugo.
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t� 7BÝ�GSJäJEFS�KF�NPäEB�ÝJSJ�PE�7BÝFH�
prethodnog frižidera. To je potpuno 
normalno. Veliki frižideri rade duže vreme.

t� 5FNQFSBUVSB�PLPMJOF�V�TPCJ�NPäF�EB�
bude visoka.To je normalno.

t� 'SJäJEFS�KF�NPäEB�OFEBWOP�VLMKVĲFO�JMJ�
je napunjen hranom. Potpuno hlađenje 
frižidera može da traje nekoliko sati duže.

t� 6�GSJäJEFS�TV�NPäEB�OFEBWOP�TUBWMKFOF�
veće količine vruće hrane. Vruća hrana 
izaziva duži rad frižidera dok se ne 
postigne sigurna temperatura čuvanja.

t� 7SBUB�TV�NPäEB�ĲFTUP�PUWBSBOB�JMJ�TV�
odškrinuta duže vreme. Topli vazduh 
koji je ušao u frižider je uzrok dužeg rada 
frižidera. Ređe otvarajte vrata.

t� 7SBUB�PEFMKLB�[BNS[JWBĲB�JMJ�GSJäJEFSB�TV�
možda ostavljena odškrinuta. Proverite da 
li su vrata dobro zatvorena.

t� 'SJäJEFS�KF�QPEFÝFO�OB�WFPNB�OJTLV�
temperaturu. Podesite temperaturu 
frižidrera na topliji stepen i sačekajte dok 
se ne postigne temperatura.

t� ;BQUJWBĲ�WSBUB�GSJäJEFSB�NPäF�EB�CVEF�
zaprljan, istrošen, polomljen ili da ne leže 
kako treba. Očistite ili zamenite zaptivač. 
Oštećen/pokvaren zaptivač dovodi do 
toga da frižider radi duže vreme da bi 
održao trenutnu temperaturu.

Temperatura zamrzivača je jako niska dok 
je temperatura frižidera dovoljna.
t� 5FNQFSBUVSB�[BNS[JWBĲB�KF�QPEFÝFOB�

na jako nisku temperaturu. Podesite 
temperaturu zamrzivača na topliji nivo i 
proverite.

Temperatura frižidera je jako niska dok je 
temperatura zamrzivača dovoljna.
t� 5FNQFSBUVSB�GSJäJEFSB�KF�QPEFÝFOB�OB�

veoma nisku temperaturu. Podesite 
temperaturu frižidera na topliji stepen i 
proverite.

Hrana koja se čuva na policama u odeljku 
frižidera se zamrzava.

t� 5FNQFSBUVSB�GSJäJEFSB�KF�QPEFÝFOB�OB�
veoma nisku temperaturu. Podesite 
temperaturu frižidera na topliji stepen i 
proverite.

Temperatura u frižideru ili zamrzivaču je 
veoma visoka.
t� 5FNQFSBUVSB�GSJäJEFSB�KF�QPEFÝFOB�OB�

veoma visoku temperaturu. Podešavanje 
temperature ima uticaj na temperaturu 
[BNS[JWBĲB��.FOKBKUF�UFNQFSBUVSV�GSJäJEFSB�
ili zamrzivača dok temperatura frižidera ili 
zamrzivača ne dosegne potreban nivo.

t� 7SBUB�TV�NPäEB�PTUBMB�PEÝLSJOVUB��
Zatvorite vrata do kraja.

t� 6�GSJäJEFS�TV�NPäEB�OFEBWOP�TUBWMKFOF�
veće količine vruće hrane. Sačekajte dok 
frižider ili zamrzivač ne postignu željenu 
temperaturu.

t� 'SJäJEFS�KF�NPäEB�OFEBWOP�VLMKVĲFO���
Hlađenje frižidera do kraja zahteva vreme 
zbog veličine.

Buka koja je slična zvuku sekundare na 
analognom satu dolazi iz frižidera.
t� 0WB�CVLB�EPMB[J�J[�TPMFOPJEOPH�WFOUJMB�

frižidera. Solenoidni ventila je potreban za 
osiguranje prolaska rashladnog sredstva 
kroz odeljak koji se može podešavati na 
termperature hlađenja ili zamrzavanja i 
vršiti rashladne funkcije.  To je normalno i 
nije greška.

Buka u toku rada se povećava kad frižider 
radi.
t� 3BEOF�LBSBLUFSJTUJLF�GSJäJEFSB�TF�NPHV�

menjati u skladu sa promenama 
temperature okoline. To je normalno i nije 
greška.

Vibracije ili buka.
t� 1PE�OJKF�SBWBO�JMJ�KF�TMBC��'SJäJEFS�TF�MKVMKB�

kad se polako pomera. Pobrinite se da je 
pod ravan, jak i da može da nosi frižider.

t� #VLV�NPHV�J[B[JWBUJ�J�TUWBSJ�LPKF�TV�
stavljene na frižider. Takve stvari treba 
skloniti sa vrha frižidera.

Postoje šumovi kao što su prolivanje 
tečnosti ili prskanje.
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t� $JSLVMBDJKB�UFĲOPTUJ�J�HBTB�TF�WSÝJ�V�TLMBEV�
sa principima rada vašeg televizora. To je 
normalno i nije greška.

Javlja se šum koji podseća na duvanje 
vetra.
t� 7B[EVÝOJ�BLUJWBUPSJ�	WFOUJMBUPSJ
�TF�LPSJTUF�

radi efikasnijeg hlađenja frižidera. To je 
normalno i nije greška.

Kondenzat na unutrašnjim površinama 
frižidera.
t� 7SVİF�J�WMBäOP�WSFNF�QPKBĲBWB�TUWBSBOKF�

leda i kondenzaciju. To je normalno i nije 
greška. 

t� 7SBUB�TV�PEÝLSJOVUB��1PCSJOJUF�TF�EB�WSBUB�
budu potpuno zatvorena.

t� 7SBUB�TV�NPäEB�CJMB�PUWBSBOB�ĲFTUP�JMJ�TV�
možda ostala otvorena duže vreme. Ređe 
otvarajte vrata.

Vlaga nastaje na spoljašnjoj strani frižidera 
ili između vrata.
t� 7SFNF�NPäF�EB�CVEF�WMBäOP��5P�KF�

potpuno normalno na vlažnom vremenu. 
Kad bude manje vlage, kondenzat će da 
nestane.

Neprijatan miris unutar frižidera.
t� 6OVUSBÝOKPTU�GSJäJEFSB�NPSB�EB�TF�PĲJTUJ��

Očistite unutrašnjost frižidera sunđerom, 
toplom vodom ili gaziranom vodom.

t� /FLF�QPTVEF�JMJ�QBLPWBOKF�NPäEB�
uzrokuju neprijatan miris. Upotrebite 
drugu posudu ili drugu marku materijala 
za pakovanje.

Vrata se ne zatvaraju.
t� 1BLFUJ�ISBOF�NPäEB�TQSFĲBWBKV�

zatvaranje vrata. Pomerite pakete koji 
smetaju vratima.

t� 'SJäJEFS�WFSPWBUOP�OF�TUPKJ�QPUQVOP�
vertikalno na podu i možda se ljulja kad 
se lagano pomeri. Podesite šrafove za 
podizanje.

t� 1PE�OJKF�SBWBO�JMJ�KBL��1PCSJOJUF�TF�EB�KF�
pod ravan, jak i da može da nosi frižider.

Odeljak za povrće je zaglavljen.
t� )SBOB�NPäEB�EPEJSVKF�QMBGPO�GJPLF��

Prerasporedite hranu u fioci.

Ako Je Površina Proizvoda Vruća.
t� Visoke temperature se mogu javiti 

između dvoja vrata, na bočnim tablama 
i na zadnjoj rešetki prilikom korišćenja 
proizvoda. To je normalno i servisno 
održavanje nije neophodno!


